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UNIVERSAL PRIMER™*
Dual-Cured Adhesive

GENERAL INFORMATION
UNIVERSAL PRIMER is a low film thickness, auto-polymerizing adhesive with a light-curing alternative, designed for the dentist who prefers not to 
light cure the adhesive layer under indirect restorations. The UNIVERSAL PRIMER chemical formulation allows for the adhesive to be used in either 
self-etch or total-etch mode, based on the clinical situation and dentist preference. UNIVERSAL PRIMER is compatible with light-cured, self-cured, 
and dual-cured resin composite, cement, and core materials for direct and indirect procedures, without any additional activators.

Indications for Use:
UNIVERSAL PRIMER is used for:

• Direct Restorations (resin-based composite, resin-modified glass ionomer, core build-ups, etc.)
• Indirect Restorations (metal, glass ceramics, zirconia/alumina, etc.)
• Bonding Resin or Primer for Substrates
• Desensitization/Sealing of Tooth
• Intraoral Repair (chipped porcelain, additions to direct restorations, etc.)
• Cementation of Posts/Dowels

Contraindications: 
• Patients who have a history of severe allergic reactions to methacrylate resins.

Warnings: 
• Highly flammable. 
• Avoid splashing into the eyes. If UNIVERSAL PRIMER comes into contact with the eyes, flush with copious amounts of water and seek medical 

attention. 
• The phosphoric acid in the etchant is a severe eye and skin irritant. Injury may result if the etchant is allowed to remain on the skin or mucosa 

for extended periods of time. If accidentally splashed into the eye, flush with copious amounts of water and seek medical attention immediately. 
In case of contact with other tissues, rinse immediately with plenty of water for several minutes. 

• When using dental adhesives, contamination will compromise dentin bonding and may result in decreased longevity of the restoration. 
• A rubber dam is recommended for all direct restorations and other indications where contamination may be possible.

Cautions: 
• Cross-contamination: Product may contain items that are designed for one time use. Dispose of used or contaminated accessories. Do not 

clean, disinfect or reuse.

Precautions: 
• UNIVERSAL PRIMER is a light-sensitive, dual-curing material. Use UNIVERSAL PRIMER immediately once it is dispensed in the mixing well. 
• Prolonged exposure to air and light may lead to solvent evaporation and thickening of the adhesive. 
• To avoid evaporation of UNIVERSAL PRIMER, keep container tightly closed. 
• Avoid contact with the skin; unpolymerized resins may cause skin sensitization in susceptible persons. In case of contact, wash skin with soap 

and water. 
• If ZOE containing materials have been used on the tooth structure within 2-3 weeks, adequately clean the tooth surface with an abrasive prior 

to adhesive use. 
• See individual component labels for specific expiration dates. 
• Safety data sheet available on request. 
• Safety data sheet available at www.bisco.com.

INSTRUCTIONS FOR USE

Direct Restorations
1. Choose either the SELECTIVE-ETCHING TECHNIQUE, SELF-ETCHING TECHNIQUE, or TOTAL-ETCHING TECHNIQUE. 

• SELECTIVE-ETCHING TECHNIQUE: Remove white cap from etchant syringe. Attach the light blue 25-gauge tip. Verify flow of etch before 
intraoral application. Dispense a small portion of gel onto a pad or gauze to familiarize yourself with its viscosity. If surface to be etched is not 
freshly cut, clean with a pumice-water slurry. Rinse well. Isolate. Extrude etchant directly onto the surfaces to be etched, and leave etchant in 
place for 15 seconds. Thoroughly rinse for 5 seconds with suction. If selectively etching enamel, suction prior to rinsing to avoid etchant flowing 
on to dentin. Immediately proceed with the bonding procedure. Discard all single-use components. 

• SELF-ETCHING TECHNIQUE: Prepare cavity. Wash thoroughly with water spray. Use an absorbent pellet or high volume evacuation (HVE)  
for 1-2 seconds, to remove excess water (do not desiccate). 

• NOTE: BISCO’s SELECT HV®* ETCH may be used on cut or uncut enamel to increase mechanical retention. This etchant was designed for 
precise selective placement. 

• TOTAL-ETCHING TECHNIQUE: Prepare cavity. Wash thoroughly with water spray. Etch enamel and dentin using an etchant for 15 seconds. 
Rinse thoroughly. Remove excess water by blotting the surface with an absorbent pellet or high volume evacuation (HVE) for 1-2 seconds, 
leaving the preparation visibly moist.

2. Dispense an equal number of drops of UNIVERSAL PRIMER Parts A & B (1:1 ratio) into a clean mixing well. Replace the cap(s) promptly to 
avoid evaporation of solvent.

3. Using a brush, mix adhesive for 5 seconds.
4. Apply two separate coats of UNIVERSAL PRIMER, scrubbing the preparation with a microbrush for 10-15 seconds per coat. Do not light cure 

between coats.
5. Evaporate excess solvent by strongly air-drying with an air syringe for at least 10 seconds; there should be no visible movement of the adhesive. 

The surface should have a uniform glossy appearance; otherwise, apply an additional coat of UNIVERSAL PRIMER and repeat Step 5.
6. Light-cure for 10 seconds. 
7. Continue with placement of restorative material. 

Indirect Restorations
1. Choose either the SELECTIVE-ETCHING TECHNIQUE, SELF-ETCHING TECHNIQUE, or TOTAL-ETCHING TECHNIQUE. 

• SELECTIVE-ETCHING TECHNIQUE: Remove white cap from etchant syringe. Attach the light blue 25-gauge tip. Verify flow of etch before 
intraoral application. Dispense a small portion of gel onto a pad or gauze to familiarize yourself with its viscosity. If surface to be etched is not 
freshly cut, clean with a pumice-water slurry. Rinse well. Isolate. Extrude etchant directly onto the surfaces to be etched, and leave etchant in 
place for 15 seconds. Thoroughly rinse for 5 seconds with suction. If selectively etching enamel, suction prior to rinsing to avoid etchant flowing 
on to dentin. Immediately proceed with the bonding procedure. Discard all single-use components. 

• SELF-ETCHING TECHNIQUE: Prepare cavity. Wash thoroughly with water spray. Use an absorbent pellet or high volume evacuation (HVE) for 
1-2 seconds, to remove excess water (do not desiccate). 

• NOTE: BISCO’s SELECT HV ETCH may be used on cut or uncut enamel to increase mechanical retention. This etchant was designed for 
precise selective placement. 

• TOTAL-ETCHING TECHNIQUE: Prepare cavity. Wash thoroughly with water spray. Etch enamel and dentin using an etchant for 15 seconds. 
Rinse thoroughly. Remove excess water by blotting the surface with an absorbent pellet or high volume evacuation (HVE) for 1-2 seconds, 
leaving the preparation visibly moist.

2. Dispense an equal number of drops of UNIVERSAL PRIMER Parts A & B (1:1 ratio) into a clean mixing well. Replace the cap(s) promptly to 
avoid evaporation of solvent.

3. Using a brush, mix adhesive for 5 seconds.
4. Apply two separate coats of UNIVERSAL PRIMER, scrubbing the preparation with a microbrush for 10-15 seconds per coat. Do not light cure 

between coats.
5. Evaporate excess solvent by strongly air-drying with an air syringe for at least 10 seconds; there should be no visible movement of the adhesive. 

The surface should have a uniform glossy appearance; otherwise, apply an additional coat of UNIVERSAL PRIMER and repeat Step 5.
6. Refer to next section for restoration treatment, and continue with cementation.

PRIMING SUBSTRATES
Priming of Metal, Zirconia, Alumina, Composite and Post Restorations: 
1. Prepare the surface of the restoration according to instructions provided by the laboratory or the manufacturer (e.g. particle abrasion). 
2. Clean the bondable surfaces of the restoration; rinse and air dry. 
3. Apply 1 coat of Z-PRIME™* Plus or UNIVERSAL PRIMER, uniformly wetting the bondable surface. Dry strongly with an air syringe. 
4. Proceed with cementation. 
Priming of Porcelain (silica-based) or Lithium Disilicate Restorations: 
1. Since different ceramics require different surface treatments (e.g. etching or particle abrasion), contact the laboratory or manufacturer for proper 

internal surface treatment instructions. 
2. Clean the bondable surfaces of the restoration; rinse and air dry. 
3. Apply 1 coat of silane, such as BISCO’s PORCELAIN PRIMER*, or UNIVERSAL PRIMER. Dry with an air syringe. 

 NOTE: BISCO’s research demonstrates silane maintains bond durability, maximizing longevity to glass ceramics. 
4. Proceed with cementation. 

Desensitization/Sealing of Tooth 

Prepared tooth surface / Immediate Dentin Sealing 
1. Choose either the SELECTIVE-ETCHING TECHNIQUE, SELF-ETCHING TECHNIQUE, or TOTAL-ETCHING TECHNIQUE.

• SELECTIVE-ETCHING TECHNIQUE: Remove white cap from etchant syringe. Attach the light blue 25-gauge tip. Verify flow of etch before 
intraoral application. Dispense a small portion of gel onto a pad or gauze to familiarize yourself with its viscosity. If surface to be etched is not 
freshly cut, clean with a pumice-water slurry. Rinse well. Isolate. Extrude etchant directly onto the surfaces to be etched, and leave etchant in 
place for 15 seconds. Thoroughly rinse for 5 seconds with suction. If selectively etching enamel, suction prior to rinsing to avoid etchant flowing 
on to dentin. Immediately proceed with the bonding procedure. Discard all single-use components. 

• SELF-ETCHING TECHNIQUE: Prepare cavity. Wash thoroughly with water spray. Use an absorbent pellet or high volume evacuation (HVE) for 
1-2 seconds, to remove excess (do not desiccate). 

NOTE: BISCO’s SELECT HV ETCH may be used on cut or uncut enamel to increase mechanical retention. This etchant was designed for precise 
selective placement. 
• TOTAL-ETCHING TECHNIQUE: Prepare cavity. Wash thoroughly with water spray. Etch enamel and dentin using an etchant for 15 seconds. 

Rinse thoroughly. Remove excess water by blotting the surface with an absorbent pellet or high volume evacuation (HVE) for 1-2 seconds, 
leaving the preparation visibly moist. 

2. Dispense an equal number of drops of UNIVERSAL PRIMER Parts A & B (1:1 ratio) into a clean mixing well. Replace the cap(s) promptly to 
avoid evaporation of solvent. 

3. Using a brush, mix adhesive for 5 seconds. 
4. Apply two separate coats of UNIVERSAL PRIMER, scrubbing the preparation with a microbrush for 10-15 seconds per coat. Do not light cure 

between coats. 
5. Evaporate excess solvent by strongly air-drying with an air syringe for at least 10 seconds; there should be no visible movement of the adhesive. 

The surface should have a uniform glossy appearance; otherwise, apply an additional coat of UNIVERSAL PRIMER, and repeat Step 5. 
6. Light cure for 10 seconds. 
7. Continue with provisionalization procedure. It is recommended to coat the preparation with a water-based lubricant prior to application of the 

provisional material.

Uncut tooth surface/Root surface desensitization 
1. Clean root surface/uncut tooth by scrubbing with a cleanser such as BISCO’s CAVITY CLEANSER™* and pumice or BISCO’s CAVITY 

CLEANSER on an absorbent pellet. 
2. Rinse with warm water and blot dry with an absorbent pellet. 
3. Dispense an equal number of drops of UNIVERSAL PRIMER, Parts A & B (1:1 ratio) into a clean mixing well. Replace the cap(s) promptly to 

avoid evaporation of solvent. 
4. Using a brush, mix adhesive for 5 seconds.
5. Apply two separate consecutive coats of UNIVERSAL PRIMER, scrubbing the preparation with a microbrush for 10-15 seconds per coat. Do 

not light cure between coats. 
Helpful Hint: The “cold” from the initial application will often cause a mild response from the patient. However, UNIVERSAL PRIMER immediately 
permeates and seals the dentinal tubules, eliminating sensitivity. 

6. Evaporate excess solvent by strongly air-drying with an air syringe for at least 10 seconds; there should be no visible movement of the adhesive. 
The surface should have a uniform glossy appearance; otherwise, apply an additional coat of UNIVERSAL PRIMER and repeat Steps 6. 

7. Light cure for 10 seconds. 
8. Remove the oxygen-inhibited layer with an alcohol-moistened cotton pellet or gauze 

Intraoral Repairs 
1. Roughen any surface that will be bonded. Rinse and air dry. 
2. Any porcelain or lithium disilicate surfaces present should be treated with hydrofluoric acid for the specified time and handled according to the 

manufacturer’s instructions. Apply a silane primer (e.g.PORCELAIN PRIMER) for optimum bond strength and durability of the interface. 
3. Dispense an equal number of drops of UNIVERSAL PRIMER Parts A & B (1:1 ratio) into a clean mixing well. Replace the cap(s) promptly to 

avoid evaporation of solvent. 
4. Using a brush, mix adhesive for 5 seconds. 
5. Apply 1 coat of UNIVERSAL PRIMER to the repair site and strongly air dry to remove excess solvent. Light cure for 10 seconds. 
6. If Metal Masking is desired, BISCO’s OPAQUER* may be used to successfully mask the dark metal hue without influencing the subsequent 

shade of restorative materials. 
7. Proceed with composite layering and finishing.

Cementation of Posts/Dowels:
Please follow the preparation instructions for use of the post to be used. The following procedure for cementation is recommended: 
Treatment of Post/Dowel 
1. Clean the post with alcohol and dry it with water-free and oil-free air. 
2. Apply one to two coats of Z-PRIME Plus, uniformly wetting the entire post surface. Dry with an air syringe for 3-5 seconds. Z-PRIME Plus is 

recommended for bonding all metal, oxide-ceramic, and composite/fiber posts. 
Preparation of Root Canals 
1. Isolate the area and treat the root canal endodontically as usual. 
2. Clean and irrigate. Rinse with water, dry with paper tips. 
3. If using the SELF-ETCHING TECHNIQUE, proceed directly to step #4. If using the TOTAL-ETCHING TECHNIQUE, etch the canal with 

phosphoric acid for 15 seconds. Rinse thoroughly and remove excess water with a brief burst of air and paper point(s) to remove any pooled 
water from the canal; proceed to step #4. 

4. Dispense an equal number of drops of UNIVERSAL PRIMER Part A & B (1:1 ratio) into a clean mixing well. Replace the cap(s) promptly to avoid 
evaporation of solvent. 

5. Using a brush, mix adhesive for 5 seconds. 
6. With an endodontic brush, apply and scrub two separate coats of UNIVERSAL PRIMER into the canal. Do not light cure between coats. 
7. Remove excess pooling of material with paper points and light suction. Strongly air dry. NOTE: The paper point step is important for removal of 

any pooled adhesive so that there is no interference in complete seating of the post. 
8.  Continue with cementation.

DISPOSAL: Refer to community provisions relating to waste. In their absence, refer to national or regional provisions relating to waste.
STORAGE: 2°C/36°F-25°C/77°F.
WARRANTY: BISCO, Inc. recognizes its responsibility to replace products if proven to be defective. BISCO, Inc. does not accept liability for any 
damages or loss, either direct or consequential, stemming from the use of or inability to use the products as described. Before using, it is the 
responsibility of the user to determine the suitability of the product for its intended use. The user assumes all risk and liability in connection therewith.

* UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME and CAVITY CLEANSER are trademarks of BISCO, Inc. 
 PORCELAIN PRIMER and OPAQUER are manufactured by BISCO, Inc. 
 SELECT HV is a registered trademarks of BISCO, Inc.

fr es it sv daUNIVERSAL PRIMER™* 
Dual-gehärtetes Adhäsiv

ALLGEMEINE INFORMATIONEN
UNIVERSAL PRIMER ist ein selbstpolymerisierendes Adhäsiv mit dünner Filmschicht, mit alternativer Lichthärtung, konzipiert für Zahnärzte, 
die es vorziehen, die Adhäsivschicht unter indirekten Restaurationen nicht mit Licht auszuhärten. Die chemische Formel des UNIVERSAL 
PRIMER ermöglicht einen Gebrauch des Adhäsivs im Selbstätz- oder Totalätzmodus, je nach klinischer Situation und Präferenz des Zahnarztes. 
UNIVERSAL PRIMER ist kompatibel mit lichthärtendem, selbsthärtendem und dual-gehärtetem Harzkomposit, Zement und Kernmaterialien für 
direkte und indirekte Verfahren ohne zusätzliche Aktivatoren. 

Indikationen:
Der UNIVERSAL PRIMER wird für folgende Verfahren verwendet:

• Direkte Restaurationen (harzbasiertes Komposit, harzmodifiziertes Glasionomer, Stumpfaufbau usw.)
• Indirekte Restaurationen (Metall, Glaskeramik, Zirkonoxid/Aluminiumoxid usw.)
• Haftharz oder Primer für Substrate
• Desensitisierung/Versiegeln des Zahns
• Intraorale Intervention (zerbrochenes Porzellan, Zusätze zu direkten Restaurationen usw.)
• Zementierung von Stiften/Zapfen

Kontraindikationen:
• Patienten mit schweren allergischen Reaktionen auf Methacrylat-Harze in der Anamnese.

Warnhinweise:
• Hochentzündlich.
• Spritzer in die Augen vermeiden. Falls UNIVERSAL PRIMER in Kontakt mit den Augen kommt, mit reichlich Wasser spülen und einen Arzt 

aufsuchen.
• Die im Ätzgel enthaltene Phosphorsäure reizt Augen und Haut stark. Es kann zu Verletzungen kommen, wenn das Ätzgel längere Zeit auf Haut 

oder Schleimhaut einwirkt. Wenn versehentlich etwas in das Auge spritzt, mit reichlich Wasser spülen und sofort einen Arzt aufsuchen. Im Falle 
von Kontakt mit anderen Geweben sofort mehrere Minuten lang gründlich mit Wasser abspülen.

• Bei der Verwendung von Dentaladhäsiven wird die Dentinhaftung durch Kontaminationen beeinträchtigt und dadurch die Haltbarkeit der 
Restauration u.U. verkürzt.

• Für alle direkten Restaurationen und andere Indikationen, bei denen Kontaminationen möglich sind, wird ein Kofferdam empfohlen.

Vorsicht:
• Kreuz-Kontamination: Das Produkt kann Teile enthalten, die für den einmaligen Gebrauch bestimmt sind. Benutztes oder kontaminiertes 

Zubehör ist zu entsorgen. Nicht reinigen, desinfizieren oder erneut verwenden.

Vorsichtsmaßnahmen:
• UNIVERSAL PRIMER besteht aus lichtempfindlichem, selbsthärtendem Material. UNIVERSAL PRIMER unverzüglich verwenden, sobald er 

in die Anmischschale dispensiert wurde. Eine längere Exposition gegenüber Luft und Licht kann dazu führen, dass das Lösemittel verdunstet 
und das Adhäsiv sich eindickt.

• Um eine Verdunstung des UNIVERSAL PRIMER zu vermeiden, den Behälter fest verschlossen halten.
• Hautkontakt vermeiden; nicht polymerisierte Kunstharze können bei anfälligen Personen zu einer Sensibilisierung der Haut führen. Bei Kontakt 

die betroffenen Hautstellen mit Wasser und Seife waschen.
• Der UNIVERSAL PRIMER muss evtl. im Kühlschrank aufbewahrt werden. Vollständige Informationen zur Lagerung von Produkten vor 

Gebrauch finden Sie in den jeweiligen Anweisungen.
• Falls in den vorangegangenen 2-3 Wochen ZOE-haltige Präparate auf die Zahnstruktur aufgetragen wurden, den Zahn vor der Anwendung des 

Adhäsivs mit einem Schleifmittel hinreichend säubern.
• Siehe Etiketten der Einzelkomponenten für spezifische Haltbarkeitsdaten.
• Sicherheitsdatenblatt auf Anfrage erhältlich.
• Sicherheitsdatenblatt ist erhältlich unter www.bisco.com.

GEBRAUCHSANWEISUNGEN
Direkte Restaurationen
1. Wählen Sie entweder die SELEKTIVE ÄTZTECHNIK, die SELBST-ÄTZENDE TECHNIK oder die TOTAL-ÄTZENDE TECHNIK aus.  

• SELEKTIVE ÄTZTECHNIK: Entfernen Sie die weiße Kappe von der Ätzgelspritze. Befestigen Sie die hellblaue 25-G-Kanüle. Überprüfen Sie 
den Ätzmittelfluss vor der intraoralen Anwendung. Geben Sie eine kleine Menge des Gels auf einen Tupfer oder eine Mullkompresse, um sich 
mit seiner Viskosität vertraut zu machen. Falls die Oberfläche, die geätzt werden soll, nicht frisch geschnitten ist, reinigen Sie sie mit einem 
Bimsstein-Wasser-Gemisch. Gut spülen. Isolieren. Extrudieren Sie das Ätzmittel direkt auf die zu ätzenden Oberflächen und lassen Sie das 
Ätzmittel 15 Sekunden lang einwirken. Spülen Sie unter Absaugen 5 Sekunden lang gründlich. Bei einer selektiven Ätzung des Zahnschmelzes, 
führen Sie vor dem Spülen eine Absaugung durch, um das Verlaufen des Ätzgels auf das Dentin zu vermeiden. Fahren Sie sofort mit dem 
Bonding-Vorgang fort. Entsorgen Sie alle Einwegkomponenten.

• SELBST-ÄTZENDE TECHNIK: Kavität präparieren. Gründlich mit einem Wasser-Sprühstrahl spülen. Ein saugfähiges Pellet oder einen 
Hochleistungsabsauger (HVE) 1 bis 2 Sekunden lang verwenden, um überschüssiges Wasser zu entfernen (nicht austrocknen). 

HINWEIS: Bei beschliffenem oder unbeschliffenem Schmelz kann SELECT HV®* ETCH von BISCO verwendet werden, um den mechanischen 
Halt zu erhöhen. Dieses Ätzmittel wurde für die präzise selektive Platzierung entwickelt.
• TOTAL-ÄTZENDE TECHNIK: Kavität präparieren. Gründlich mit einem Wasser-Sprühstrahl spülen. Schmelz und Dentin mit einem Ätzmittel 

15 Sekunden lang ätzen. Gründlich spülen. Überschüssiges Wasser durch Abtupfen der Oberfläche mit einem saugfähigen Pellet oder mittels 
1- bis 2-sekündiger Anwendung eines Hochleistungsabsaugers (HVE) entfernen und die Präparation dabei sichtbar feucht lassen.

2. Geben Sie eine gleiche Anzahl an Tropfen des UNIVERSAL PRIMER, Komponente A und B (Verhältnis 1:1) in eine saubere Mischschale. Setzen 
Sie die Kappe(n) sofort wieder auf, um ein Verdunsten des Lösemittels zu vermeiden.

3. Mit einem Pinsel das Adhäsiv 5 Sekunden lang mischen.
4. Zwei separate Schichten UNIVERSAL PRIMER auftragen und die Präparation mit einem Mikropinsel 10 bis 15 Sekunden lang pro Schicht 

verpinseln. Zwischen den Schichten nicht lichthärten.
5. Durch mindestens 10 Sekunden langes, gründliches Lufttrocknen mit einer Luftspritze überschüssiges Lösungsmittel verdunsten; es sollten 

keine Bewegungen des Adhäsivs mehr sichtbar sein. Die Oberfläche sollte gleichmäßig glänzend aussehen; andernfalls eine zusätzliche Schicht 
UNIVERSAL PRIMER  auftragen und den Schritt 5 wiederholen.

6. 10 Sekunden lang lichthärten.
7. Mit dem Auftragen von restaurativem Material beginnen.

Indirekte Restaurationen
1. Wählen Sie entweder die SELEKTIVE ÄTZTECHNIK, die SELBST-ÄTZENDE TECHNIK oder die TOTAL_ÄTZENDE TECHNIK aus.

• SELEKTIVE ÄTZTECHNIK: Entfernen Sie die weiße Kappe von der Ätzgelspritze. Befestigen Sie die hellblaue 25-G-Kanüle. Überprüfen Sie 
den Ätzmittelfluss vor der intraoralen Anwendung. Geben Sie eine kleine Menge des Gels auf einen Tupfer oder eine Mullkompresse, um sich 
mit seiner Viskosität vertraut zu machen. Falls die Oberfläche, die geätzt werden soll, nicht frisch geschnitten ist, reinigen Sie sie mit einem 
Bimsstein-Wasser-Gemisch. Gut spülen. Isolieren. Extrudieren Sie das Ätzmittel direkt auf die zu ätzenden Oberflächen und lassen Sie das 
Ätzmittel 15 Sekunden lang einwirken. Spülen Sie unter Absaugen 5 Sekunden lang gründlich. Bei einer selektiven Ätzung des Zahnschmelzes, 
führen Sie vor dem Spülen eine Absaugung durch, um das Verlaufen des Ätzgels auf das Dentin zu vermeiden. Fahren Sie sofort mit dem 
Bonding-Vorgang fort. Entsorgen Sie alle Einwegkomponenten. 

• SELBST-ÄTZENDE TECHNIK: Kavität präparieren. Gründlich mit einem Wasser-Sprühstrahl spülen. Ein saugfähiges Pellet oder einen 
Hochleistungsabsauger (HVE) 1 bis 2 Sekunden lang verwenden, um überschüssiges Wasser zu entfernen (nicht austrocknen). 

HINWEIS: Bei beschliffenem oder unbeschliffenem Schmelz kann das SELECT HV ETCH von BISCO verwendet  
werden, um den mechanischen Halt zu erhöhen. Dieses Ätzmittel wurde für die präzise selektive Platzierung entwickelt.
• TOTAL-ÄTZENDE TECHNIK: Kavität präparieren. Gründlich mit einem Wasser-Sprühstrahl spülen. Schmelz und Dentin mit einem Ätzmittel 

15 Sekunden lang ätzen. Gründlich spülen. Überschüssiges Wasser durch Abtupfen der Oberfläche mit einem saugfähigen Pellet oder mittels 
1- bis 2-sekündiger Anwendung eines Hochleistungsabsaugers (HVE) entfernen und die Präparation dabei sichtbar feucht lassen.

2. Geben Sie eine gleiche Anzahl an Tropfen des UNIVERSAL PRIMER, Komponente A und B (Verhältnis 1:1) in eine saubere Mischschale. Setzen 
Sie die Kappe(n) sofort wieder auf, um ein Verdunsten des Lösemittels zu vermeiden.

3. Mit einem Pinsel das Adhäsiv 5 Sekunden lang mischen.
4. Zwei separate Schichten UNIVERSAL PRIMER auftragen und die Präparation mit einem Mikropinsel 10 bis 15 Sekunden lang pro Schicht 

verpinseln. Zwischen den Schichten nicht lichthärten.
5. Durch mindestens 10 Sekunden langes, gründliches Lufttrocknen mit einer Luftspritze überschüssiges Lösungsmittel verdunsten; es sollten 

keine Bewegungen des Adhäsivs mehr sichtbar sein. Die Oberfläche sollte gleichmäßig glänzend aussehen; andernfalls eine zusätzliche Schicht 
UNIVERSAL PRIMER  auftragen und den Schritt 5 wiederholen.

6. Die Restaurationsbehandlung wird im nächsten Abschnitt beschrieben. Mit der Zementierung beginnen.

GRUNDIERUNGSSUBSTRATE
Priming von Metall-, Zirkonoxid-, Aluminiumoxid-, Komposit- und Stift-Restaurationen:

1. Die Oberfläche der Restauration gemäß den Anweisungen des Labors oder Herstellers präparieren (z.B. Partikelabrieb).
2. Die haftungsfähigen Oberflächen der Restauration säubern, abspülen und lufttrocknen.
3. Eine Schicht Z-PRIME™* Plus oder UNIVERSAL PRIMER auftragen. Dabei die haftungsfähige Oberfläche gleichmäßig benetzen. Mit einer 

Luftspritze gründlich trocknen. 
4. Mit der Zementierung beginnen.

Priming von Porzellan-Restaurationen (auf Siliziumdioxidbasis) oder Lithiumdisilikat-Restaurationen:
1. Da verschiedene Keramikwerkstoffe eine unterschiedliche Oberflächenbehandlung erfordern (z.B. Ätzen oder Partikelabrieb), jeweils im Labor 

oder beim Hersteller Anweisungen zur richtigen Behandlung erfragen.
2. Die haftungsfähigen Oberflächen der Restauration säubern, abspülen und lufttrocknen.
3. Eine Schicht Silan auftragen, z.B. PORCELAIN PRIMER (Porzellan-Primer)* von BISCO oder Universalprimer. Mit einer Luftspritze trocknen.

HINWEIS: Untersuchungen von BISCO haben gezeigt, dass Silan die Festigkeit der Haftung aufrechterhält und somit die Haltbarkeit von 
Glaskeramiken maximiert.

4. Mit der Zementierung beginnen.

Desensitisierung/Versiegeln des Zahns

Vorbereitete Zahnoberfläche/sofortige Dentinversiegelung
1. Wählen Sie entweder die SELEKTIVE ÄTZTECHNIK, die SELBST-ÄTZENDE TECHNIK oder die TOTAL-ÄTZENDE TECHNIK aus.

• SELEKTIVE ÄTZTECHNIK: Entfernen Sie die weiße Kappe von der Ätzgelspritze. Befestigen Sie die hellblaue 25-G-Kanüle. Überprüfen Sie 
den Ätzmittelfluss vor der intraoralen Anwendung. Geben Sie eine kleine Menge des Gels auf einen Tupfer oder eine Mullkompresse, um sich 
mit seiner Viskosität vertraut zu machen. Falls die Oberfläche, die geätzt werden soll, nicht frisch geschnitten ist, reinigen Sie sie mit einem 
Bimsstein-Wasser-Gemisch. Gut spülen. Isolieren. Extrudieren Sie das Ätzmittel direkt auf die zu ätzenden Oberflächen und lassen Sie das 
Ätzmittel 15 Sekunden lang einwirken. Spülen Sie unter Absaugen 5 Sekunden lang gründlich. Bei einer selektiven Ätzung des Zahnschmelzes, 
führen Sie vor dem Spülen eine Absaugung durch, um das Verlaufen des Ätzgels auf das Dentin zu vermeiden. Fahren Sie sofort mit dem 
Bonding-Vorgang fort. Entsorgen Sie alle Einwegkomponenten.

• SELBST-ÄTZENDE TECHNIK: Kavität präparieren. Gründlich mit einem Wasser-Sprühstrahl spülen. Ein saugfähiges Pellet oder einen 
Hochleistungsabsauger (HVE) 1 bis 2 Sekunden lang verwenden, um überschüssiges Wasser zu entfernen (nicht austrocknen). 

HINWEIS: Bei beschliffenem oder unbeschliffenem Schmelz kann das SELECT HV ETCH von BISCO verwendet werden, um den mechanischen 
Halt zu erhöhen. Dieses Ätzmittel wurde für die präzise selektive Platzierung entwickelt.
• TOTAL-ÄTZENDE TECHNIK: Kavität präparieren. Gründlich mit einem Wasser-Sprühstrahl spülen. Schmelz und Dentin mit einem Ätzmittel 

15 Sekunden lang ätzen. Gründlich spülen. Überschüssiges Wasser durch Abtupfen der Oberfläche mit einem saugfähigen Pellet oder mittels 
1- bis 2-sekündiger Anwendung eines Hochleistungsabsaugers (HVE) entfernen und die Präparation dabei sichtbar feucht lassen.

2. Geben Sie eine gleiche Anzahl an Tropfen des UNIVERSAL PRIMER, Komponente A und B (Verhältnis 1:1) in eine saubere Mischschale. Setzen 
Sie die Kappe(n) sofort wieder auf, um ein Verdunsten des Lösemittels zu vermeiden. 

3. Mit einem Pinsel das Adhäsiv 5 Sekunden lang mischen. 
4. Zwei separate Schichten UNIVERSAL PRIMER auftragen und die Präparation mit einem Mikropinsel 10 bis 15 Sekunden lang pro Schicht 

verpinseln. Zwischen den Schichten nicht lichthärten.
5. Durch mindestens 10 Sekunden langes, gründliches Lufttrocknen mit einer Luftspritze überschüssiges Lösungsmittel verdunsten; es sollten 

keine Bewegungen des Adhäsivs mehr sichtbar sein. Die Oberfläche sollte gleichmäßig glänzend aussehen; andernfalls eine zusätzliche Schicht 
UNIVERSAL PRIMER auftragen und den Schritt 5 wiederholen.

6. 10 Sekunden lang lichthärten. 
7. Fahren Sie mit dem Provisoriumsverfahren fort. Es wird empfohlen, die Präparation vor dem Auftragen des provisorischen Materials mit einem 

Gleitmittel auf Wasserbasis zu beschichten. 
1. Die Wurzeloberfläche/den unbeschliffenen Zahn durch Scheuern mit einem Reinigungsmittel wie z.B. BISCOs CAVITY CLEANSER™* und 

Bimsstein oder BISCOs CAVITY CLEANSER auf einem saugfähigen Pellet reinigen.
2. Mit warmem Wasser abspülen und mit einem saugfähigen Pellet trockentupfen.
3. Geben Sie eine gleiche Anzahl an Tropfen des UNIVERSAL PRIMER, Komponente A und B (Verhältnis 1:1) in eine saubere Mischschale. Setzen 

Sie die Kappe(n) sofort wieder auf, um ein Verdunsten des Lösemittels zu vermeiden. 
4. Mit einem Pinsel das Adhäsiv 5 Sekunden lang mischen.
5. Zwei separate Schichten UNIVERSAL PRIMER nacheinander auftragen und die Präparation mit einem Mikropinsel 10 bis 15 Sekunden lang 

pro Schicht verpinseln. Zwischen den Schichten nicht lichthärten.
Hilfreicher Hinweis: Ein Kältegefühl nach dem ersten Auftragen verursacht öfter eine leichte Reaktion des Patienten. Der UNIVERSAL PRIMER 
breitet sich jedoch sofort aus und verschließt die Dentinkanälchen, wodurch die Empfindlichkeit beseitigt wird.

6. Durch mindestens 10 Sekunden langes, gründliches Lufttrocknen mit einer Luftspritze überschüssiges Lösungsmittel verdunsten; es sollten 
keine Bewegungen des Adhäsivs mehr sichtbar sein. Die Oberfläche sollte gleichmäßig glänzend aussehen; andernfalls eine zusätzliche Schicht 
UNIVERSAL PRIMER auftragen und den Schritt 6 wiederholen.

7. 10 Sekunden lang lichthärten.
8. Die Sauerstoffinhibitionsschicht mit einem Pellet oder einer Gaze, die mit Alkohol befeuchtet wurden, entfernen

Intraorale Interventionen
1. Alle Oberflächen, die für das Bonding vorgesehen sind, aufrauen. Abspülen und lufttrocknen.
2. Alle Porzellan- oder Lithiumdisilikat-Oberflächen sollten mit Flusssäure so lange wie vorgeschrieben behandelt und gemäß den Anweisungen des 

Herstellers bearbeitet werden. Einen Silan-Primer (z.B. PORZELLAN-PRIMER) auftragen, um die Haftstärke und die Haltbarkeit der Grenzfläche 
zu optimieren.

3. Geben Sie eine gleiche Anzahl an Tropfen des UNIVERSAL PRIMER, Komponente A und B (Verhältnis 1:1) in eine saubere Mischschale. Setzen 
Sie die Kappe(n) sofort wieder auf, um ein Verdunsten des Lösemittels zu vermeiden. 

4. Mit einem Pinsel das Adhäsiv 5 Sekunden lang mischen. 
5. Eine Schicht des UNIVERSAL PRIMER auf die zu behandelnde Stelle auftragen und gründlich lufttrocknen, um überschüssiges Lösungsmittel 

zu entfernen. 10 Sekunden lang lichthärten.
6. Sollte eine Metallabdeckung erwünscht sein, kann BISCO’s OPAQUER* benutzt werden, um die dunkle Metallfarbe erfolgreich ohne Wirkung auf 

die Schattierung des darauf verwendeten restaurativen Materials abzudecken.
7. Die Kompositschicht und die Abschlussschicht auftragen.

Zementierung von Stiften/Zapfen:
Bitte beachten Sie die dem zu verwendenden Stift beigefügte Präparationsanleitung. Für die Zementierung wird das folgende Verfahren empfohlen:

Behandlung des Stifts/Zapfens
1. Den Stift mit Alkohol säubern und mit wasser- und ölfreier Luft trocknen.
2. Ein bis zwei Schichten Z-PRIME Plus auftragen und dabei die gesamte Oberfläche des Stifts gleichmäßig benetzen. 3-5 Sekunden lang mit einer 

Luftspritze trocknen. Z-PRIME Plus wird für die Haftvermittlung aller Metall-, Oxidkeramik- und Komposit-/Faserstifte empfohlen.
Wurzelkanalpräparation

1. Den Bereich isolieren und den Wurzelkanal wie üblich endodontisch behandeln.
2. Reinigen und bewässern. Mit Wasser spülen und mit Papierspitzen trocknen.
3. Bei Verwendung der SELBST-ÄTZENDEN TECHNIK direkt zu Schritt 4 übergehen. Bei Verwendung der TOTAL-ÄTZENDEN TECHNIK den 

Kanal mit Phosphorsäure 15 Sekunden lang verätzen. Gründlich spülen und überschüssiges Wasser mit einem kurzen Luftstoß sowie im Kanal 
zusammengeflossenes Wasser mit Papierspitzen entfernen; mit Schritt 4 fortfahren.

4. Geben Sie eine gleiche Anzahl an Tropfen des UNIVERSAL PRIMER, Komponente A und B (Verhältnis 1:1) in eine saubere Mischschale. Setzen 
Sie die Kappe(n) sofort wieder auf, um ein Verdunsten des Lösemittels zu vermeiden. 

5. Mit einem Pinsel das Adhäsiv 5 Sekunden lang mischen.
6. UNIVERSAL PRIMER mit einem Endodontiepinsel in zwei separaten Schichten in den Kanal applizieren und verpinseln. Zwischen den Schichten 

nicht lichthärten.
7. Überschüssiges, zusammengeflossenes Material mit Papierspitzen und leichter Absaugung entfernen. Gründlich lufttrocknen.

HINWEIS: Der Papierspitzenschritt ist von großer Bedeutung für die Entfernung eventueller zusammengeflossener Adhäsive, damit es beim 
vollständigen Einsetzen des Stiftes nicht zu Interferenzen kommt.

8. Mit der Zementierung beginnen.

ENTSORGUNG: Die lokalen Bestimmungen zur Abfallentsorgung beachten. Liegen diese nicht vor, die nationalen bzw. regionalen Bestimmungen 
zur Abfallentsorgung beachten.
LAGERUNG: 2 - 25 °C (36 - 77 °F).
GARANTIE: BISCO, Inc. erkennt seine Verpflichtung zum Ersatz von fehlerhaften Produkten an. BISCO, Inc. übernimmt keine Haftung für direkte 
und Folgeschäden oder Verluste, die aus der beschriebenen Verwendung oder Nichtverwendung der Produkte entstehen. Vor der Verwendung 
obliegt es der Verantwortung des Verwenders, die Angemessenheit des Produkts für die gewünschte Verwendung zu bestimmen. Der Verwender 
übernimmt alle damit verbundenen Risiken und Haftung.
* UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME und CAVITY CLEANSER sind Marken von BISCO, Inc. 
 PORCELAIN PRIMER und OPAQUER werden von BISCO, Inc. hergestellt. 
 SELECT HV ist ein eingetragenes Warenzeichen von BISCO, Inc.

UNIVERSAL PRIMER™* 
Adhésif Dual-Cure

INFORMATION GENERALE
UNIVERSAL PRIMER est un adhésif autopolymérisant, à faible épaisseur du film, avec une photopolymérisation en option, conçu pour les praticiens 
qui préfèrent ne pas photopolymériser la couche d’adhésif sous les restaurations indirectes. La formulation chimique d’UNIVERSAL PRIMER 
permet l’utilisation de l’adhésif en mode automordançage ou en mode mordançage total, en fonction de la situation clinique et de la préférence du 
praticien. UNIVERSAL PRIMER est compatible avec les matériaux de reconstitution, les ciments et les résines composites photopolymérisables, 
chémopolymérisables et dual-cure pour les procédures directes et indirectes, sans activateurs supplémentaires. 

Indications :
UNIVERSAL PRIMER est utilisé pour :

• Les restaurations directes (résines composites, ciments verres ionomères modifiés par adjonction de résine, reconstitutions de moignons, etc.)
• Les restaurations indirectes (alliages métalliques, céramiques vitreuses, zircone / alumine, etc.
• Résine adhésive ou couche d’apprêt pour substrats
• Désensibilisation / Scellement des surfaces dentaires
• Réparations intra-orales (céramique fracturée, ajouts aux restaurations directes, etc.)
• Scellement de tenons / pivots

Contre-indications :
• Patients avec antécédents de réactions allergiques sévères aux résines à base de méthacrylates.

Avertissements :
• Hautement inflammable.
• Eviter les projections dans les yeux. En cas de contact oculaire accidentel avec l’adhésif UNIVERSAL PRIMER, rincer abondamment à l’eau 

et contacter immédiatement les services médicaux.
• L’acide phosphorique contenu dans le gel de mordançage est un irritant oculaire et tissulaire puissant. Des dommages peuvent survenir en 

cas de contact prolongé avec la peau ou les muqueuses. En cas de contact oculaire accidentel, rincer abondamment à l’eau et contacter 
immédiatement les services médicaux. En cas de contact avec d’autres tissus, rincer immédiatement et abondamment à l’eau pendant plusieurs 
minutes.

• Lors de l’utilisation d’adhésifs dentaires, la contamination par la salive peut compromettre l’adhésion sur la dentine et diminuer la longévité 
de la restauration. 

• L’utilisation d’une digue en caoutchouc est recommandée pour toutes les restaurations directes et toutes les autres indications où des 
contaminations peuvent avoir lieu.

Mises en garde :
• Contamination croisée : Produit susceptible de contenir des accessoires exclusivement destinés à un usage unique. Jeter les accessoires 

utilisés ou contaminés. Ne pas nettoyer, désinfecter ou réutiliser.

Précautions :
• UNIVERSAL PRIMER est un matériau autopolymérisant et sensible à la lumière. UNIVERSAL PRIMER doit être immédiatement appliqué après 

sa mise en place dans le godet de mélange. Une exposition prolongée à l’air et à la lumière entraîne l’évaporation du solvant et l’épaississement 
de l’adhésif.

• Afin d’éviter l’évaporation d’UNIVERSAL PRIMER, conserver les flacons soigneusement fermés.
• Eviter tout contact avec la peau ; les résines non-polymérisées sont susceptibles de provoquer des réactions allergiques chez les personnes 

sensibilisées. En cas de contact, laver la peau à l’eau et au savon.
• Si la surface de la dent a été en contact avec des matériaux à base d’oxyde de zinc / eugénol au cours des 2-3 semaines précédant le collage, 

nettoyer soigneusement ces surfaces à l’aide d’un abrasif avant l’utilisation de l’adhésif.
• Voir les étiquettes individuelles pour les dates de péremption spécifiques.
• Fiche de données de sécuritédisponible sur demande.
• Fiche de données de sécurité disponible sur www.bisco.com.

INSTRUCTIONS D’UTILISATION
Restaurations directes
1. Choisissez entre la TECHNIQUE DE DÉCAPAGE SÉLECTIVE, la TECHNIQUE DE DÉCAPAGE AUTONOME ou la TECHNIQUE DE 

DÉCAPAGE TOTAL. 
• TECHNIQUE DE DÉCAPAGE SÉLECTIF : Enlever le bouchon blanc de la seringue de l’agent chimique d’attaque. Placer la jauge de mesure 25 

bleu clair. Vérifier le débit de l’agent d’attaque chimique avant l’application intra-orale. Appliquez une petite portion de gel sur un tampon ou une 
gaze pour vous familiariser avec sa viscosité. Si la surface à décaper n’est pas fraîchement coupée, la nettoyer avec la pâte ponce - eau. Bien 
rincer. Isoler. Extrudez l’agent chimique d’attaque directement sur les surfaces à décaper, et laissez-le en place pendant 15 secondes. Rincez 
soigneusement à l’eau pendant 5 secondes en aspirant. En cas de décapage sélectif de l’émail, aspirer avant de rincer pour éviter que l’agent 
d’attaque n’afflue sur la dentine. Procéder immédiatement à la procédure de liaison. Jetez tous les composants à usage unique. 

• TECHNIQUE D’AUTOMORDANÇAGE : Préparer la cavité. Rincer abondamment au spray air / eau. Enlever l’excès d’eau à l’aide d’une mini-
éponge ou par aspiration haute vélocité (HVE) pendant 1-2 secondes (ne pas dessécher). 

NOTE : SELECT HV®* ETCH de BISCO peut être utilisé sur l’émail fraisé ou non-fraisé afin d’augmenter la rétention mécanique. Cet agent de 
mordançage est conçu pour une mise en place sélective précise.
• TECHNIQUE DE MORDANÇAGE TOTAL : Préparer la cavité. Rincer abondamment au spray air / eau. Mordancer l’émail et la dentine à l’aide 

d’un agent de mordançage pendant 15 secondes. Rincer abondamment. Enlever l’excès d’eau par tamponnement à l’aide d’une mini-éponge 
ou par aspiration haute vélocité (HVE) pendant 1-2 secondes, tout en laissant la préparation visiblement humide.

2. Appliquez un nombre égal de gouttes de UNIVERSAL PRIMER Parties A et B (rapport 1:1) dans un puits de mélange propre. Remettez le(s) 
bouchon(s) rapidement pour éviter l’évaporation du solvant.

3. A l’aide d’un pinceau, mélanger l’adhésif pendant 5 secondes.
4. Appliquer deux couches séparées d’UNIVERSAL PRIMER, en frottant la préparation à l’aide d’un micro-applicateur pendant 10-15 secondes par 

couche. Ne pas photopolymériser entre les couches.
5. Evaporer l’excès de solvant par un séchage soigneux à l’aide d’une seringue à air pendant au moins 10 secondes, jusqu’à ce qu’il n’y ait plus 

de mouvement d’adhésif. La surface doit avoir une apparence brillante uniforme ; sinon, appliquer une couche supplémentaire d’UNIVERSAL 
PRIMER et répéter l’étape 5.

6. Photopolymériser 10 secondes.
7. Poursuivre avec la mise en place du matériau de restauration.

Restaurations indirectes
1. Choisissez entre la TECHNIQUE DE DÉCAPAGE SÉLECTIVE, la TECHNIQUE DE DÉCAPAGE AUTONOME ou la TECHNIQUE DE 

DÉCAPAGE TOTAL. 
• TECHNIQUE DE DÉCAPAGE SÉLECTIF : Enlever le bouchon blanc de la seringue de l’agent chimique d’attaque. Placez la jauge de mesure 

25 bleu clair.  Vérifier le débit de l’agent d’attaque chimique avant l’application intra-orale. Appliquez une petite portion de gel sur un tampon ou 
une gaze pour vous familiariser avec sa viscosité. Si la surface à décaper n’est pas fraîchement coupée, la nettoyer avec la pâte ponce - eau. 
Bien rincer. Isoler. Extrudez l’agent chimique d’attaque directement sur les surfaces à décaper, et laissez-le en place pendant 15 secondes. 
Rincez soigneusement à l’eau pendant 5 secondes en aspirant. En cas de décapage sélectif de l’émail, aspirer avant de rincer pour éviter 
que l’agent d’attaque n’afflue sur la dentine. Procéder immédiatement à la procédure de liaison. Jetez tous les composants à usage unique.

• TECHNIQUE D’AUTOMORDANÇAGE : Préparer la cavité. Rincer abondamment au spray air / eau. Enlever l’excès d’eau à l’aide d’une mini-
éponge ou par aspiration haute vélocité (HVE) pendant 1-2 secondes (ne pas dessécher). 

NOTE : SELECT HV ETCH de BISCO peut être utilisé sur l’émail fraisé ou non-fraisé afin d’augmenter la rétention mécanique. Cet agent de 
mordançage est conçu pour une mise en place sélective précise.
• TECHNIQUE DE MORDANÇAGE TOTAL : Préparer la cavité. Rincer abondamment au spray air / eau. Mordancer l’émail et la dentine à l’aide 

d’un agent de mordançage pendant 15 secondes. Rincer abondamment. Enlever l’excès d’eau par tamponnement à l’aide d’une mini-éponge 
ou par aspiration haute vélocité (HVE) pendant 1-2 secondes, tout en laissant la préparation visiblement humide.

2. Appliquez un nombre égal de gouttes de UNIVERSAL PRIMER Parties A et B (rapport 1:1) dans un puits de mélange propre. Remettez le(s) 
bouchon(s) rapidement pour éviter l’évaporation du solvant.

3. A l’aide d’un pinceau, mélanger l’adhésif pendant 5 secondes.
4. Appliquer deux couches séparées d’UNIVERSAL PRIMER, en frottant la préparation à l’aide d’un micro-applicateur pendant 10-15 secondes par 

couche. Ne pas photopolymériser entre les couches.
5. Evaporer l’excès de solvant par un séchage soigneux à l’aide d’une seringue à air pendant au moins 10 secondes, jusqu’à ce qu’il n’y ait plus 

de mouvement d’adhésif. La surface doit avoir une apparence brillante uniforme ; sinon, appliquer une couche supplémentaire d’UNIVERSAL 
PRIMER et répéter l’étape 5.

6. Se reporter à la section suivante pour le traitement des pièces prothétiques, puis poursuivre avec la procédure de scellement.

LES SUBSTRATS D’AMORÇAGE
Apprêtage des surfaces en Métal, Zircone, Alumine et Composite ou de Tenons :

1. Préparer l’intrados de la pièce prothétique selon les instructions du laboratoire ou du fabricant (ex : microsablage).
2. Nettoyer les surfaces à coller de la restauration ; rincer et sécher à l’air comprimé.
3. Appliquer 1 couche de Z-PRIME™* Plus ou d’UNIVERSAL PRIMER de manière uniforme sur toute la surface de collage. Sécher soigneusement 

à l’aide d’une seringue à air. 
4. Poursuivre avec la procédure de scellement.

Apprêtage des restaurations en Céramique (à base de silice) ou Disilicate de Lithium :
1. Les différentes céramiques nécessitent différents traitements de surface (par ex. mordançage ou microsablage), contacter votre laboratoire de 

prothèse ou le fabricant de la céramique pour connaître les instructions relatives au traitement approprié de l’intrados.
2. Nettoyer les surfaces à coller de la restauration ; rincer et sécher à l’air comprimé.
3. Appliquer 1 couche de silane, comme PORCELAIN PRIMER* (apprêt céramique préhydrolysé) de BISCO, ou d’UNIVERSAL PRIMER. Sécher 

à l’aide d’une seringue à air.
NOTE : Les recherches de BISCO ont montré que le silane maintient la longévité de l’adhésion sur les céramiques vitreuses.

4. Poursuivre avec la procédure de scellement. 

Désensibilisation / Scellement des surfaces dentaires
• Surfaces dentaires instrumentées / Scellement dentinaire immédiat
• Surfaces dentaires non-instrumentées / Désensibilisation des surfaces radiculaires
Surfaces dentaires instrumentées / Scellement dentinaire immédiat

1. Choisissez entre la TECHNIQUE DE DÉCAPAGE SÉLECTIVE, la TECHNIQUE DE DÉCAPAGE AUTONOME ou la TECHNIQUE DE 
DÉCAPAGE TOTAL.
• TECHNIQUE DE DÉCAPAGE SÉLECTIF : Enlever le bouchon blanc de la seringue de l’agent chimique d’attaque. Placez la jauge de mesure 

25 bleu clair.  Vérifier le débit de l’agent d’attaque chimique avant l’application intra-orale. Appliquez une petite portion de gel sur un tampon ou 
une gaze pour vous familiariser avec sa viscosité. Si la surface à décaper n’est pas fraîchement coupée, la nettoyer avec la pâte ponce - eau. 
Bien rincer. Isoler. Extrudez l’agent chimique d’attaque directement sur les surfaces à décaper, et laissez-le en place pendant 15 secondes. 
Rincez soigneusement à l’eau pendant 5 secondes en aspirant. En cas de décapage sélectif de l’émail, aspirer avant de rincer pour éviter 
que l’agent d’attaque n’afflue sur la dentine. Procéder immédiatement à la procédure de liaison. Jetez tous les composants à usage unique. 

• TECHNIQUE D’AUTOMORDANÇAGE : Préparer la cavité. Rincer abondamment au spray air / eau. Enlever l’excès d’eau à l’aide d’une mini-
éponge ou par aspiration haute vélocité (HVE) pendant 1-2 secondes (ne pas dessécher). 

NOTE : SELECT HV ETCH de BISCO peut être utilisé sur l’émail fraisé ou non-fraisé afin d’augmenter la rétention mécanique. Cet agent de 
mordançage est conçu pour une mise en place sélective précise.
• TECHNIQUE DE MORDANÇAGE TOTAL : Préparer la cavité. Rincer abondamment au spray air / eau. Mordancer l’émail et la dentine à l’aide 

d’un agent de mordançage pendant 15 secondes. Rincer abondamment. Enlever l’excès d’eau par tamponnement à l’aide d’une mini-éponge 
ou par aspiration haute vélocité (HVE) pendant 1-2 secondes, tout en laissant la préparation visiblement humide.

2. Appliquez un nombre égal de gouttes de UNIVERSAL PRIMER Parties A et B (rapport 1:1) dans un puits de mélange propre.  Remettez le(s) 
bouchon(s) rapidement pour éviter l’évaporation du solvant. 

3. A l’aide d’un pinceau, mélanger l’adhésif pendant 5 secondes.
4. Appliquer deux couches séparées d’UNIVERSAL PRIMER, en frottant la préparation à l’aide d’un micro-applicateur pendant 10-15 secondes par 

couche. Ne pas photopolymériser entre les couches.
5. Evaporer l’excès de solvant par un séchage soigneux à l’aide d’une seringue à air pendant au moins 10 secondes, jusqu’à ce qu’il n’y ait plus 

de mouvement d’adhésif. La surface doit avoir une apparence brillante uniforme ; sinon, appliquer une couche supplémentaire d’UNIVERSAL 
PRIMER et répéter l’étape 5.

6. Photopolymériser 10 secondes.
7. Continuez avec la procédure de pose de dents provisoires. Il est recommandé de recouvrir la préparation d’un lubrifiant à base d’eau avant 

l’application du matériau provisoire. 
Surfaces dentaires non-instrumentées / Désensibilisation des surfaces radiculaires

1. Nettoyer la surface radiculaire / la surface dentaire non-instrumentée en la frottant à l’aide d’une mini-éponge imbibée du nettoyant cavitaire 
CAVITY CLEANSER™* de BISCO seul ou mélangé avec de la poudre de ponce.

2. Rincer à l’eau tiède et sécher par tamponnement à l’aide d’une mini-éponge.
3. Appliquez un nombre égal de gouttes de UNIVERSAL PRIMER Parties A et B (rapport 1:1) dans un puits de mélange propre.  Remettez le(s) 

bouchon(s) rapidement pour éviter l’évaporation du solvant. 
4. A l’aide d’un pinceau, mélanger l’adhésif pendant 5 secondes.
5. Appliquer deux couches séparées d’UNIVERSAL PRIMER, en frottant la préparation à l’aide d’un micro-applicateur pendant 10-15 secondes 

par couche. Ne pas photopolymériser entre les couches. Conseil utile : Le «froid» ressenti par la première application provoque souvent une 
légère réaction du patient. Néanmoins, UNIVERSAL PRIMER imperméabilise immédiatement et scelle les tubules dentinaires, ce qui permet 
d’éliminer les sensibilités.

6. Evaporer l’excès de solvant par un séchage soigneux à l’aide d’une seringue à air pendant au moins 10 secondes, jusqu’à ce qu’il n’y ait plus 
de mouvement d’adhésif. La surface doit avoir une apparence brillante uniforme ; sinon, appliquer une couche supplémentaire d’UNIVERSAL 
PRIMER et répéter l’étape 6.

7. Photopolymériser 10 secondes.
8. Enlever la couche superficielle non-polymérisée (inhibée par l’oxygène de l’air) à l’aide d’une boulette de coton ou d’une compresse imprégnée 

d’alcool.
Réparations intra-orales

1. Raviver toutes les surfaces concernées par le collage. Rincer et sécher à l’air comprimé.
2. Toutes les surfaces en céramique ou disilicate de lithium doivent être traitées à l’acide fluorhydrique selon les temps spécifiés et les 

recommandations du fabricant. Appliquer un apprêt céramique (par ex. PORCELAIN PRIMER) pour une adhésion et une longévité optimales 
au niveau de l’interface de collage.

3. Appliquez un nombre égal de gouttes de UNIVERSAL PRIMER Parties A et B (rapport 1:1) dans un puits de mélange propre.  Remettez le(s) 
capuchon(s) rapidement pour éviter l’évaporation du solvant. 

4. A l’aide d’un pinceau, mélanger l’adhésif pendant 5 secondes.
5. Appliquer 1 couche d’UNIVERSAL PRIMER sur le site de réparation et sécher soigneusement à l’air comprimé pour évaporer l’excès de solvant. 

Photopolymériser 10 secondes.
6. Pour les masquages de métal apparent, l’OPAQUER* de BISCO peut être utilisé avec succès pour masquer le métal sans modifier la teinte finale 

des matériaux de restauration.
7. Poursuivre avec la mise en place du composite par couches, puis finir.

Scellement de tenons / pivots :
Veuillez suivre les instructions de préparation selon le tenon utilisé. La procédure de scellement suivante est recommandée :

Traitement du tenon / pivot
1. Nettoyer le tenon à l’alcool et le sécher à l’air comprimé exempt d’eau et d’huile.
2. Appliquer 1 à 2 couches de Z-PRIME Plus, en mouillant de façon uniforme toute la surface du tenon. Sécher à l’aide d’une seringue à air pendant 

3 à 5 secondes. Z-PRIME Plus est recommandé pour le collage de tous les tenons en métal, en céramique et en composite fibré.
Préparation du logement radiculaire

1. Isoler la zone à traiter et réaliser le traitement endodontique du canal de manière conventionnelle. 
2. Nettoyer et irriguer. Rincer à l’eau, sécher à l’aide de pointes en papier. 
3. En cas d’utilisation d’une TECHNIQUE D’AUTOMORDANÇAGE, passer directement à l’étape 4. En cas d’utilisation de la TECHNIQUE DE 

MORDANÇAGE TOTAL, mordancer le canal à l’acide phosphorique pendant 15 secondes. Rincer abondamment, puis enlever l’excès d’eau avec 
un bref jet d’air et en utilisant des pointes de papier afin d’éliminer l’eau accumulée au fond du logement radiculaire ; passer ensuite à l’étape 4.

4. Distribuez un nombre égal de gouttes de UNIVERSAL PRIMER Parties A et B (rapport 1:1) dans un puits de mélange propre. Remettez le(s) 
bouchon(s) rapidement pour éviter l’évaporation du solvant. 

5. A l’aide d’un pinceau, mélanger l’adhésif pendant 5 secondes.
6. A l’aide d’un applicateur endodontique, appliquer deux couches séparées d’UNIVERSAL PRIMER dans le logement radicu-laire. Ne pas 

photopolymériser entre les couches.
7. Enlever l’excès d’adhésif en utilisant des pointes de papier et une aspiration légère. Sécher soigneusement à l’air comprimé.

NOTE : L’utilisation des pointes de papier est une étape importante qui permet d’éliminer tout adhésif accumulé au fond du logement radiculaire, 
pouvant interférer avec la mise en place complète du tenon.

8. Poursuivre avec la procédure de scellement.

CONSIDÉRATIONS RELATIVES À L’ÉLIMINATION : Se référer aux dispositions communautaires relatives à l’élimination des déchets. En 
l’absence de telles dispositions, se référer aux dispositions nationales ou régionales relatives à l’élimination des déchets.
CONSERVATION : 2°C/36°F-25°C/77°F.
GARANTIE : BISCO, Inc. s’engage à remplacer tout produit avéré défectueux. BISCO, Inc. ne peut être tenu responsable des dommages 
ou pertes, directes ou indirectes, consécutives à une utilisation non-conforme ou à une mise en œuvre incorrecte des produits. Avant toute 
utilisation, l’utilisateur est tenu de vérifier que le produit est compatible avec l’usage qu’il veut en faire. L’utilisateur assume tous les risques et les 
conséquences qui peuvent en découler.
* UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME et CAVITY CLEANSER sont des marques déposées de BISCO, Inc. 
 PORCELAIN PRIMER et OPAQUER sont fabriqués par BISCO, Inc. 
 SELECT HV est une marque commerciale enregistrée de BISCO, Inc.

UNIVERSAL PRIMER™*
Adhesivo de curado dual

INFORMACIÓN GENERAL
UNIVERSAL PRIMER es un adhesivo autopolimerizable, de espesor laminar bajo, con una opción alternativa de fotocurado, diseñado para 
el dentista que prefiere no aplicar fotocurado a la capa adhesiva bajo las restauraciones indirectas. La formulación química de UNIVERSAL 
PRIMER permite utilizar el adhesivo en modo de autograbado o de grabado total, en función de la situación clínica y la preferencia del dentista. 
UNIVERSAL PRIMER es compatible con composite de resina, cemento y materiales para muñones fotocurados, autocurados y de curado dual, 
para procedimientos directos e indirectos, sin activadores adicionales.

Indicaciones para su uso:
UNIVERSAL PRIMER se utiliza para:

• Restauraciones directas (composite basado en resina, ionómero de vidrio modificado con resina, restauraciones de muñones,etc.)
• Restauraciones indirectas (metal, cerámicas de vidrio, zirconio/alúmina, etc.)
• Resina o imprimador de unión para sustratos
• Desensibilización o sellado de dientes
• Reparación intraoral (porcelana desportillada, adiciones a restauraciones directas, etc.)
• Cementación de postes/clavijas

Contraindicaciones:
• Pacientes que tienen un historial de reacciones alérgicas graves a las resinas de metacrilato.

Advertencias:
• Altamente inflamable.
• Evite salpicaduras en los ojos. Si UNIVERSAL PRIMER entra en contacto con los ojos, lávelos con abundante cantidad de agua y busque 

atención médica.
• El ácido fosfórico que contiene el grabador es un elemento irritante grave de los ojos y de la piel. Si se deja que el grabador permanezca 

sobre la piel o las mucosas durante largos periodos de tiempo, se pueden provocar lesiones. Si salpica accidentalmente en el ojo, lávelo 
con abundante cantidad de agua y busque atención médica de inmediato. En caso de contacto con otros tejidos, aclare inmediatamente con 
bastante agua durante varios minutos.

• Cuando utilice adhesivos odontológicos, la contaminación comprometerá la adhesión a la dentina y puede provocar una disminución de la 
longevidad de la restauración.

• Se recomienda un dique de goma para todas las restauraciones directas y otras indicaciones en las que se pueda producir contaminación.

Avisos:
• Contaminación cruzada: El producto puede contener elementos que estén diseñados para usarse una sola vez. Deseche los accesorios usados 

o contaminados. No lave, desinfecte ni reutilice.

Precauciones:
• UNIVERSAL PRIMER es un material de autocurado fotosensible. Utilice UNIVERSAL PRIMER inmediatamente una vez dispensado en el 

pocillo de mezcla. La exposición prolongada al aire y la luz puede provocar la evaporación del disolvente y el espesamiento del adhesivo.
• Para evitar la evaporación del UNIVERSAL PRIMER, mantenga el recipiente bien cerrado.
• Evite el contacto con la piel; las resinas no polimerizadas pueden provocar la sensibilización cutánea de personas sensibles. En caso de 

contacto, lave la piel con agua y jabón.
• Si se han utilizado materiales que contienen ZOE (óxido de zinc y eugenol) en la estructura dental en el plazo de las últimas 2-3 semanas, limpie 

adecuadamente la superficie dental con un abrasivo antes de utilizar el adhesivo.
• Compruebe las etiquetas de los componentes individuales para ver las fechas de caducidad de cada uno.
• Puede solicitarse la ficha de datos de seguridad.
• La ficha de seguridad está disponible en www.bisco.com.

INSTRUCCIONES DE USO
Restauraciones directas
1. Elija entre la TÉCNICA DE GRABADO SELECTIVO, la TÉCNICA DE AUTOGRABADO o la TÉCNICA DE GRABADO TOTAL.

• TÉCNICA DE GRABADO SELECTIVO: Retire el capuchón blanco de la jeringa con agente de grabado. Coloque la punta de calibre 25 de 
color azul claro. Compruebe el flujo de agente de grabado antes de proceder a la aplicación intraoral. Ponga una pequeña cantidad de gel en 
una almohadilla o gasa para familiarizarse con su viscosidad. Si la superficie a grabar no está recién cortada, límpiela con una pasta de piedra 
pómez y agua. Enjuague bien. Aíslela. Extienda el agente de grabado directamente sobre las superficies a grabar y déjelo ahí durante 15 
segundos. Enjuague bien durante 5 segundos aspirando al mismo tiempo. En caso de grabado selectivo del esmalte, la aspiración se deberá 
realizar antes del enjuague para evitar que el agente de grabado se desplace hacia la dentina. Lleve a cabo la adhesión de inmediato. Deseche 
todos los componentes de un solo uso. 

• TÉCNICA DE AUTOGRABADO: Prepare la cavidad. Lave abundantemente con un aerosol de agua. Utilice una torunda absorbente o 
evacuación de alto volumen (high volume evacuation, HVE) durante 1-2 segundos, para eliminar el exceso de agua (no deseque). 

NOTA: Puede utilizarse el grabador SELECT HV®* ETCH de BISCO en esmalte desgastado o intacto para mejorar la retención mecánica. Este 
grabador se diseñó para una colocación selectiva precisa.
• TÉCNICA DE GRABADO TOTAL: Prepare la cavidad. Lave abundantemente con un aerosol de agua. Grabe el esmalte y la dentina utilizando 

un grabador durante 15 segundos. Enjuagar abundantemente. Elimine el exceso de agua secando la superficie con una torunda absorbente o 
evacuación de alto volumen (HVE) durante 1-2 segundos, dejando la preparación visiblemente húmeda.

2. Dispense el mismo número de gotas de las partes A y B (proporción 1:1) de UNIVERSAL PRIMER en un pocillo de mezcla limpio. Vuelva a tapar 
los frascos de inmediato para evitar que el disolvente se evapore.

3. Usando un pincel, mezcle el adhesivo durante 5 segundos.
4. Aplique dos capas separadas de UNIVERSAL PRIMER, aplicando la preparación con un micropincel durante 10-15 segundos por capa. No aplique 

fotocurado entre las capas.
5. Evapore el exceso de disolvente secando con aire por completo con una jeringa de aire durante al menos 10 segundos; no debe haber 

movimiento visible del adhesivo. La superficie debe tener un aspecto brillante uniforme; si no es así, aplique otra capa de UNIVERSAL PRIMER 
y repita el paso 5.

6. Aplique fotocurado durante 10 segundos.
7. Continúe con la colocación del material restaurador.

Restauraciones indirectas
1. Elija entre la TÉCNICA DE GRABADO SELECTIVO, la TÉCNICA DE AUTOGRABADO o la TÉCNICA DE GRABADO TOTAL. 

• TÉCNICA DE GRABADO SELECTIVO: Retire el capuchón blanco de la jeringa con agente de grabado. Coloque la punta de calibre 25 de 
color azul claro. Compruebe el flujo de agente de grabado antes de proceder a la aplicación intraoral. Ponga una pequeña cantidad de gel en 
una almohadilla o gasa para familiarizarse con su viscosidad. Si la superficie a grabar no está recién cortada, límpiela con una pasta de piedra 
pómez y agua. Enjuague bien. Aíslela. Extienda el agente de grabado directamente sobre las superficies a grabar y déjelo ahí durante 15 
segundos. Enjuague bien durante 5 segundos aspirando al mismo tiempo. En caso de grabado selectivo del esmalte, la aspiración se deberá 
realizar antes del enjuague para evitar que el agente de grabado se desplace hacia la dentina. Lleve a cabo la adhesión de inmediato. Deseche 
todos los componentes de un solo uso. 

• TÉCNICA DE AUTOGRABADO: Prepare la cavidad. Lave abundantemente con un aerosol de agua. Utilice una torunda absorbente o 
evacuación de alto volumen (high volume evacuation, HVE) durante 1-2 segundos, para eliminar el exceso de agua (no deseque). 

NOTA: Puede utilizarse el grabador SELECT HV ETCH de BISCO en esmalte desgastado o intacto para mejorar la retención mecánica. Este 
grabador se diseñó para una colocación selectiva precisa.
• TÉCNICA DE GRABADO TOTAL: Prepare la cavidad. Lave abundantemente con un aerosol de agua. Grabe el esmalte y la dentina utilizando 

un grabador durante 15 segundos. Enjuagar abundantemente. Elimine el exceso de agua secando la superficie con una torunda absorbente o 
evacuación de alto volumen (HVE) durante 1-2 segundos, dejando la preparación visiblemente húmeda.

2. Dispense el mismo número de gotas de las partes A y B (proporción 1:1) de UNIVERSAL PRIMER en un pocillo de mezcla limpio. Vuelva a tapar 
los frascos de inmediato para evitar que el disolvente se evapore.

3. Usando un pincel, mezcle el adhesivo durante 5 segundos.
4. Aplique dos capas separadas de UNIVERSAL PRIMER, aplicando la preparación con un micropincel durante 10-15 segundos por capa. No aplique 

fotocurado entre las capas.
5. Evapore el exceso de disolvente secando con aire por completo con una jeringa de aire durante al menos 10 segundos; no debe haber 

movimiento visible del adhesivo. La superficie debe tener un aspecto brillante uniforme; si no es así, aplique otra capa de UNIVERSAL PRIMER 
y repita el paso 5.

6. Consulte el apartado siguiente para el tratamiento de restauración, y continúe con la cementación.

IMPRIMACIÓN DE SUSTRATOS
Imprimación de restauraciones de metal, zirconio, alúmina, composite y postes:

1. Prepare la superficie de la restauración según las instrucciones proporcionadas por el laboratorio o el fabricante (p. ej., abrasión de partículas).
2. Limpie las superficies de unión de la restauración; enjuague y seque con aire.
3. Aplique 1 capa de Z-PRIME™* Plus o UNIVERSAL PRIMER, de manera uniforme humedeciendo la superficie de unión. Seque por completo 

con una jeringa de aire. 
4. Continúe con la cementación.

Imprimación de restauraciones de porcelana (con base de sílice) o disilicato de litio:
1. Dado que las distintas cerámicas requieren distintos tratamientos para la superficie (p. ej., grabado o abrasión de partículas), póngase en 

contacto con el laboratorio o con el fabricante para obtener las instrucciones correctas de tratamiento para la superficie interna.
2. Limpie las superficies de unión de la restauración; enjuague y seque con aire.
3. Aplique 1 capa de silano, como PORCELAIN PRIMER (IMPRIMADOR DE PORCELANA)* o UNIVERSAL PRIMER de BISCO. Seque con 

una jeringa de aire.
NOTA: La investigación de BISCO demuestra que el silano mantiene la durabilidad de la unión y maximiza la duración de la cerámica de vidrio.

4. Continúe con la cementación. 
Desensibilización o sellado de dientes

• Superficie preparada del diente / Sellado de dentina inmediato
• Superficie intacta del diente / Desensibilización de la superficie radicular
Superficie preparada del diente / Sellado de dentina inmediato

1. Elija entre la TÉCNICA DE GRABADO SELECTIVO, la TÉCNICA DE AUTOGRABADO o la TÉCNICA DE GRABADO TOTAL
• TÉCNICA DE GRABADO SELECTIVO: Retire el capuchón blanco de la jeringa con agente de grabado. Coloque la punta de calibre 25 de 

color azul claro. Compruebe el flujo de agente de grabado antes de proceder a la aplicación intraoral. Ponga una pequeña cantidad de gel en 
una almohadilla o gasa para familiarizarse con su viscosidad. Si la superficie a grabar no está recién cortada, límpiela con una pasta de piedra 
pómez y agua. Enjuague bien. Aíslela. Extienda el agente de grabado directamente sobre las superficies a grabar y déjelo ahí durante 15 
segundos. Enjuague bien durante 5 segundos aspirando al mismo tiempo. En caso de grabado selectivo del esmalte, la aspiración se deberá 
realizar antes del enjuague para evitar que el agente de grabado se desplace hacia la dentina. Lleve a cabo la adhesión de inmediato. Deseche 
todos los componentes de un solo uso. 

• TÉCNICA DE AUTOGRABADO: Prepare la cavidad. Lave abundantemente con un aerosol de agua. Utilice una torunda absorbente o 
evacuación de alto volumen (high volume evacuation, HVE) durante 1-2 segundos, para eliminar el exceso de agua (no deseque). 

NOTA: Puede utilizarse el grabador SELECT HV ETCH de BISCO en esmalte desgastado o intacto para mejorar la retención mecánica. Este 
grabador se diseñó para una colocación selectiva precisa.
• TÉCNICA DE GRABADO TOTAL: Prepare la cavidad. Lave abundantemente con un aerosol de agua. Grabe el esmalte y la dentina utilizando 

un grabador durante 15 segundos. Enjuagar abundantemente. Elimine el exceso de agua secando la superficie con una torunda absorbente o 
evacuación de alto volumen (HVE) durante 1-2 segundos, dejando la preparación visiblemente húmeda.

2. Dispense el mismo número de gotas de las partes A y B (proporción 1:1) de UNIVERSAL PRIMER en un pocillo de mezcla limpio. Vuelva a tapar 
los frascos de inmediato para evitar que el disolvente se evapore. 

3. Usando un pincel, mezcle el adhesivo durante 5 segundos. 
4. Aplique dos capas separadas de UNIVERSAL PRIMER, aplicando la preparación con un micropincel durante 10-15 segundos por capa. No 

aplique fotocurado entre las capas.
5. Evapore el exceso de disolvente secando con aire por completo con una jeringa de aire durante al menos 10 segundos; no debe haber 

movimiento visible del adhesivo. La superficie debe tener un aspecto brillante uniforme; si no es así, aplique otra capa de UNIVERSAL PRIMER 
y repita el paso 5.

6. Aplique fotocurado durante 10 segundos. 
7. Continúe con el procedimiento de aplicación provisional. Se recomienda cubrir la preparación con un lubricante de base acuosa antes de aplicar 

el material provisional.  
Superficie intacta del diente

1. Limpie la superficie de la raíz y el diente intacto frotando con un limpiador, como CAVITY CLEANSER™* de BISCO y piedra pómez, o CAVITY 
CLEANSER de BISCO en una torunda absorbente.

2. Enjuague con agua caliente y seque con una torunda absorbente.
3. Dispense el mismo número de gotas de las partes A y B (proporción 1:1) de UNIVERSAL PRIMER en un pocillo de mezcla limpio. Vuelva a tapar 

los frascos de inmediato para evitar que el disolvente se evapore. 
4. Usando un pincel, mezcle el adhesivo durante 5 segundos.
5. Aplique dos capas separadas consecutivas de UNIVERSAL PRIMER, frotando la preparación con un micropincel durante 10-15 segundos por 

capa. No aplique fotocurado entre las capas. Consejo útil: El «frío» de la aplicación inicial provocará con frecuencia una respuesta leve por parte 
del paciente. Sin embargo, UNIVERSAL PRIMER impregna inmediatamente los túbulos dentinarios y los sella, lo cual elimina la sensibilidad.

6. Evapore el exceso de disolvente secando con aire por completo con una jeringa de aire durante al menos 10 segundos; no debe haber 
movimiento visible del adhesivo. La superficie debe tener un aspecto brillante uniforme; si no es así, aplique otra capa de UNIVERSAL PRIMER 
y repita el paso 6.

7. Aplique fotocurado durante 10 segundos.
8. Elimine la capa de inhibición por oxígeno con una torunda de algodón o gasa humedecida con alcohol.

Reparaciones intraorales
1. Raspe todas las superficies que se vayan a unir. Enjuague y seque con aire.
2. Todas las superficies de porcelana o de disilicato de litio presentes deben tratarse con ácido fluorhídrico durante el tiempo especificado y 

manipularse de acuerdo con las instrucciones del fabricante. Aplique un imprimador de silano (p. ej., PORCELAIN PRIMER) para conseguir una 
resistencia adhesiva y una durabilidad óptimas de la interfase.

3. Dispense el mismo número de gotas de las partes A y B (proporción 1:1) de UNIVERSAL PRIMER en un pocillo de mezcla limpio. Vuelva a tapar 
los frascos de inmediato para evitar que el disolvente se evapore. 

4. Usando un pincel, mezcle el adhesivo durante 5 segundos. 
5. Aplique 1 capa de UNIVERSAL PRIMER al sitio de la reparación y seque con aire por completo para eliminar el exceso de disolvente. Aplique 

fotocurado durante 10 segundos.
6. Si se desea el enmascaramiento con metal, puede utilizarse OPAQUER* de BISCO para enmascarar de forma satisfactoria el color metálico 

oscuro sin influir en el tono posterior de los materiales restauradores.
7. Proceda con la aplicación de capas de composite y con el acabado.

Cementación de postes/clavijas
Siga las instrucciones de uso de preparación del poste a utilizar. Se recomienda el siguiente procedimiento de cementación:

Tratamiento de poste/clavija
1. Limpie el poste con alcohol y séquelo con aire sin agua y sin aceite.
2. Aplique una o dos capas de Z-PRIME Plus, humedeciendo de manera uniforme toda la superficie del poste. Seque con una jeringa de aire 

durante 3-5 segundos. Z-PRIME Plus se recomienda para la adhesión de postes totalmente metálicos, de cerámica de óxido y de composite/
fibra.
Preparación de los canales radiculares

1. Aisle el área y trate el canal radicular endodónticamente como de costumbre.
2. Limpie e irrigue. Enjuague con agua, seque con puntas de papel.
3. Si va a utilizar la TÉCNICA DE AUTOGRABADO, vaya directamente al paso 4. Si va a utilizar la TÉCNICA DE GRABADO TOTAL, grabe el canal 

con ácido fosfórico durante 15 segundos. Enjuague abundantemente y elimine el exceso de agua con una breve ráfaga de aire y puntas de papel, 
para eliminar cualquier acumulación de agua en el canal; vaya al paso 4.

4. Dispense el mismo número de gotas de las partes A y B (proporción 1:1) de UNIVERSAL PRIMER en un pocillo de mezcla limpio. Vuelva a tapar 
los frascos de inmediato para evitar que el disolvente se evapore. 

5. Usando un pincel, mezcle el adhesivo durante 5 segundos.
6. Con un cepillo endodóntico, aplique y extienda dos capas separadas de UNIVERSAL PRIMER en el canal. No aplique fotocurado entre las 

capas.
7. Elimine el exceso de material acumulado con puntas de papel y una ligera aspiración. Seque por completo con aire.NOTA: El paso de la punta 

de papel es importante para la eliminación de cualquier adhesivo acumulado, de modo que no se produzcan interferencias con el asentamiento 
completo del poste.

8. Continúe con la cementación.

ELIMINACIÓN: Consulte las disposiciones comunitarias relacionadas con los residuos. En su ausencia, consulte las disposiciones nacionales o 
regionalesrelacionadas con los residuos.
ALMACENAMIENTO: 2 °C/36 °F - 25 °C/77 °F.
GARANTÍA: BISCO, Inc. asume la responsabilidad de sustituir los productos en caso de que estén defectuosos.BISCO, Inc. no se responsabiliza 
por las pérdidas ni los daños, ya sean directos o derivados, que se deban al uso o a la incapacidad de usar los productos conforme a lo descrito. 
Antes de su utilización, es responsabilidad del usuario establecer la idoneidad del producto para el uso previsto. El usuario asume todos los riesgos 
y la responsabilidad relacionados con la idoneidad.
* UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME y CAVITY CLEANSER son marcas comerciales de BISCO, Inc. 
 PORCELAIN PRIMER y OPAQUER están fabricados por BISCO, Inc. 
 SELECT HV es una marca comercial registrada de BISCO, Inc.

UNIVERSAL PRIMER™* 
Adesivo a polimerizzazione duale

INFORMAZIONI GENERALI
UNIVERSAL PRIMER è un adesivo autopolimerizzante a pellicola sottile, con un’alternativa fotopolimerizzante, progettato per gli odontoiatri che 
preferiscono non fotopolimerizzare lo strato di adesivo sotto i restauri indiretti. La formulazione chimica di UNIVERSAL PRIMER permette di utilizzare 
l’adesivo in modalità automordenzante o di mordenzatura totale, a seconda della situazione clinica e delle preferenze dell’odontoiatra. UNIVERSAL 
PRIMER è compatibile con compositi in resina, cementi e materiali per monconi fotopolimerizzati, autopolimerizzati e a polimerizzazione duale, per 
procedure dirette e indirette, senza necessità di attivatori aggiuntivi. 

Indicazioni per l’uso
UNIVERSAL PRIMER viene usato nei casi seguenti:

• restauri diretti (composito a base di resina, vetro-ionomeri modificati con resina, materiali per ricostruzione di monconi, ecc.)
• restauri indiretti (metallo, vetroceramica, zirconio/allumina, ecc.)
• resina adesiva o primer per substrati
• desensibilizzazione/sigillatura dentale
• riparazioni intraorali (porcellana incrinata, aggiunte a restauri diretti, ecc.)
• Cementazione di perni/dowel

Controindicazioni
• Pazienti con anamnesi di reazioni allergiche gravi alle resine metacrilate.

Avvertenze
• Altamente infiammabile.
• Evitare di spruzzare il prodotto negli occhi. In caso di contatto di UNIVERSAL PRIMER con gli occhi, risciacquare abbondantemente con acqua 

e rivolgersi a un medico.
• L’acido fosforico contenuto nel mordenzante è un agente irritante pericoloso per gli occhi e la pelle. Si possono verificare delle lesioni 

qualora il mordenzante sia lasciato sulla pelle o sulle mucose per un periodo di tempo prolungato. In caso di contatto accidentale con gli 
occhi, risciacquare abbondantemente con acqua e rivolgersi immediatamente a un medico. In caso di contatto con altri tessuti, sciacquare 
immediatamente con molta acqua per diversi minuti.

• Quando vengono usati gli adesivi dentali, la contaminazione comprometterà l’adesione dentinale e potrà causare la diminuzione della durata 
del restauro.

• Per tutti i restauri diretti e per altre indicazioni in cui è possibile la contaminazione, si consiglia l’uso di una diga di gomma.

Precauzioni
• Contaminazione crociata: il prodotto può contenere elementi monouso. Gli accessori usati o contaminati vanno gettati. Non pulire, disinfettare 

o riutilizzare.

Precauzioni
• UNIVERSAL PRIMER è un materiale fotosensibile, autopolimerizzante. Usare UNIVERSAL PRIMER immediatamente dopo l’erogazione nel 

pozzetto di miscelazione. L’esposizione prolungata all’aria e alla luce può causare l’evaporazione del solvente e l’addensamento dell’adesivo.
• Per evitare l’evaporazione di UNIVERSAL PRIMER, tenere il contenitore ben chiuso.
• Evitare il contatto con la pelle; le resine non polimerizzate possono causare sensibilizzazione cutanea nelle persone predisposte. In caso di 

contatto, lavare la pelle con sapone e acqua.
• Se nelle ultime 2-3 settimane sono stati usati materiali contenenti ZOE (ossido di zinco-eugenolo) nella struttura del dente, pulire adeguatamente 

la superficie del dente con un abrasivo prima di usare l’adesivo.
• Per le date di scadenza specifiche, vedere le etichette dei singoli componenti.
• Scheda dati di sicurezza disponibile su richiesta.
• Scheda dati di sicurezza disponibile su www.bisco.com

ISTRUZIONI PER L’USO
Restauri diretti
1. Scegliere la TECNICA DI MORDENZATURA SELETTIVA, la TECNICA AUTOMORDENZANTE o la TECNICA A MORDENZATURA TOTALE.  

• TECNICA DI MORDENZATURA SELETTIVA: Rimuovere il tappo bianco dalla siringa del mordenzante. Attaccare la punta blu chiaro da 25 
gauge. Verificare il flusso del mordenzante prima dell’applicazione intraorale. Dispensare una piccola quantità di gel su un blocchetto o su 
una garza per acquisire familiarità con la sua viscosità. Qualora la superficie da mordenzare non sia stata tagliata recentemente, pulire con 
un impasto di pomice e acqua. Sciacquare bene. Isolare. Estrudere il mordenzante direttamente sulle superfici da mordenzare e lasciarlo in 
posizione per 15 secondi. Sciacquare abbondantemente per 5 secondi aspirando. Se si desidera una mordenzatura selettiva dello smalto, 
aspirare prima di risciacquare per evitare che il mordenzante scorra sulla dentina. Procedere immediatamente con la procedura di adesione. 
Eliminare tutti i componenti monouso. 

• TECNICA AUTOMORDENZANTE. Preparare la cavità. Irrigare a fondo con un getto d’acqua. Utilizzare un tampone assorbente o aspirazione 
ad alto volume (HVE) per 1-2 secondi per rimuovere l’acqua in eccesso (attenzione a non disidratare).

NOTA: su smalto tagliato e non tagliato è possibile usare SELECT HV®* ETCH di BISCO per aumentare la ritenzione meccanica. Questo 
mordenzante è stato progettato per un posizionamento selettivo preciso.
• TECNICA DI MORDENZATURA TOTALE. Preparare la cavità. Irrigare a fondo con un getto d’acqua. Mordenzare lo smalto e la dentina usando 

un mordenzante per 15 secondi. Risciacquare a fondo. Rimuovere l’acqua in eccesso trattando la superficie con un tampone assorbente o 
aspirazione ad alto volume (HVE) per 1-2 secondi lasciando la preparazione visibilmente umida.

2. Erogare un numero uguale di gocce di UNIVERSAL PRIMER parte A e parte B (rapporto 1:1) in un pozzetto di miscelazione pulito. Riposizionare 
immediatamente i tappi per evitare l’evaporazione del solvente.

3. Miscelare l’adesivo per 5 secondi con uno spazzolino.
4. Applicare due strati separati di UNIVERSAL PRIMER, strofinando la preparazione con un microspazzolino per 10-15 secondi per strato. Non 

fotopolimerizzare tra gli strati.
5. Fare evaporare il solvente in eccesso, asciugando bene con una siringa d’aria per almeno 10 secondi; non si dovrà osservare alcun movimento 

del materiale adesivo. La superficie deve avere un aspetto lucido e uniforme; in caso contrario, applicare un altro strato di UNIVERSAL PRIMER 
e ripetere la fase 5.

6. Fotopolimerizzare per 10 secondi.
7. Proseguire con l’applicazione del materiale di restauro.

Restauri indiretti
1. Scegliere la TECNICA DI MORDENZATURA SELETTIVA, la TECNICA AUTOMORDENZANTE o la TECNICA A MORDENZATURA TOTALE. 

• TECNICA DI MORDENZATURA SELETTIVA: Rimuovere il tappo bianco dalla siringa del mordenzante. Attaccare la punta blu chiaro da 25 
gauge. Verificare il flusso del mordenzante prima dell’applicazione intraorale. Dispensare una piccola quantità di gel su un blocchetto o su 
una garza per acquisire familiarità con la sua viscosità. Qualora la superficie da mordenzare non sia stata tagliata recentemente, pulire con 
un impasto di pomice e acqua. Sciacquare bene. Isolare. Estrudere il mordenzante direttamente sulle superfici da mordenzare e lasciarlo in 
posizione per 15 secondi. Sciacquare abbondantemente per 5 secondi aspirando. Se si desidera una mordenzatura selettiva dello smalto, 
aspirare prima di risciacquare per evitare che il mordenzante scorra sulla dentina. Procedere immediatamente con la procedura di adesione. 
Eliminare tutti i componenti monouso. 

• TECNICA AUTOMORDENZANTE. Preparare la cavità. Irrigare a fondo con un getto d’acqua. Utilizzare un tampone assorbente o aspirazione 
ad alto volume (HVE) per 1-2 secondi per rimuovere l’acqua in eccesso (attenzione a non disidratare).

NOTA: Su smalto tagliato e non tagliato è possibile usare SELECT HV ETCH di BISCO per aumentare la ritenzione meccanica. Questo 
mordenzante è stato progettato per un posizionamento selettivo preciso.
• TECNICA DI MORDENZATURA TOTALE. Preparare la cavità. Irrigare a fondo con un getto d’acqua. Mordenzare lo smalto e la dentina usando 

un mordenzante per 15 secondi. Risciacquare a fondo. Rimuovere l’acqua in eccesso trattando la superficie con un tampone assorbente o 
aspirazione ad alto volume (HVE) per 1-2 secondi lasciando la preparazione visibilmente umida.

2. Erogare un numero uguale di gocce di UNIVERSAL PRIMER parte A e parte B (rapporto 1:1) in un pozzetto di miscelazione pulito. Riposizionare 
immediatamente i tappi per evitare l’evaporazione del solvente.

3. Miscelare l’adesivo per 5 secondi con uno spazzolino.
4. Applicare due strati separati di UNIVERSAL PRIMER, strofinando la preparazione con un microspazzolino per 10-15 secondi per strato. Non 

fotopolimerizzare tra gli strati.
5. Fare evaporare il solvente in eccesso, asciugando bene con una siringa d’aria per almeno 10 secondi; non si dovrà osservare alcun movimento 

del materiale adesivo. La superficie deve avere un aspetto lucido e uniforme; in caso contrario, applicare un altro strato di UNIVERSAL PRIMER 
e ripetere la fase 5.

6. Fare riferimento alla sezione seguente per il trattamento di restauro, e proseguire con la cementazione.

PRIMING DEI SUBSTRATI
Priming di restauri in metallo, zirconio, allumina, composito e a perno:

1. Preparare la superficie del restauro secondo le istruzioni fornite dal laboratorio o dal produttore (ad es., abrasione con particelle).
2. Pulire le superfici di adesione del restauro; sciacquare e asciugare all’aria.
3. Applicare 1 strato di Z-PRIME™* Plus o UNIVERSAL PRIMER, umettando uniformemente la superficie di adesione. Asciugare bene con una 

siringa d’aria. 
4. Procedere con la cementazione.

Priming di restauri in porcellana (a base di silice) o disilicato di litio:
1. Dal momento che le diverse ceramiche richiedono trattamenti superficiali diversi (ad es, mordenzatura o abrasione con particelle), contattare il 

laboratorio o il produttore per le istruzioni sul corretto trattamento superficiale interno.
2. Pulire le superfici di adesione del restauro; sciacquare e asciugare all’aria.
3. Applicare 1 strato di silano, come il PORCELAIN PRIMER* (primer per porcellana) o UNIVERSAL PRIMER di BISCO. Asciugare con una 

siringa ad aria.
NOTA: la ricerca di BISCO dimostra che il silano mantiene a lungo la durata dell’adesione, massimizzando la vita utile della vetroceramica.

4. Procedere con la cementazione. 
Desensibilizzazione/sigillatura dentale

• Superficie del dente preparata/Immediate dentin sealing
• Superficie del dente non tagliata/desensibilizzazione della superficie radicolare
Superficie del dente preparata/Immediate dentin sealing

1. Scegliere la TECNICA DI MORDENZATURA SELETTIVA, la TECNICA AUTOMORDENZANTE o la TECNICA A MORDENZATURA TOTALE.
• TECNICA DI MORDENZATURA SELETTIVA: Rimuovere il tappo bianco dalla siringa del mordenzante. Attaccare la punta blu chiaro da 25 

gauge. Verificare il flusso del mordenzante prima dell’applicazione intraorale. Dispensare una piccola quantità di gel su un blocchetto o su 
una garza per acquisire familiarità con la sua viscosità. Qualora la superficie da mordenzare non sia stata tagliata recentemente, pulire con 
un impasto di pomice e acqua. Sciacquare bene. Isolare. Estrudere il mordenzante direttamente sulle superfici da mordenzare e lasciarlo in 
posizione per 15 secondi. Sciacquare abbondantemente per 5 secondi aspirando. Se si desidera una mordenzatura selettiva dello smalto, 
aspirare prima di risciacquare per evitare che il mordenzante scorra sulla dentina. Procedere immediatamente con la procedura di adesione. 
Eliminare tutti i componenti monouso. 

• TECNICA AUTOMORDENZANTE. Preparare la cavità. Irrigare a fondo con un getto d’acqua. Utilizzare un tampone assorbente o aspirazione 
ad alto volume (HVE) per 1-2 secondi per rimuovere l’acqua in eccesso (attenzione a non disidratare).

NOTA: Su smalto tagliato e non tagliato è possibile usare SELECT HV ETCH di BISCO per aumentare la ritenzione meccanica. Questo 
mordenzante è stato progettato per un posizionamento selettivo preciso.
• TECNICA DI MORDENZATURA TOTALE. Preparare la cavità. Irrigare a fondo con un getto d’acqua. Mordenzare lo smalto e la dentina usando 

un mordenzante per 15 secondi. Risciacquare a fondo. Rimuovere l’acqua in eccesso trattando la superficie con un tampone assorbente o 
aspirazione ad alto volume (HVE) per 1-2 secondi lasciando la preparazione visibilmente umida.

2. Erogare un numero uguale di gocce di UNIVERSAL PRIMER parte A e parte B (rapporto 1:1) in un pozzetto di miscelazione pulito. Riposizionare 
immediatamente i tappi per evitare l’evaporazione del solvente.

3. Miscelare l’adesivo per 5 secondi con uno spazzolino. 
4. Applicare due strati separati di UNIVERSAL PRIMER, strofinando la preparazione con un microspazzolino per 10-15 secondi per strato. Non 

fotopolimerizzare tra gli strati.
5. Fare evaporare il solvente in eccesso, asciugando bene con una siringa d’aria per almeno 10 secondi; non si dovrà osservare alcun movimento 

del materiale adesivo. La superficie deve avere un aspetto lucido e uniforme; in caso contrario, applicare un altro strato di UNIVERSAL PRIMER 
e ripetere la fase 5.

6. Fotopolimerizzare per 10 secondi. 
7. Continuare con la procedura di provisionalizzazione. Si consiglia di rivestire la preparazione con un lubrificante a base acquosa prima 

dell’applicazione del materiale provvisorio. 
Superficie del dente non tagliata

1. Pulire la superficie radicolare/dente non tagliato con CAVITY CLEANSER™* di BISCO e pomice oppure con il CAVITY CLEANSER di BISCO 
su un tampone assorbente.

2. Risciacquare con acqua tiepida e asciugare tamponando con un tampone assorbente.
3. Erogare un numero uguale di gocce di UNIVERSAL PRIMER parte A e parte B (rapporto 1:1) in un pozzetto di miscelazione pulito. Riposizionare 

immediatamente i tappi per evitare l’evaporazione del solvente. 
4. Miscelare l’adesivo per 5 secondi con uno spazzolino.
5. Applicare due strati separati consecutivi di UNIVERSAL PRIMER, strofinando la preparazione con un microspazzolino per 10-15 secondi per 

strato. Non fotopolimerizzare tra gli strati.Suggerimento utile: il “freddo” causato dall’applicazione iniziale spesso provoca una lieve reazione nel 
paziente.Ciò nonostante, UNIVERSAL PRIMER permea e sigilla immediatamente i tubuli dentinali, eliminando la sensibilità.

6. Fare evaporare il solvente in eccesso, asciugando bene con una siringa d’aria per almeno 10 secondi; non si dovrà osservare alcun movimento 
del materiale adesivo. La superficie deve avere un aspetto lucido e uniforme; in caso contrario, applicare un altro strato di UNIVERSAL PRIMER 
e ripetere la fase 6.

7. Fotopolimerizzare per 10 secondi.
8. Rimuovere lo strato di inibizione da ossigeno con un tampone di cotone o garza inumidito con alcol.

Riparazioni intraorali
1. Irruvidire tutte le superfici di adesione. Risciacquare e asciugare con aria.
2. Tutte le superfici di porcellana o disilicato di litio presenti devono essere trattate con acido fluoridrico per il tempo e con le modalità specificati 

nelle istruzioni del produttore. Applicare un primer a base di silano (ad es., PRIMER PER PORCELLANA) per una forza adesiva e una durata 
ottimali dell’interfaccia.

3. Erogare un numero uguale di gocce di UNIVERSAL PRIMER parte A e parte B (rapporto 1:1) in un pozzetto di miscelazione pulito. Riposizionare 
immediatamente i tappi per evitare l’evaporazione del solvente. 

4. Miscelare l’adesivo per 5 secondi con uno spazzolino. 
5. Applicare uno strato di UNIVERSAL PRIMER  al sito di riparazione e asciugare bene con aria per eliminare il solvente in eccesso. 

Fotopolimerizzare per 10 secondi
6. Qualora si desiderasse la mascheratura del metallo, si può utilizzare l’OPAQUER* di BISCO per mascherare efficacemente il colore metallico 

scuro senza compromettere la tonalità successiva dei materiali di restauro.
7. Procedere con la stratificazione e la rifinitura del composito.

Cementazione di perni/dowel
Attenersi alle istruzioni di preparazione per l’uso del perno che verrà impiegato. Si consiglia la seguente procedura per la cementazione:
Trattamento del perno/dowel
1. Pulire il perno con alcol e asciugarlo con aria priva d’acqua e olio.
2. Applicare da uno a due strati di Z-PRIME Plus, umettando uniformemente l’intera superficie del perno. Asciugare con una siringa d’aria per 3-5 

secondi. Si consiglia di usare Z-PRIME Plus per fissare tutti i perni in metallo, ossido di ceramica e composito/fibra.
Preparazione dei canali radicolari
1. Isolare l’area e trattare il canale radicolare secondo le tecniche endodontiche standard.
2. Pulire e irrigare. Risciacquare con acqua, asciugare con punte di carta.
3. Se si utilizza la TECNICA AUTOMORDENZANTE, passare direttamente alla fase 4. Se si utilizza la TECNICA DI MORDENZATURA TOTALE, 

mordenzare il canale con acido fosforico per 15 secondi. Risciacquare a fondo e rimuovere l’acqua in eccesso dal canale con un breve getto d’aria 
e con una o più punte di carta, quindi passare alla fase 4.

4. Erogare un numero uguale di gocce di UNIVERSAL PRIMER parte A e parte B (rapporto 1:1) in un pozzetto di miscelazione pulito. Riposizionare 
immediatamente i tappi per evitare l’evaporazione del solvente.

5. Miscelare l’adesivo per 5 secondi con uno spazzolino.
6. Con uno spazzolino endodontico, applicare e strofinare due strati separati di UNIVERSAL PRIMER nel canale. Non fotopolimerizzare tra gli strati.
7. Rimuovere il materiale in eccesso con punte di carta e una leggera aspirazione. Asciugare bene con aria.

NOTA: L’utilizzo delle punte di carta è importante per la rimozione di residui di materiale adesivo in modo che non vi sia alcuna interferenza 
durante la collocazione in sede del perno.

8. Proseguire con la cementazione.

SMALTIMENTO: Per quanto rigurada lo smaltimento, fare riferimento alle norme locali in materia di gestione dei rifiuti. Nel caso in cui non fossero 
disponibili, fare riferimento alle norme regionali o nazionali in materia di gestione dei rifiuti.
CONSERVAZIONE: 2 °C/36 °F-25 °C/77 °F.
GARANZIA: BISCO, Inc. si assume la responsabilità di sostituire i prodotti nel caso in cui si dimostrino loro eventuali difetti.BISCO, Inc. declina 
qualsiasi responsabilità per danni o perdite, sia diretti che consequenziali, derivanti dall’uso o dall’incapacità di utilizzare il prodotto come descritto. 
Prima di utilizzare il prodotto, l’utente è tenuto a determinarne l’idoneità all’uso previsto. L’utente si assume tutti i rischi e le responsabilità associati 
all’utilizzo del prodotto.
* UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME e CAVITY CLEANSER sono marchi commerciali di BISCO, Inc.  
 PORCELAIN PRIMER e OPAQUER sono prodotti da BISCO, Inc. 
 SELECT HV è un marchio registrato di BISCO, Inc.

UNIVERSAL PRIMER™* 
Dualhärdande adhesiv

ALLMÄN INFORMATION
UNIVERSAL PRIMER är en självpolymeriserande adhesiv med tunn filmtjocklek som även kan ljushärdas, utvecklad för tandläkare som föredrar 
att inte härda adhesivskiktet under indirekta ersättningar. UNIVERSAL PRIMER har en sammansättning som gör det möjligt att använda den 
som självetsande adhesiv eller med totalets beroende på den kliniska situationen och på tandläkarens preferenser. UNIVERSAL PRIMER är 
kompatibel med ljushärdande, självhärdande och dualhärdande komposit, cement och pelarmaterial för både direkta och indirekta åtgärder, utan 
ytterligare aktivatorer.

Användningsområden:
UNIVERSAL PRIMER används för:

• Direkta ersättningar (resin-baserad komposit, resinmodifierad glasionomer, pelaruppbyggnader, m m.)
• Indirekta ersättningar (metall, glaskeramer, zirkoniumdioxid/aluminiumoxid, etc.)
• Bonding resin eller ytprimer på olika ytor
• Desensibilisering/försegling av tandytor
• Intraorala reparaturer (frakturerat porslin, påbyggnader av direkta ersättningar, etc.)
• Cementering av rotstift

Kontraindikationer:
• Patienter som tidigare uppvisat allvarlig allergisk reaktion mot metylmetakrylat-resin.

Varningar:
• Mycket brandfarligt.
• Undvik stänk i ögonen. Om stänk av UNIVERSAL PRIMER kommer i ögonen, spola rikligt med vatten och uppsök medicinskt omhändertagande.
• Fosforsyran i etsmedlet är kraftigt irriterande för ögonen och huden. Skada kan uppstå om etsmedlet får kvarstanna på hud eller slemhinna en 

längre stund. Vid olycksfall med stänk i ögonen spola rikligt med vatten och uppsök medicinskt omhändertagande omedelbart. I händelse av 
kontakt med andra vävnader, spola omedelbart rikligt med vatten i flera minuter.

• Vid användning av dentala adhesiver försämrar salivkontamination dentinbindningen och kan förorsaka att ersättningens hållbarhet förkortas. 
• Användning av kofferdam rekommenderas till alla direkta ersättningar eller andra indikationer där kontamination är möjlig.

Observanda:
• Korskontaminering: Produkten kan innehålla delar som är avsedda för en-gångsanvändning. Släng använda eller kontaminerade komponenter. 

Rengör, desinficera eller återanvänd inte.

Försiktighetsmått:
• UNIVERSAL PRIMER är ett ljushärdande och självhärdande material. Använd UNIVERSAL PRIMER omedelbart så snart det lagts upp i en 

blandningskopp. Långvarig exponering för luft och ljus kan leda till avdunstning av lösningsmedel och förtjockning av adhesiven.
• För att undvika avdunstning av UNIVERSAL PRIMER, håll förpackningen väl försluten.
• Undvik hudkontakt; opolymeriserat resin kan orsaka hudsensibilisering hos känsliga individer. I händelse av kontakt, tvätta huden med tvål 

och vatten. 
• Om zinkoxid-eugenolhaltiga material har använts på tandsubstansen under de senaste 2-3 veckorna, rengör tandytan på lämpligt sätt med ett 

abrasivt medel innan adhesiven används.
• Studera märkningen av enskilda komponenter för särskilda utgångsdatum.
• Säkerhetsdatablad finns att rekvirera.
• Säkerhetsdatablad finns på www.bisco.com

BRUKSANVISNING
Direkta ersättningar
1. Välj antingen SELEKTIV ETS-TEKNIK, SJÄLVETS-TEKNIK eller TOTALETS-TEKNIK. 

• SELEKTIV ETS-TEKNIK: Avlägsna den vita hättan från etssprutan. Montera den ljusblå 25 gauge-spetsen. Kontrollera flödet av etsmedel före 
intraoral applicering. Lägg upp en mindre mängd gel på en blandningsblock eller på en gasväv för att kontrollera viskositeten. Om ytan som 
skall etsas inte är nypreparerad, rengör med pimpstensputs. Spola noggrant. Avgränsa arbetsområdet. Tryck fram etsmedlet på ytorna som ska 
etsas och lämna etsmedlet på plats i 15 sekunder. Skölj noggrant med vattenspray i fem sekunder, använd sug. Om selektiv emaljetsning utförs, 
sug innan spolning för att undvika att etsmedel flyter ut på dentinet. Fortsätt omedelbart med bondingförfarandet. Kassera alla komponenter 
avsedda för engångsbruk.

• SJÄLV-ETSNINGSTEKNIK: Preparera kaviteten. Spola noggrant rent med vattenspray. Använd en absorberande pellet  
eller kraftig vakuumsug i 1-2 sekunder, för att avlägsna överskottsvatten (torka inte ut). 

OBS: BISCO:s SELECT HV®* ETCH kan användas på skuren eller oskuren emalj för att öka den mekaniska retentionen. Detta etsmedel har 
särskilt utvecklats för avgränsad och precis placering .
• TOTAL-ETSTEKNIK: Preparera kaviteten. Spola noggrant rent med vattenspray. Etsa emalj och dentin med ett etsmedel i 15 sekunder. Spola 

noggrant rent. Avlägsna överskottsvatten genom att läska ytan med en absorberande pellet eller med kraftig vakuumsug i 1-2 sekunder så att 
ytan lämnas synligt fuktig.

2. Lägg upp samma antal droppar av UNIVERSAL PRIMER Del A och B (i förhållande 1:1) i ett rent blandningskopp. Sätt omedelbart på hättan/
hättorna för att undvika avdunstning av lösningsmedlet.

3. Blanda adhesiven med en borste i 5 sekunder.
4. Applicera två separata skikt med UNIVERSAL PRIMER, gnugga preparationen med en mikroborste i 10-15 sekunder per skikt. Ljushärda inte 

mellan skikten.
5. Avdunsta överskottslösningsmedel genom kraftig lufttorkning med luftbläster i minst 10 sekunder; adhesiven får inte ses röra sig under trycket av 

luftströmmen. Ytan skall ha ett jämnt, glansigt utseende; annars, applicera ytterligare ett skikt med UNIVERSAL PRIMER och upprepa steg 5.
6. Ljushärda i 10 sekunder.
7. Fortskrid med att bygga upp fyllningen.
Indirekta ersättningar
1. Välj antingen SELEKTIV ETS-TEKNIK, SJÄLVETS-TEKNIK eller TOTALETS-TEKNIK.  

• SELEKTIV ETS-TEKNIK: Avlägsna den vita hättan från etssprutan. Montera den ljusblå 25 gauge-spetsen. Kontrollera flödet av etsmedel före 
intraoral applicering. Lägg upp en mindre mängd gel på en blandningsblock eller på en gasväv för att kontrollera viskositeten. Om ytan som 
skall etsas inte är nypreparerad, rengör med pimpstensputs. Spola noggrant. Avgränsa arbetsområdet. Tryck fram etsmedlet på ytorna som ska 
etsas och lämna etsmedlet på plats i 15 sekunder. Skölj noggrant med vattenspray i fem sekunder, använd sug. Om selektiv emaljetsning utförs, 
sug innan spolning för att undvika att etsmedel flyter ut på dentinet. Fortsätt omedelbart med bondingförfarandet. Kassera alla komponenter 
avsedda för engångsbruk. 

• SJÄLV-ETSNINGSTEKNIK: Preparera kaviteten. Spola noggrant rent med vattenspray. Använd en absorberande pellet eller kraftig vakuumsug 
i 1-2 sekunder, för att avlägsna överskottsvatten (torka inte ut). 

OBS: BISCO:s SELECT HV ETCH kan användas på skuren eller oskuren emalj för att öka den mekaniska retentionen. Detta etsmedel har särskilt 
utvecklats för avgränsad och precis placering .
• TOTAL-ETSTEKNIK: Preparera kaviteten. Spola noggrant rent med vattenspray. Etsa emalj och dentin med ett etsmedel i 15 sekunder. Spola 

noggrant rent. Avlägsna överskottsvatten genom att läska ytan med en absorberande pellet eller med kraftig vakuumsug i 1-2 sekunder så att 
ytan lämnas synligt fuktig.

2. Lägg upp samma antal droppar av UNIVERSAL PRIMER Del A och B (i förhållande 1:1) i ett rent blandningskopp. Sätt omedelbart på hättan/
hättorna för att undvika avdunstning av lösningsmedlet.

3. Blanda adhesiven med en borste i 5 sekunder.
4. Applicera två separata skikt med UNIVERSAL PRIMER, gnugga preparationen med en mikroborste i 10-15 sekunder per skikt. Ljushärda inte 

mellan skikten.
5. Avdunsta överskottslösningsmedel genom kraftig lufttorkning med luftbläster i minst 10 sekunder; adhesiven får inte ses röra sig under trycket av 

luftströmmen. Ytan skall ha ett jämnt, glansigt utseende; annars, applicera ytterligare ett skikt med UNIVERSAL PRIMER och upprepa steg 5.
6. Se avsnittet nedan avseende ersättningens behandling och fortskrid med cementering.

PRIMERBEHANDLING AV OLIKA MATERIAL
Primerbehandling av metall, zirkoniumdioxid, aluminiumoxid, komposit och rotstiftsersättningar:

1. Förbehandla ersättningens yta i enlighet med laboratoriets eller tillverkarens anvisningar (t ex sandblästring).
2. Rengör ersättningens bindningsbara ytor; spola rent och torka med luftbläster.
3. Applicera 1 skikt Z-PRIME™* Plus eller UNIVERSAL PRIMER, så att de bindningsbara ytorna blir jämnt vätade. Torka med stark luftblästerström. 
4. Fortskrid med cementering.

Primerbehandling av porslin (kiselbaserat) eller Litiumdisilikatersättningar:
1. Eftersom olika keramer kräver olika ytbehandling (t ex etsning eller sandblästring), kontakta laboratoriet eller tillverkaren för korrekta 

ytbehandlingsanvisningar av ersättningens insida.
2. Rengör ersättningens bindningsbara ytor; spola rent och torka med luftbläster.
3. Applicera 1 skikt med silan, såsom t ex BISCO:s PORCELAIN PRIMER*, eller UNIVERSAL PRIMER. Torka med luftbläster.

OBS: Forskning BISCO gjort visar att silan stabiliserar bindningens hållbarhet och maximerar därigenom denna till glaskeramer. 
4. Fortskrid med cementering. 
Desensibilisering/Försegling av tandytor

• Preparerad tandyta/ Immediate Dentin Sealing
• Opreparerad tandyta / Desensibilisering av rotytor

 Preparerad tandyta / Immediate Dentin Sealing
1. Välj antingen SELEKTIV ETS-TEKNIK, SJÄLVETS-TEKNIK eller TOTALETS-TEKNIK. 

• SELEKTIV ETS-TEKNIK: Avlägsna den vita hättan från etssprutan. Montera den ljusblå 25 gauge-spetsen. Kontrollera flödet av etsmedel före 
intraoral applicering. Lägg upp en mindre mängd gel på en blandningsblock eller på en gasväv för att kontrollera viskositeten. Om ytan som 
skall etsas inte är nypreparerad, rengör med pimpstensputs. Spola noggrant. Avgränsa arbetsområdet. Tryck fram etsmedlet på ytorna som ska 
etsas och lämna etsmedlet på plats i 15 sekunder. Skölj noggrant med vattenspray i fem sekunder, använd sug. Om selektiv emaljetsning utförs, 
sug innan spolning för att undvika att etsmedel flyter ut på dentinet. Fortsätt omedelbart med bondingförfarandet. Kassera alla komponenter 
avsedda för engångsbruk. 

• SJÄLV-ETSNINGSTEKNIK: Preparera kaviteten. Spola noggrant rent med vattenspray. Använd en absorberande pellet eller kraftig vakuumsug 
i 1-2 sekunder, för att avlägsna överskottsvatten (torka inte ut).  

OBS: BISCO:s SELECT HV ETCH kan användas på skuren eller oskuren emalj för att öka den mekaniska retentionen. Detta etsmedel har särskilt 
utvecklats för avgränsad och precis placering .
• TOTAL-ETSTEKNIK: Preparera kaviteten. Spola noggrant rent med vattenspray. Etsa emalj och dentin med ett etsmedel i 15 sekunder. Spola 

noggrant rent. Avlägsna överskottsvatten genom att läska ytan med en absorberande pellet eller med kraftig vakuumsug i 1-2 sekunder så att 
ytan lämnas synligt fuktig.

2. Lägg upp samma antal droppar av UNIVERSAL PRIMER Del A och B (i förhållande 1:1) i ett rent blandningskopp. Sätt omedelbart på hättan/
hättorna för att undvika avdunstning av lösningsmedlet. 

3. Blanda adhesiven med en borste i 5 sekunder.
4. Applicera två separata skikt med UNIVERSAL PRIMER, gnugga preparationen med en mikroborste i 10-15 sekunder per skikt. Ljushärda inte 

mellan skikten.
5. Avdunsta överskottslösningsmedel genom kraftig lufttorkning med luftbläster i minst 10 sekunder; adhesiven får inte ses röra sig under trycket av 

luftströmmen. Ytan skall ha ett jämnt, glansigt utseende; annars, applicera ytterligare ett skikt med UNIVERSAL PRIMER och upprepa steg 5.
6. Ljushärda i 10 sekunder. 
7. Fortsätt med provisoriesframställning. Det rekommenderas att belägga kaviteten med ett vattenbaserat smörjmedel innan det provisoriska 

materialet appliceras.
Opreparerad tandyta

1. Rengör rotytan/den opreparerade tandytan genom att gnugga med ett rengöringsmedel såsom BISCO:s CAVITY CLEANSER™* och pimpsten 
eller med BISCO:s CAVITY CLEANSER på en absorberande pellet.

2. Spola rent med varmt vatten och läska torrt med en absorberande pellet.
3. Lägg upp samma antal droppar av UNIVERSAL PRIMER Del A och B (i förhållande 1:1) i ett rent blandningskopp. Sätt omedelbart på hättan/

hättorna för att undvika avdunstning av lösningsmedlet. 
4. Blanda adhesiven med en borste i 5 sekunder.
5. Applicera två separata skikt med UNIVERSAL PRIMER, gnugga preparationen med en mikroborste i 10-15 sekunder per skikt. Ljushärda inte 

mellan skikten.
Tips: “Kylan” från den första applikationen gör ofta att patienten reagerar lätt. UNIVERSAL PRIMER tränger dock in omedelbart och förseglar 
dentinkanalerna, varigenom känsligheten elimineras.

6. Avdunsta överskottslösningsmedel genom kraftig lufttorkning med luftbläster i minst 10 sekunder; adhesiven får inte ses röra sig under trycket av 
luftströmmen. Ytan skall ha ett jämnt, glansigt utseende; annars, applicera ytterligare ett skikt med UNIVERSAL PRIMER och upprepa steg 6.

7. Ljushärda i 10 sekunder.
8. Avlägsna syreinhiberat skikt med en alkoholfuktad pellet eller tork.

Intraorala reparaturer
1. Rugga upp ytan som skall bondas. Spola rent och torka med luftbläster.
2. Förekommande porslins- eller litiumdisilikatytor bör etsas med fluorvätesyra under tidslängd och på sätt som tillverkaren anvisar. Applicera 

silanprimer (t ex PORCELAIN PRIMER) för att ge fogen optimal bindning och hållbarhet.
3. Lägg upp samma antal droppar av UNIVERSAL PRIMER Del A och B (i förhållande 1:1) i ett rent blandningskopp. Sätt omedelbart på hättan/

hättorna för att undvika avdunstning av lösningsmedlet. 
4. Blanda adhesiven med en borste i 5 sekunder.
5. Applicera 1 skikt med UNIVERSAL PRIMER på reparationsstället och torka in med kraftig luftblästerström för att avlägsna överskottslösningsmedel. 

Ljushärda i 10 sekunder.
6. Om metallmaskering önskas kan BISCO:s OPAQUER* med fördel användas för att täcka över mörk metallfärg utan att det påverkar färgtonen 

på efterföljande reparationsmaterial.
7. Fortskrid med kompositskiktning och finishering.

Cementering av rotstift:
Följ preparationsanvisningarna för rotstiftet som skall användas. Följande tillvägagångssätt för cementering rekommenderas:

Förberedelse av rotstift
1. Rengör rotstiftet med alkohol och torka med vatten- och oljefri luft.
2. Applicera ett eller två skikt med Z-PRIME Plus, som väter hela rotstiftsytan jämnt. Torka med luftbläster i 3-5 sekunder. Z-PRIME Plus 

rekommenderas för bindning till alla metaller, oxid-keramer och komposit-/fiberstift.
Förbehandling av rotkanaler

1. Avgränsa arbetsområdet och behandla rotkanalen endodontiskt som vanligt.
2. Rengör och irrigera. Spola med vatten, torka med papperspoints.
3. Om SJÄLV-ETSNINGSTEKNIK används fortskrid direkt med steg 4. Om TOTAL-ETSNINGSTEKNIK används, etsa kanalen med fosforsyra i 15 

sekunder. Spola noggrant och avlägsna överskottsvatten med en kort luftpuff. Avlägsna ansamlat vatten i kanalen med papperspoints; fortskrid 
med steg 4.

4. Lägg upp samma antal droppar av UNIVERSAL PRIMER Del A och B (i förhållande 1:1) i ett rent blandningskopp . Sätt omedelbart på hättan/
hättorna för att undvika avdunstning av lösningsmedlet. 

5. Blanda adhesiven med en borste i 5 sekunder.
6. Med en endodontisk mikroborste appliceras två separata skikt med UNIVERSAL PRIMER som gnuggas in i kanalväggarna. Ljushärda inte 

mellan skikten.
7. Avlägsna överskottsmaterial med papperspoints och försiktig vakuumsugning. Torka in med stark luftström.

OBS: Steget med papperspoints är viktigt för att ta bort  ansamlad adhesiv i kanalen så att stiftet går väl på plats utan problem. 
8. Fortskrid med cementering.

AVFALLSHANTERING: Följ lokala anvisningar för avfallshantering. I frånvaro av sådana, följ nationella eller regionala avfallshanteringföreskrifter.
FÖRVARING: 2 °C/36 °F–25 °C/77 °F.
GARANTI: BISCO Inc. bekräftar skyldigheten att ersätta produkter som visats vara defekta. Bisco Inc. påtar sig inte ansvarsskyldighet som hänförs 
till skador eller förluster, vare sig direkta eller indirekta som följd av användning eller felaktig användning av produkterna. Före användning åligger det 
användaren att bedöma lämpligheten att använda produkten för avsett ändamål. Användaren påtar sig därigenom all risk- och ansvarsskyldighet.
* UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME och CAVITY CLEANSER är varumärken som tillhör BISCO, Inc.  
 PORCELAIN PRIMER och OPAQUER tillverkas av BISCO, Inc. 
 SELECT HV är ett registrerat varumärke som tillhör BISCO, Inc.

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dual-Cured Adhesive
UNIVERSAL PRIMER™

UNIVERSAL PRIMER™* 
Dualhærdende adhæsiv

GENERELLE OPLYSNINGER
UNIVERSAL PRIMER er et selvhærdende adhæsiv med lav filmtykkelse og med et alternativ til lyshærdning - udviklet til tandlæger, som 
foretrækker ikke at lyshærde adhæsivet under indirekte restaureringer. Den kemiske sammensætning af UNIVERSAL PRIMER gør det muligt at 
anvende adhæsivet  med enten selvætsende eller totalætsende teknik, afhængig af den kliniske situation og tandlægens præference. UNIVERSAL 
PRIMER er kompatibel med lyshærdende, selvhærdende og dualhærdende kompositmaterialer, plastcementer og opbygningsmaterialer til direkte 
og indirekte procedurer uden brug af yderligere aktivatorer. 

Indikationer:
UNIVERSAL PRIMER anvendes til:

• Direkte restaureringer (kompositmaterialer, resinmodificerede glasionomermaterialer, opbygningsmaterialer etc.)
• Indirekte restaureringer (metal-, glaskeramik, zirkonium/aluminiumoxid etc.)
• Adhæsiv eller primer til forskellige typer restaureringsoverflader
• Desensibilisering/forsegling af tandsubstans
• Intraorale reparationer (fraktureret porcelæn, tilføjelser til direkte restaureringer etc.)
• Cementering af stifter

Kontraindikationer:
• Patienter, der tidligere har oplevet kraftige allergiske reaktioner overfor metakrylatforbindelser.

Advarsler:
• Yderst brandfarlig
• Undgå kontakt med øjnene. Hvis UNIVERSAL PRIMER kommer i kontakt med øjnene, skylles straks grundigt med rigelige mængder vand. 

Søg læge.
• Fosforsyre i ætsmidlet er et voldsomt irritationsmiddel for øjne og hud. Kan forårsage skade, hvis ætsmidlet forbliver på huden eller slimhinderne 

i længere tid. Kommer stoffet i øjnene, skylles straks grundigt med rigelige mængder vand. Søg straks læge. I tilfælde af kontakt med andet væv, 
skylles/vaskes straks med rigelige mængder vand i flere minutter.

• Ved brug af dentale adhæsiver vil en eventuel kontaminering kompromittere bindingen til dentinen, hvilket kan medføre nedsat levetid for 
restaureringen.

• Det anbefales at anvende kofferdam ved alle direkte restaureringer og andre indikationsområder, hvor der kan være risiko for kontaminering.

Forsigtighedsregler:
• Krydskontaminering: Produktet kan indeholde dele, der er beregnet til engangsbrug. Brugt eller kontamineret tilbehør skal bortskaffes. Må ikke 

rengøres, desinficeres eller genanvendes.

Forholdsregler:
• UNIVERSAL PRIMER er et lysfølsomt, selvhærdende materiale. Anvend UNIVERSAL PRIMER straks efter dosering i blandeskålen. 

Længerevarende eksponering for luft og lys kan medføre, at opløsningsmidlet fordamper og adhæsivet bliver tykkere.
• For at undgå fordampning af UNIVERSAL PRIMER skal beholderen holdes tæt lukket.
• Undgå kontakt med huden. Uhærdede plastkomponenter kan forårsage hudsensitivitet hos disponerede personer. Ved kontakt med huden, 

vaskes straks med sæbe og vand.
• Hvis der inden for 2-3 uger er anvendt eugenolholdige materialer på tandsubstansen, skal tandoverfladen rengøres med et passende 

slibemiddel inden anvendelse af adhæsivet.
• Se specifikke udløbsdatoer på etiketterne for de individuelle komponenter.
• Sikkerhedsdatablad kan påanmodning rekvireres.
• Sikkerhedsdatablad findes på www.bisco.com

BRUGSANVISNING
Direkte restaureringer
1. Vælg enten SELEKTIV, SELVÆTS eller TOTALÆTS.  

• SELEKTIV ÆTSNING: Fjern den hvide hætte fra sprøjten med ætsmidlet. Påsæt den lyseblå spids (25 gauge). Kontroller flowet af ætsemiddel 
før intraoral anvendelse. Dispenser en lille mængde gel på en plade eller et stykke gaze for at gøre dig bekendt med dens viskositet. Hvis 
overfladen, der skal ætses, ikke er præpareret kort tid før skal den rengøres med en slurry af pimpsten. Skyl omhyggeligt. Isoler området. Påfør 
ætsemidlet direkte på de overflader, der skal ætses, og vent derefter i 15 sekunder. Skyl omhyggeligt i 5 sekunder sammen med sugning. Hvis 
der udføres selektiv ætsning af emalje, skal der suges inden skylning for at forhindre, at ætsemidlet flyder hen på dentinen. Fortsæt straks med 
at udføre afbindingsprocedurerne. Fjern alle engangskomponenter. 

• SELVÆTSENDE TEKNIK: Præparer kaviteten. Skyl omhyggeligt med vandspray. Anvend en pellet eller et kraftigt sug i 1-2 sekunder for at 
fjerne overskydende vand (undgå udtørring). 

BEMÆRK: BISCOs SELECT HV®* ETCH kan anvendes på præpareret eller upræpareret emalje for at øge den mekaniske retention. Dette 
ætsmiddel er udviklet til præcis, selektiv applicering.
• TOTALÆTSENDE TEKNIK: Præparer kaviteten. Skyl omhyggeligt med vandspray. Æts emaljen og dentinen med et ætsmiddel i 15 sekunder. 

Skyl grundigt. Fjern overskydende vand ved at duppe overfladen med en absorberende pellet eller anvend et kraftigt sug i 1-2 sekunder. Efterlad 
kaviteten synligt fugtig.

2. Dryp samme antal dråber af UNIVERSAL PRIMER Dele A & B (1:1 blandingsforhold) i en ren blandeskål. Sæt straks hætterne på plads igen for 
at undgå fordampning af opløsningsmidlet.

3. Brug en microbrush til at blande adhæsivet i 5 sekunder.
4. Påfør to separate lag UNIVERSAL PRIMER, og skrub præparationen med en microbrush i 10-15 sekunder pr. lag. Lyshærd ikke mellem lagene.
5. Fjern overskydende opløsningsmiddel ved at blæse omhyggeligt med 3-funktionssprøjten i mindst 10 sekunder. Der må ikke forekomme synlig 

bevægelse af adhæsivet. Overfladen skal have en ensartet, skinnende overflade. Hvis dette ikke er tilfældet, skal der appliceres et ekstra lag 
UNIVERSAL PRIMER, hvorefter trin 5 gentages.

6. Lyshærd i 10 sekunder.
7. Fortsæt med applicering af restaureringsmaterialet.
Indirekte restaureringer
1. Vælg enten SELEKTIV, SELVÆTS eller TOTALÆTS.  

• SELEKTIV ÆTSNING: Fjern den hvide hætte fra sprøjten med ætsmidlet. Påsæt den lyseblå spids (25 gauge). Kontroller flowet af ætsemiddel 
før intraoral anvendelse. Dispenser en lille mængde gel på en plade eller et stykke gaze for at gøre dig bekendt med dens viskositet. Hvis 
overfladen, der skal ætses, ikke er præpareret kort tid før skal den rengøres med en slurry af pimpsten. Skyl omhyggeligt. Isoler området. Påfør 
ætsemidlet direkte på de overflader, der skal ætses, og vent derefter i 15 sekunder. Skyl omhyggeligt i 5 sekunder sammen med sugning. Hvis 
der udføres selektiv ætsning af emalje, skal der suges inden skylning for at forhindre, at ætsemidlet flyder hen på dentinen. Fortsæt straks med 
at udføre afbindingsprocedurerne. Fjern alle engangskomponenter. 

• SELVÆTSENDE TEKNIK: Præparer kaviteten. Skyl omhyggeligt med vandspray. Anvend en pellet eller et kraftigt sug i 1-2 sekunder for at 
fjerne overskydende vand (undgå udtørring). 

BEMÆRK: BISCOs SELECT HV ETCH kan anvendes på præpareret eller upræpareret emalje for at øge den mekaniske retention. Dette 
ætsmiddel er udviklet til præcis, selektiv applicering.
• TOTALÆTSENDE TEKNIK: Præparer kaviteten. Skyl omhyggeligt med vandspray. Æts emaljen og dentinen med et ætsmiddel i 15 sekunder. 

Skyl grundigt. Fjern overskydende vand ved at duppe overfladen med en absorberende pellet eller anvend et kraftigt sug i 1-2 sekunder. Efterlad 
kaviteten synligt fugtig.

2. Dryp samme antal dråber af UNIVERSAL PRIMER Dele A & B (1:1 blandingsforhold) i en ren blandeskål. Sæt straks hætterne på plads igen for 
at undgå fordampning af opløsningsmidlet.

3. Brug en microbrush til at blande adhæsivet i 5 sekunder.
4. Påfør to separate lag UNIVERSAL PRIMER, og skrub præparationen med en microbrush i 10-15 sekunder pr. lag. Lyshærd ikke mellem lagene.
5. Fjern overskydende opløsningsmiddel ved at blæse omhyggeligt med 3-funktionssprøjten i mindst 10 sekunder. Der må ikke forekomme synlig 

bevægelse af adhæsivet. Overfladen skal have en ensartet, skinnende overflade. Hvis dette ikke er tilfældet, skal der appliceres et ekstra lag 
UNIVERSAL PRIMER, hvorefter trin 5 gentages.

6. Se næste afsnit vedrørende forbehandling af restaureringen, og fortsæt med cementeringsproceduren.

PRIMER MIDLER
Priming/forbehandling af metal, zirkoniumoxid, aluminiumoxid kompositmaterialer og opbygninger:

1. Forbered restaurationens overflade iht. laboratoriets eller producentens vejledning (fx sandblæsning).
2. Rengør restaureringens bindingsoverflader, skyl og blæs tørt.
3. Påfør 1 lag Z-PRIME™* Plus eller UNIVERSAL PRIMER, så midlet fugter bindingsoverfladen jævnt. Blæs omhyggeligt tørt med en 

3-funktionssprøjte. 
4. Fortsæt med cementeringsproceduren.

Priming af porcelænrestaureringer (silika- eller lithiumdisilikat-baserede):
1. Da forskellige typer keramikmaterialer kræver forskellig overfladebehandling (fx flussyreætsning eller sandblæsning), bør laboratoriet eller 

producenten kontaktes for vejledning i korrekt i overfladebehandling af de indre flader.
2. Rengør restaureringens bindingsoverflader, skyl og blæs tørt.
3. Påfør 1 lag silan, som fx BISCOs PORCELAIN PRIMER * eller UNIVERSAL PRIMER. Blæs tørt.

BEMÆRK: BISCOs forskning har vist, at silanisering sikrer en holdbar binding og dermed forbedret holdbarhed af glaskeramiske restaureringer.
4. Fortsæt med cementeringsproceduren. 
Desensibilisering/forsegling af tand

• Præpareret tandoverflade/øjeblikkelig dentinforsegling (før fremstilling af provisorier) 
• Upræpareret tandoverflade/desensibilisering af rodoverflader
Præpareret tandoverflade/øjeblikkelig dentinforsegling (før fremstilling af provisorier)

1. Vælg enten SELEKTIV, SELVÆTS eller TOTALÆTS.
• SELEKTIV ÆTSNING: Fjern den hvide hætte fra sprøjten med ætsmidlet. Påsæt den lyseblå spids (25 gauge). Kontroller flowet af ætsemiddel 

før intraoral anvendelse. Dispenser en lille mængde gel på en plade eller et stykke gaze for at gøre dig bekendt med dens viskositet. Hvis 
overfladen, der skal ætses, ikke er præpareret kort tid før skal den rengøres med en slurry af pimpsten. Skyl omhyggeligt. Isoler området. Påfør 
ætsemidlet direkte på de overflader, der skal ætses, og vent derefter i 15 sekunder. Skyl omhyggeligt i 5 sekunder sammen med sugning. Hvis 
der udføres selektiv ætsning af emalje, skal der suges inden skylning for at forhindre, at ætsemidlet flyder hen på dentinen. Fortsæt straks med 
at udføre afbindingsprocedurerne. Fjern alle engangskomponenter. 

• SELVÆTSENDE TEKNIK: Præparer kaviteten. Skyl omhyggeligt med vandspray. Anvend en pellet eller et kraftigt sug i 1-2 sekunder for at 
fjerne overskydende vand (undgå udtørring). 

BEMÆRK: BISCO’s SELECT HV ÆTSNING kan anvendes på præpareret eller upræpareret emalje for at øge den mekaniske retention. Dette 
ætsmiddel er udviklet til præcis, selektiv applicering.
• TOTALÆTSENDE TEKNIK: Præparer kaviteten. Skyl omhyggeligt med vandspray. Æts emaljen og dentinen med et ætsmiddel i 15 sekunder. 

Skyl grundigt. Fjern overskydende vand ved at duppe overfladen med en absorberende pellet eller anvend et kraftigt sug i 1-2 sekunder. Efterlad 
kaviteten synligt fugtig.

2. Dryp samme antal dråber af UNIVERSAL PRIMER Dele A & B (1:1 blandingsforhold) i en ren blandeskål. Sæt straks hætterne på plads igen for 
at undgå fordampning af opløsningsmidlet. 

3. Brug en microbrush til at blande adhæsivet i 5 sekunder.
4. Påfør to separate lag UNIVERSAL PRIMER, og skrub præparationen med en microbrush i 10-15 sekunder pr. lag. Lyshærd ikke mellem lagene.
5. Fjern overskydende opløsningsmiddel ved at blæse omhyggeligt med 3-funktionssprøjten i mindst 10 sekunder. Der må ikke forekomme synlig 

bevægelse af adhæsivet. Overfladen skal have en ensartet, skinnende overflade. Hvis dette ikke er tilfældet, skal der appliceres et ekstra lag 
UNIVERSAL PRIMER, hvorefter trin 5 gentages.

6. Lyshærd i 10 sekunder. 
7. Fortsat provisions-proceduren. Det anbefales at påføre et vandbaseret glidemiddel inden det provisoriske materiale anbringes.

Upræpareret tandoverflade/desensibilisering af rodoverflader
1. Rens rodoverfladen/den upræparerede tand ved at skrubbe med et rensemiddel som fx BISCO’s CAVITY CLEANSER™* og pimpsten eller 

BISCO’s CAVITY CLEANSER på en absorberende pellet.
2. Skyl med varmt vand og dup overfladen tør med en absorberende pellet.
3. Dryp samme antal dråber af UNIVERSAL PRIMER Dele A & B (1:1 blandingsforhold) i en ren blandeskål. Sæt straks hætterne på plads igen for 

at undgå fordampning af opløsningsmidlet. 
4. Brug en microbrush til at blande adhæsivet i 5 sekunder.
5. Påfør to separate lag UNIVERSAL PRIMER, og skrub præparationen med en microbrush i 10-15 sekunder pr. lag. Lyshærd ikke mellem lagene.

Nyttige tips: ”Kulden” fra den første applicering vil ofte fremkalde en mild reaktion fra patienten. UNIVERSAL PRIMER gennemtrænger og 
forsegler imidlertid straks dentinkanalerne, så sensitiviteten elimineres.

6. Fjern overskydende opløsningsmiddel ved at blæse omhyggeligt med 3-funktionssprøjten i mindst 10 sekunder. Der må ikke forekomme synlig 
bevægelse af adhæsivet. Overfladen skal have en ensartet, skinnende overflade. Hvis dette ikke er tilfældet, skal der appliceres et ekstra lag 
UNIVERSAL PRIMER, hvorefter trin 6 gentages.

7. Lyshærd i 10 sekunder.
8. Fjern det iltinihberede lag med en vatpellet eller et stykke gaze fugtet med sprit.

Intraorale reparationer
1. Gør enhver overflade, der skal bindes til, ru. Skyl og blæs tørt.
2. Alle overflader af porcelæn eller lithium-disilikat skal behandles med flussyre i det angivne tid og håndteres i henhold til producentens vejledning. 

Påfør et lag silan (fx PORCELAIN PRIMER) for at opnå optimal styrke og holdbarhed af bindingen.
3. Dryp samme antal dråber af UNIVERSAL PRIMER Dele A & B (1:1 blandingsforhold) i en ren blandeskål. Sæt straks hætterne på plads igen for 

at undgå fordampning af opløsningsmidlet. 
4. Brug en microbrush til at blande adhæsivet i 5 sekunder.
5. Påfør 1 lag UNIVERSAL PRIMER på reparationsstedet, og blæs omhyggeligt tørt for at fjerne overskydende opløsningsmiddel. Lyshærd i 10 

sekunder.
6. Hvis metallet ønskes dækket, kan BISCOs OPAQUER* anvendes til at skjule den mørke metalfarve uden at påvirke restau-reringsmaterialernes 

efterfølgende nuance.
7. Fortsæt med lagvis opbygning af komposit og pudsning.

Cementering af rodstifter:
Følg forberedelsesvejledningen for de stifter, der skal anvendes. Det anbefales at anvende følgende procedure for cementering:

Forbehandling af stiften
1. Rengør stiften med sprit, og tør den med vand- og oliefri luft.
2. Påfør et til to lag Z-PRIME Plus, så hele stiftens overflade fugtes jævnt. Blæs tørt i 3-5 sekunder. Z-PRIME Plus anbefales til binding af alle stifter 

af metal, oxidkeramik og komposit/glasfiber.
Forberedelse af rodkanalen

1. Isolér området, og behandl rodkanalen endodontisk på normal vis.
2. Skyl rodkanalen og tørlæg med paperpoints.
3. Ved anvendelse af SELVÆTSENDE TEKNIK fortsættes direkte til trin nr. 4. Ved anvendelse af TOTALÆTSENDE TEKNIK ætses kanalen med 

fosforsyre i 15 sekunder. Skyl omhyggeligt, og fjern overskydende vand med et kort luftpust og paperpoint(s) til at fjerne evt. opsamlet vand i 
kanalen. Fortsæt derefter med trin nr. 4.

4. Dryp samme antal dråber af UNIVERSAL PRIMER Dele A & B (1:1 blandingsforhold) i en ren blandeskål Sæt straks hætterne på plads igen for 
at undgå fordampning af opløsningsmidlet. 

5. Brug en microbrush til at blande adhæsivet i 5 sekunder.
6. Med en endobrush appliceres to separate lag UNIVERSAL PRIMER i rodkanalen, skrub materialet ind i tandsubstansen. Der må ikke lyshærdes 

mellem lagene.
7. Fjern overskydende, opsamlet materiale med paperpoints og let sug. Blæs omhyggeligt tørt.BEMÆRK: Paperpoint-trinnet er vigtigt til fjernelse 

af eventuelt ophobet adhæsiv, så intet forhindrer korrekt placering af stiften.
8. Fortsæt med cementeringen.

BORTSKAFFELSE: Der henvises til de lokale forskrifter for bortskaffelse af affald. Hvis disse ikke forefindes, henvises til de nationale eller 
regionale forskrifterfor bortskaffelse af affald.
OPBEVARING: 2°C/36°F-25°C/77°F.
GARANTI: BISCO, Inc. anerkender sit ansvar for at udskifte produkter, hvis de viser sig at være defekte. BISCO, Inc. påtager sig intet ansvar 
for nogen skade eller noget tab, direkte eller indirekte som følge af brug af eller manglende mulighed for at bruge produktet som beskrevet. Før 
brug er det brugerens ansvar at sikre, at produktet er hensigtsmæssigt til den tilsigtede brug. Brugeren påtager sig alt ansvar og enhver risiko 
forbundet dermed.
* UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME og CAVITY CLEANSER er varemærker tilhørende BISCO Inc. 
 PORCELAIN PRIMER og OPAQUER fremstilles af BISCO Inc. 
 SELECT HV er et registreret varemærke tilhørende BISCO, Inc.



fi nl no pt el ru plUNIVERSAL PRIMER™* 
Kaksoiskovetteinen sidosaine

YLEISIÄ TIETOJA
UNIVERSAL PRIMER on ohuen filminpaksuuden omaava, autopolymeroituva sidosaine, jonka voi valokovettaa. Se on suunniteltu hammaslääkärille, 
joka ei halua valokovettaa sidosainekerrosta valolla epäsuorien restauraatioiden alle. UNIVERSAL PRIMER -tuotteen kemiallinen koostumus sallii 
sidosaineen käytön joko itse-etsaava- tai total-etch- tekniikalla, kliinisen tilanteen ja hammaslääkärin preferenssin mukaan. UNIVERSAL PRIMER 
on yhteensopiva valokovetteisten, kemialliskovetteisten ja kaksoiskovetteisten yhdistelmämuovi-, sementti- ja pilarimateriaalien kanssa suoria ja 
epäsuoria toimenpiteitä varten, ilman mitään lisä-aktivaattoreita.

Käyttöindikaatiot:
UNIVERSAL PRIMER –sidosaineen käyttö:

• Suorat täytteet (yhdistelmämuovit, resiinivahvistetut lasi-ionomeerit, pilarimateriaalit jne.)
• Epäsuorat täytteet (metalli, lasikeramia, Zirconia/alumina jne.)
• Kiinnitysresiini tai esikäsittelyaine pinnoille
• Hampaan desensitointi/suojaus
• Suunsisäinen korjaus (lohjennut posliini, lisäykset suoriin täytteisiin jne.)
• Nastojen sementointi

Kontraindikaatiot:
• Potilaat, joilla on ollut vakava allerginen reaktio metakrylaattiresiineille.

Varoitukset:
• Erittäin helposti syttyvä.
• Vältä aineen roiskumista silmiin. Jos UNIVERSAL PRIMERia joutuu silmiin, huuhtele runsaalla vedellä ja hakeudu lääkäriin.
• Etsausaineen fosforihappo ärsyttää voimakkaasti silmiä ja ihoa. Etsausaineen pitkäaikainen kosketus ihon tai limakalvon kanssa saattaa 

aiheuttaa vakavia vaurioita. Mikäli ainetta joutuu vahingossa silmiin, huuhtele runsaalla vedellä ja hakeudu lääkäriin. Mikäli ainetta joutuu 
kosketuksiin muiden kudosten kanssa, huuhtele välittömästi runsaalla vedellä useiden minuuttien ajan.

• Sidosaineita käytettäessä sylkikontaminaatio heikentää dentiinisidosta ja voi lyhentää täytteen pitkäaikaiskestävyyttä.
• Kofferdamin käyttöä suositellaan kaikkiin suoriin täytteisiin ja muihin indikaatioihin, joissa kontaminaatio saattaa olla mahdollinen.

Huomio:
• Ristikontaminaatio: Tuote saattaa sisältää kertakäyttöisiä osia. Hävitä käytetyt tai kontaminoituneet lisävarusteet. Ei saa puhdistaa, desinfioida 

tai käyttää uudelleen.

Varotoimenpiteet:
• UNIVERSAL PRIMER on valoherkkä, kemialliskovetteinen materiaali. Käytä UNIVERSAL PRIMER välittömästi annosteltuasi sen 

sekoituskuppiin. Pitkä altistus ilmalle ja valolle voi johtaa liuottimen haihtumiseen ja sidosaineen paksuuntumiseen.
• Jotta UNIVERSAL PRIMER ei haihdu, pidä pakkaus tiiviisti suljettuna.
• Vältä ihokosketusta; polymerisoitumattomat resiinit saattavat aiheuttaa ihoärsytystä herkillä henkilöillä. Jos ainetta joutuu kosketuksiin ihon 

kanssa, pese huolellisesti saippualla ja vedellä.
• Jos hampaassa on käytetty sinkkioksidieugenolia sisältäviä aineita 2–3 viikon sisällä, puhdista hampaan pinta riittävästi hankausaineella ennen 

sidosaineen käyttöä.
• Katso viimeinen käyttöpäivä aina tuotteen omasta tuote-etiketistä.
• Käyttöturvallisuustiedote toimitetaan pyynnöstä.
• Katso käyttöturvallisuustiedote www.bisco.com

KÄYTTÖOHJEET
Suorat täytteet
1. Valitse joko SELEKTIIVINEN ETSAUSTEKNIIKKA, ITSE-ETSAAVA TEKNIIKKA tai TOTAL-ETCH TEKNIIKKA.

• SELEKTIIVINEN ETSAUSTEKNIIKKA:: Poista etsausaineruiskun valkoinen korkki. Kiinnitä vaaleansininen 25 gaugen kokoa oleva 
kärki. Varmista etsausaineen juoksevuus ennen intraoraalista käyttöä. Annostele pieni määrä geeliä alustalle tai sideharsolle, jotta näet 
sen viskositeetin. Jos etsattava pinta ei ole juuri äsken preparoitu, puhdista se hohkakiven ja veden seoksella. Huuhtele hyvin. Eristä. Vie  
etsausainetta suoraan etsattavalle pinnalle ja anna sen vaikuttaa 15 sekuntia. Huuhtele huolellisesti 5 sekunnin ajan imua käyttäen. Jos etsaat 
kiillettä selektiivisesti, käytä imua ennen huuhtelua, jotta etsausaine ei valu dentiinille. Aloita sidostustoimenpide välittömästi. Heitä pois kaikki 
kertakäyttökomponentit.

• ITSE-ETSAAVA TEKNIIKKA: Preparoi kaviteetti. Pese huolellisesti vesisprayllä. Poista ylimääräinen vesi vanupallolla tai tehoimulla 1–2 
sekunnin ajan (älä kuivata). 

HUOMAUTUS: BISCOn SELECT HV®* ETCH – etsausaineen avulla voidaan parantaa mekaanista retentiota kiilteellä. Tämä etsausaine on 
suunniteltu tarkkaan selektiiviseen vientiin.
• TOTAL-ETCH-TEKNIIKKA: Preparoi kaviteetti. Pese huolellisesti vesisprayllä. Etsaa kiillettä ja dentiiniä etsausaineella 15 sekunnin ajan. 

Huuhtele huolellisesti. Poista ylimääräinen vesi vanupallolla tai tehoimulla 1–2 sekunnin ajan jättäen preparoitu alue näkyvästi kosteaksi.
2. Annostele yhtä monta pisaraa Universal Primer osia A ja B (1:1 suhteessa) puhtaaseen sekoituskuppiin. Sulje korkki (korkit) välittömästi, jotta 

liuotinta ei pääse haihtumaan.
3. Sekoita sidosainetta 5 sekuntia harjalla.
4. Vie kaksi eri kerrosta UNIVERSAL PRIMERia hangaten preparointia mikroharjalla 10–15 sekuntia per kerros. Älä valokoveta kerrosten välillä.
5. Haihduta ylimääräinen liuotin huolellisesti ilmapuustilla vähintään 10 sekuntia niin, ettei materiaalin pinnalla ole enää näkyvää liikettä. Pinnan 

tulee näyttää tasaisen kiiltävältä. Jos näin ei ole, annostele lisäkerros UNIVERSAL PRIMERia ja toista vaihe 5.
6. Valokoveta 10 sekuntia.
7. Jatka annostelemalla täytemateriaali.
Epäsuorat täytteet
1. Valitse joko SELEKTIIVINEN ETSAUSTEKNIIKKA, ITSE-ETSAAVA TEKNIIKKA tai TOTAL-ETCH TEKNIIKKA.

• SELEKTIIVINEN ETSAUSTEKNIIKKA:: Poista etsausaineruiskun valkoinen korkki. Kiinnitä vaaleansininen 25 gaugen kokoa oleva 
kärki. Varmista etsausaineen juoksevuus ennen intraoraalista käyttöä. Annostele pieni määrä geeliä alustalle tai sideharsolle, jotta näet 
sen viskositeetin. Jos etsattava pinta ei ole juuri äsken preparoitu, puhdista se hohkakiven ja veden seoksella. Huuhtele hyvin. Eristä. Vie  
etsausainetta suoraan etsattavalle pinnalle ja anna sen vaikuttaa 15 sekuntia. Huuhtele huolellisesti 5 sekunnin ajan imua käyttäen. Jos etsaat 
kiillettä selektiivisesti, käytä imua ennen huuhtelua, jotta etsausaine ei valu dentiinille. Aloita sidostustoimenpide välittömästi. Heitä pois kaikki 
kertakäyttökomponentit.

• ITSE-ETSAAVA TEKNIIKKA: Preparoi kaviteetti. Pese huolellisesti vesisprayllä. Poista ylimääräinen vesi vanupallolla tai tehoimulla 1–2 
sekunnin ajan (älä kuivata). 

HUOMAUTUS: BISCOn SELECT HV ETCH – etsausaineen avulla voidaan parantaa mekaanista retentiota kiilteellä. Tämä etsausaine on 
suunniteltu tarkkaan selektiiviseen vientiin.
• TOTAL-ETCH-TEKNIIKKA: Preparoi kaviteetti. Pese huolellisesti vesisprayllä. Etsaa kiillettä ja dentiiniä etsausaineella 15 sekunnin ajan. 

Huuhtele huolellisesti. Poista ylimääräinen vesi vanupallolla tai tehoimulla 1–2 sekunnin ajan jättäen preparoitu alue näkyvästi kosteaksi.
2. Annostele yhtä monta pisaraa UNIVERSAL PRIMER osia A ja B (1:1 suhteessa) puhtaaseen sekoituskuppiin. Sulje korkki (korkit) välittömästi, 

jotta liuotinta ei pääse haihtumaan.
3. Sekoita sidosainetta 5 sekuntia harjalla.
4. Vie kaksi eri kerrosta UNIVERSAL PRIMERia ja hankaa preparointia mikroharjalla 10–15 sekuntia per kerros. Älä valokoveta kerrosten välillä.
5. Haihduta ylimääräinen liuotin huolellisesti ilmapuustilla vähintään 10 sekuntia niin, ettei materiaalin pinnalla ole enää näkyvää liikettä. Pinnan 

tulee näyttää tasaisen kiiltävältä. Jos näin ei ole, annostele lisäkerros UNIVERSAL PRIMERia ja toista vaihe 5.
6. Katso seuraavasta osasta restauraatiohoito ja jatka sementointiin.

MATERIAALIEN ESIKÄSITTELY
Metallin, zirkonian-, aluminan, yhdistelmämuovin ja nastan esikäsittely:

1. Valmistele täytteen pinta laboratorion tai valmistajan antamien ohjeiden mukaan (esim. hiekkapuhallus).
2. Puhdista restauraation sidostettavat pinnat, huuhtele ja ilmakuivaa.
3. Vie 1 kerros Z-PRIME™* Plussaa tai UNIVERSAL PRIMERia ja kostuttaen käsiteltävä pinta kauttaaltaan. Ilmakuivaa huolellisesti. 
4. Jatka sementointiin.

Posliini- (silikapohjaiset) tai litiumdisilikaattirestauraatioiden esikäsittely:
1. Koska eri keraamisiin tuotteisiin tarvitaan erilainen pintakäsittely (esim. etsaus tai hiekkapuhallus), pyydä laboratoriolta tai valmistajalta tarvittavat 

sisäpinnan käsittelyohjeet.
2. Puhdista restauraation sidostettavat pinnat, huuhtele ja ilmakuivaa.
3. Vie 1 kerros silaania, kuten BISCOn PORCELAIN PRIMER* [POSLIINIPRIMER] tai UNIVERSAL PRIMER. Ilmakuivaa.

HUOMAUTUS: BISCOn tutkimuksissa on osoitettu, että silaani ylläpitää sidoksen kestävyyttä ja lasikeraamitäytteen mahdollisimman pitkää ikää.
4. Jatka sementointiin. 
Hampaan desensointi/suojaus

Preparoitu hampaan pinta / välitön dentiinin suojaus
1. Valitse joko SELEKTIIVINEN ETSAUSTEKNIIKKA, ITSE-ETSAAVA TEKNIIKKA tai TOTAL-ETCH TEKNIIKKA.

• SELEKTIIVINEN ETSAUSTEKNIIKKA:: Poista etsausaineruiskun valkoinen korkki. Kiinnitä vaaleansininen 25 gaugen kokoa oleva 
kärki. Varmista etsausaineen juoksevuus ennen intraoraalista käyttöä. Annostele pieni määrä geeliä alustalle tai sideharsolle, jotta näet 
sen viskositeetin. Jos etsattava pinta ei ole juuri äsken preparoitu, puhdista se hohkakiven ja veden seoksella. Huuhtele hyvin. Eristä. Vie  
etsausainetta suoraan etsattavalle pinnalle ja anna sen vaikuttaa 15 sekuntia. Huuhtele huolellisesti 5 sekunnin ajan imua käyttäen. Jos etsaat 
kiillettä selektiivisesti, käytä imua ennen huuhtelua, jotta etsausaine ei valu dentiinille. Aloita sidostustoimenpide välittömästi. Heitä pois kaikki 
kertakäyttökomponentit..

• ITSE-ETSAAVA TEKNIIKKA: Preparoi kaviteetti. Pese huolellisesti vesisprayllä. Poista ylimääräinen vesi vanupallolla tai tehoimulla 1–2 
sekuntia (älä kuivata). 

HUOMAUTUS: BISCOn SELECT HV ETCH – etsausaineen avulla voidaan parantaa mekaanista retentiota kiilteellä. Tämä etsausaine on 
suunniteltu tarkkaan selektiiviseen vientiin 
• TOTAL-ETCH-TEKNIIKKA: Preparoi kaviteetti. Pese huolellisesti vesisprayllä. Etsaa kiillettä ja dentiiniä etsausaineella 15 sekunnin ajan. 

Huuhtele huolellisesti. Poista ylimääräinen vesi vanupallolla tai tehoimulla 1–2 sekunnin ajan jättäen preparoitu alue näkyvästi kosteaksi.
2. Annostele yhtä monta pisaraa UNIVERSAL PRIMER osia A ja B (1:1 suhteessa) puhtaaseen sekoituskuppiin. Sulje korkki (korkit) välittömästi, 

jotta liuotinta ei pääse haihtumaan. 
3. Sekoita sidosainetta 5 sekuntia harjalla. 
4. Vie kaksi eri kerrosta UNIVERSAL PRIMERia ja hankaa preparointia mikroharjalla 10–15 sekuntia per kerros. Älä valokoveta kerrosten välillä.
5. Haihduta ylimääräinen liuotin huolellisesti ilmapuustilla vähintään 10 sekuntia niin, ettei materiaalin pinnalla ole enää näkyvää liikettä. Pinnan 

tulee näyttää tasaisen kiiltävältä. Jos näin ei ole, annostele lisäkerros UNIVERSAL PRIMERia ja toista vaihe 5.
6. Valokoveta 10 sekuntia. 
7. Jatka väliaikaisen täytteen tekemiseen. Suositus on, että preparaatio päällystetään vesipohjaisella voiteluaineella ennen väliaikaisen materiaalin 

viemistä.
Preparoimattoman hammaskudoksen/ juuripinnan desensitointi

1. Puhdista juuren pinta / preparoimaton hammas puhdistusaineella (kuten BISCOn CAVITY CLEANSER™*) ja hohkakivellä tai BISCOn CAVITY 
CLEANSER –aineella ja vanupallolla.

2. Huuhtele lämpimällä vedellä ja kuivaa vanupallolla.
3. Annostele yhtä monta pisaraa UNIVERSAL PRIMER osia A ja B (1:1 suhteessa) puhtaaseen sekoituskuppiin. Sulje korkki (korkit) välittömästi, 

jotta liuotinta ei pääse haihtumaan. 
4. Sekoita sidosainetta 5 sekuntia harjalla.
5. Vie kaksi eri kerrosta UNIVERSAL PRIMERia ja hankaa preparointia mikroharjalla 10–15 sekuntia per kerros. Älä valokoveta kerrosten välillä.

Vihje: Potilas reagoi usein lievästi kylmän tunteeseen ensimmäisen viennin aikana. UNIVERSAL PRIMER kuitenkin tunkeutuu heti ja suojaa 
dentiinitubulukset, jolloin herkkyys katoaa.

6. Haihduta ylimääräinen liuotin huolellisesti ilmapuustilla vähintään 10 sekuntia niin, ettei materiaalin pinnalla ole enää näkyvää liikettä. Pinnan 
tulee näyttää tasaisen kiiltävältä. Jos näin ei ole, annostele lisäkerros UNIVERSAL PRIMERia ja toista vaihe 6.

7. Valokoveta 10 sekuntia.
8. Poista happi-inhiboitu kerros alkoholiin kostutetulla vanupallolla tai harsolla.

Suunsisäiset korjaukset
1. Karhenna sidostettava pinta. Huuhtele ja ilmakuivaa.
2. Kaikki posliini- tai litiumdisilikaattipinnat on käsiteltävä fluorivetyhapolla valmistajan ohjeiden mukaisesti. Vie silaani (esim. POSLIINIPRIMER), 

jotta sidoksesta tulee mahdollisimman vahva ja rajapinnasta kestävä.
3. Annostele yhtä monta pisaraa UNIVERSAL PRIMER osia A ja B (1:1 suhteessa) puhtaaseen sekoituskuppiin. Sulje korkki (korkit) välittömästi, 

jotta liuotinta ei pääse haihtumaan. 
4. Sekoita sidosainetta 5 sekuntia harjalla. 
5. Vie 1 kerros UNIVERSAL PRIMERia korjauskohtaan ja poista ylimääräinen liuotin ilmapuustilla. Valokoveta 10 sekuntia.
6. Jo metalli halutaan peittää, metallin tumma sävy voidaan peittää BISCOn OPAQUER* -tuotteilla vaikuttamatta lisättävien korjausmateriaalien 

värisävyyn
7. Tee korjaus valmiiksi yhdistelmämuovikerroksilla ja viimeistele.

Nastojen sementointi:
Noudata käytettävän nastan käyttöohjeiden mukaista valmistelua. Sementointiin suositellaan seuraavaa menetelmää:
Nastan käsittely
1. Puhdista nasta alkoholilla ja kuivaa vedettömällä ja öljyttömällä ilmalla.
2. Levitä 1-2 kerrosta Z-prime Plussaa.. Kastele nastan koko pinta tasaisesti. Kuivaa ilmapuustilla 3–5 sekuntia. Z-PRIME Plussaa - suositellaan 

kaikkien metallisten ja oksidi-keraamisten nastojen ja yhdistelmämuovi-/kuitunastojen sidostamiseen.
Juurikanavien preparointi
1. Eristä alue ja käsittele juurikanava endodonttisesti tavalliseen tapaan.
2. Puhdista ja huuhtele. Huuhtele vedellä, kuivaa paperinastoilla.
3. Jos käytät ITSE-ETSAAVAA TEKNIIKKAA, etene suoraan vaiheeseen 4. Jos käytät TOTAL-ETCH TEKNIIKKAA, etsaa kanava fosforihapolla 15 

sekuntia. Huuhtele perusteellisesti ja poista liiallinen ve si lyhyellä ilmapuustauksella ja paperinastalla (-nastoilla), jotta mahdollinen kertynyt vesi 
poistuu kanavasta. Etene vaiheeseen 4.

4. Annostele yhtä monta pisaraa UNIVERSAL PRIMER osia A ja B (1:1 suhteessa) puhtaaseen sekoituskuppiin. Sulje korkki (korkit) välittömästi, 
jotta liuotinta ei pääse haihtumaan. 

5. Sekoita sidosainetta 5 sekuntia harjalla.
6. Vie ja hankaa juurikanavaharjalla kaksi eri kerrosta UNIVERSAL PRIMERia kanavaan. Älä valokoveta kerrosten välillä.
7. Poista ylimääräinen materiaali paperinastoilla ja kevyellä imulla. Ilmakuivaa perusteellisesti.

HUOMAUTUS: Paperinastavaihe on tärkeä mahdollisen kertyneen sidosaineen poistamisessa, jotta nastan täydellistä paikalleen asettumista 
ei häiritä.

8. Jatka sementoimalla.

HÄVITTÄMINEN: Noudata jätteen hävittämistä koskevia hoitoyhteisön säännöksiä. Jos näitä ei ole, noudata jätteen hävittämistä koskevia 
kansallisia tai alueellisia säännöksiä.
SÄILYTYS: 2 °C (36 °F) … 25 °C (77 °F).
TAKUU: BISCO Inc. tunnustaa vastuunsa korvata vialliseksi osoittautuvat tuotteet. BISCO Inc. ei vastaa mistään suorista tai seurauksellisista 
vahingoista tai menetyksistä, jotka aiheutuvat kyseisten tuotteiden käytöstä tai kykenemättömyydestä käyttää niitä kuvatulla tavalla. Käyttäjän 
vastuulla on määrittää ennen käyttöä tuotteen sopivuus aiottuun tarkoitukseen. Käyttäjä ottaa itselleen kaikki asiaan liittyvät riskit ja vastuut.
* UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME ja CAVITY CLEANSER ovat BISCO, Inc. -yhtiön tavaramerkkejä. 
 PORCELAIN PRIMER ja OPAQUER ovat BISCO, Inc. -yhtiön valmistamia tuotteita. 
 SELECT HV on BISCO, Inc.:n rekisteröity tavaramerkki.

UNIVERSAL PRIMER™* 
Dual Cure adhesief

ALGEMENE INFORMATIE
UNIVERSAL PRIMER is een zelfpolymeriserend adhesief met geringe filmdikte en optionele  licht-uitharding, bestemd voor de tandarts die 
bij voorkeur geen licht-uitharding gebruikt voor de adhesieflaag onder indirecte restauraties. Door de chemische formule van UNIVERSAL 
PRIMER kan het adhesief met een zelfets- of totaaletstechniek worden gebruikt, afhankelijk van de klinische situatie en de voorkeur van de 
tandarts. UNIVERSAL PRIMER is compatibel met licht-uithardende, zelf-uithardende en op twee wijzen uithardende harscomposiet, cement en 
kernmaterialen voor directe en indirecte procedures, zonder aanvullende activeringsmiddelen. 

Indicaties voor gebruik:
UNIVERSAL PRIMER wordt gebruikt voor:

• Directe restauraties (op hars gebaseerde composiet, hars-gemodificeerde glasionomeer, kernopbouw enz.)
• Indirecte restauraties (metaal, glaskeramiek, zirkonium/alumina enz.)
• Hechtingshars of primer voor substraten
• Desensibilisatie/sealing van tanden
• Intraoraal herstel (beschadigd porselein, toevoegingen aan directe restauraties enz.)
• Cementeren van stiften/pinnen

Contra-indicaties:
• Patiënten met een voorgeschiedenis van ernstige allergische reacties op methacrylaatharsen.

Waarschuwingen:
• Zeer brandbaar.
• Vermijd spatten in de ogen. Als UNIVERSAL PRIMER in contact komt met de ogen, spoel de ogen dan met ruime hoeveelheden water en 

roep medische hulp in.
• Het fosforzuur in het etsmiddel kan ernstige oog- en huidirritaties veroorzaken. Als het etsmiddel voor langere tijd op de huid of slijmvliezen 

achterblijft, kan dit letsel veroorzaken. Als het per ongeluk in een oog is gespat, moet u het oog met ruime hoeveelheden water spoelen en 
onmiddellijk medische hulp inroepen. In geval van contact met andere weefsels moet u de contactplaatsen onmiddellijk gedurende enkele 
minuten met veel water afspoelen.

• Bij gebruik van tandhechtmiddelen leidt verontreiniging tot minder goede hechting aan het dentine en mogelijk tot een kortere levensduur van 
de restauratie.

• Een rubberdam wordt aanbevolen voor alle directe restauraties en andere indicaties waarbij verontreiniging kan optreden.

Waarschuwingen:
• Kruisbesmetting: Dit product kan items bevatten die bestemd zijn voor eenmalig gebruik. Gebruikte of verontreinigde accessoires afvoeren. Niet 

reinigen, desinfecteren of opnieuw gebruiken.

Voorzorgsmaatregelen:
• UNIVERSAL PRIMER is een lichtgevoelig, zelf-uithardend materiaal. Gebruik UNIVERSAL PRIMER onmiddellijk nadat het in het mengbakje is 

gedaan. Langdurige blootstelling aan lucht en licht kan leiden tot verdamping van het oplosmiddel en indikking van het hechtmiddel.
• Houd de houder goed gesloten om verdamping van UNIVERSAL PRIMER te voorkomen.
• Contact met de huid voorkomen; niet-gepolymeriseerde harsen kunnen bij gevoelige personen overgevoeligheid van de huid veroorzaken. In 

geval van contact de huid met water en zeep wassen.
• Indien in de voorafgaande 2-3 weken ZOE-houdende materialen op de tandstructuur zijn aangebracht, moet u het tandoppervlak goed reinigen 

met een schuurmiddel voordat u het hechtmiddel gebruikt.
• Zie het etiket van de verschillende componenten voor specifieke vervaldatums.
• Veiligheidsinformatieblad op verzoek verkrijgbaar.
• Veiligheidsinformatiebladen zijn beschikbaar op www.bisco.com

GEBRUIKSAANWIJZING
Directe restauraties
1. Kies de SELECTIEF ETSENDE TECHNIEK, de ZELFETSENDE TECHNIEK of de TOTAALETSENDE TECHNIEK. .  

• SELECTIEF ETSENDE TECHNIEK: Neem de witte dop van de spuit met etsmiddel. Breng de lichtblauwe tip van 25-gauge aan. Controleer de 
doorstroming van het etsmiddel voordat u het intraoraal beslepen. Doseer een kleine hoeveelheid gel op een plaatje of gaasje om de viscositeit 
te leren kennen. Als het te etsen oppervlak niet recent gesneden is, reinigt u het met een suspensie van puimsteen in water. Goed spoelen. 
Isoleren. Breng etsmiddel rechtstreeks op de te etsen oppervlakken aan en laat het etsmiddel 15 seconden zitten. Spoel 5 seconden lang het 
dentine , met afzuiging. Bij selectief etsen van glazuur moet u vóór het spoelen afzuiging verrichten om te voorkomen dat etsmiddel doorvloeit 
naar de dentine. Ga onmiddellijk over op de hechtprocedure. Werp alle voor eenmalig gebruik bestemde componenten weg.

• ZELFETSTECHNIEK: Prepareer de caviteit. Spoel grondig met sproeiwater. Gebruik 1 à 2 seconden een absorptiepellet of afzuiging met groot 
volume (high volume evacuation; HVE) om overtollig water te verwijderen (niet uitdrogen). 

OPMERKING: SELECT HV®* ETCH van BISCO kan worden gebruikt op beslepen of onbeslepen glazuur om de mechanische retentie te 
verhogen. Dit etsmiddel is ontwikkeld voor nauwkeurige, selectieve aanbrenging.
• TOTAALETSTECHNIEK: Prepareer de caviteit. Spoel grondig met sproeiwater. Ets glazuur en dentine 15 seconden met een etsmiddel. Spoel 

grondig. Verwijder overtollig water door 1 à 2 seconden af te nemen met een absorptiepellet of afzuiging met groot volume (high volume 
evacuation; HVE), maar laat het preparaat zichtbaar vochtig.

2. Doseer een gelijke hoeveelheid druppels UNIVERSAL PRIMER component A en B (verhouding 1:1) in een schoon mengbakje. Breng de 
dop(pen) onmiddellijk weer aan om verdamping van oplosmiddel te voorkomen.

3. Roer het adhesief 5 seconden lang met een borstel.
4. Breng twee afzonderlijke lagen UNIVERSAL PRIMER aan, waarbij u het preparaat 10-15 seconden per laag schrobt met een microborstel. Niet 

met licht uitharden tussen de lagen.
5. Laat overtollig oplosmiddel verdampen door ten minste 10 seconden grondig te drogen met een luchtspuit; hierbij mag het adhesief niet zichtbaar 

bewegen. Het oppervlak dient een gelijkmatig glanzend uiterlijk te hebben; anders brengt u nog een laag UNIVERSAL PRIMER aan en herhaalt 
u stap 5.

6. Hard 10 seconden uit met licht.
7. Breng vervolgens het restauratiemateriaal aan.
Indirecte restauraties
1. Kies de SELECTIEF ETSENDE TECHNIEK, de ZELFETSENDE TECHNIEK of de TOTAALETSENDE TECHNIEK.

• SELECTIEF ETSENDE TECHNIEK: Neem de witte dop van de spuit met etsmiddel. Breng de lichtblauwe tip van 25 gauge aan. Controleer 
de doorstroming van het etsmiddel voordat u het intraoraal het dentine . Doseer een kleine hoeveelheid gel op een plaatje of gaasje om de 
viscositeit te leren kennen. Als het te etsen oppervlak niet recent gesneden is, reinigt u het met een suspensie van puimsteen in water. Goed 
spoelen. Isoleren. Breng etsmiddel rechtstreeks op de te etsen oppervlakken aan en laat het etsmiddel 15 seconden zitten. Spoel 5 seconden 
lang het dentine, met afzuiging. Bij selectief etsen van glazuur moet u vóór het spoelen afzuiging verrichten om te voorkomen dat etsmiddel 
doorvloeit naar de dentine. Ga onmiddellijk over op de hechtprocedure. Werp alle voor eenmalig gebruik bestemde componenten weg.

• ZELFETSTECHNIEK: Prepareer de caviteit. Spoel grondig met sproeiwater. Gebruik 1 à 2 seconden een absorptiepellet of afzuiging met groot 
volume (high volume evacuation; HVE) om overtollig water te verwijderen (niet uitdrogen). 

OPMERKING: SELECT HV ETCH van BISCO kan worden gebruikt op beslepen of onbeslepen glazuur om de mechanische retentie te verhogen. 
Dit etsmiddel is ontwikkeld voor nauwkeurige, selectieve aanbrenging.
• TOTAALETSTECHNIEK: Prepareer de caviteit. Spoel grondig met sproeiwater. Ets glazuur en dentine 15 seconden met een etsmiddel. Spoel 

grondig. Verwijder overtollig water door 1 à 2 seconden af te nemen met een absorptiepellet of afzuiging met groot volume (high volume 
evacuation; HVE), maar laat het preparaat zichtbaar vochtig.

2. Doseer een gelijke hoeveelheid druppels UNIVERSAL PRIMER component A en B (verhouding 1:1) in een schoon mengbakje. Breng de 
dop(pen) onmiddellijk weer aan om verdamping van oplosmiddel te voorkomen.

3. Roer het adhesief 5 seconden lang met een borstel.
4. Breng twee afzonderlijke lagen UNIVERSAL PRIMER aan, waarbij u het preparaat 10-15 seconden per laag schrobt met een microborstel. Niet 

met licht uitharden tussen de lagen.
5. Laat overtollig oplosmiddel verdampen door ten minste 10 seconden grondig te drogen met een luchtspuit; hierbij mag het adhesief niet zichtbaar 

bewegen. Het oppervlak dient een gelijkmatig glanzend uiterlijk te hebben; anders brengt u nog een laag UNIVERSAL PRIMER aan en herhaalt 
u stap 5.

6. Zie de volgende paragraaf voor de restauratiebehandeling en ga over op het cementeren.
PREPARATIE VAN SUBSTRATEN

Metaal-, zirkonium-, alumina-, composiet- en stiftrestauraties primen:
1. Prepareer het oppervlak van de restauratie volgens de instructies van het laboratorium of de fabrikant (bv. deeltjesabrasie).
2. Reinig de te hechten oppervlakken van de restauratie; spoel ze en laat ze aan de lucht drogen.
3. Breng 1 laag Z-PRIME™* Plus of UNIVERSAL PRIMER aan en maak het hechtbare oppervlak daarbij gelijkmatig nat. Grondig drogen met 

een luchtspuit. 
4. Ga over op het cementeren.

Primen van restauraties van porselein (op basis van silica) of lithiumdisilicaat:
1. Aangezien verschillende soorten keramiek verschillende oppervlaktebehandelingen vereisen (bijvoorbeeld etsen 

of deeltjesabrasie), dient u contact op te nemen met het laboratorium of de fabrikant voor de juiste instructies voor  
behandeling van het interne oppervlak.

2. Reinig de te hechten oppervlakken van de restauratie; spoel ze en laat ze aan de lucht drogen.
3. Breng 1 laag silaan aan, bijvoorbeeld PORCELAIN PRIMER* (PORSELEINPRIMER) van BISCO of UNIVERSAL PRIMER. Met een luchtspuit 

drogen.
OPMERKING: Onderzoek van BISCO toont aan dat silaan duurzaam hecht en zodoende de levensduur van glaskeramiek maximaliseert.

4. Ga over op het cementeren. 
Desensibilisatie/sealing van tanden

• Geprepareerd tandoppervlak/immediate dentin sealing
• Onbeslepen tandoppervlak/desensibilisatie van het worteloppervlak 

Geprepareerd tandoppervlak/immediate dentin sealing
1. Kies de SELECTIEF ETSENDE TECHNIEK, de ZELFETSENDE TECHNIEK of de TOTAALETSENDE TECHNIEK. 

• SELECTIEF ETSENDE TECHNIEK: Neem de witte dop van de spuit met etsmiddel. Breng de lichtblauwe tip van 25 gauge aan. Controleer de 
doorstroming van het etsmiddel voordat u het intraoraal beslepen. Doseer een kleine hoeveelheid gel op een plaatje of gaasje om de viscositeit 
te leren kennen. Als het te etsen oppervlak niet recent gesneden is, reinigt u het met een suspensie van puimsteen in water. Goed spoelen. 
Isoleren. Breng etsmiddel rechtstreeks op de te etsen oppervlakken aan en laat het etsmiddel 15 seconden zitten. Spoel 5 seconden lang het 
dentine, met afzuiging. Bij selectief etsen van glazuur moet u vóór het spoelen afzuiging verrichten om te voorkomen dat etsmiddel doorvloeit 
naar de dentine. Ga onmiddellijk over op de hechtprocedure. Werp alle voor eenmalig gebruik bestemde componenten weg.

• ZELFETSTECHNIEK: Prepareer de caviteit. Spoel grondig met sproeiwater. Gebruik 1 à 2 seconden een absorptiepellet of afzuiging met groot 
volume (high volume evacuation; HVE) om overtollig water te verwijderen (niet uitdrogen). 

OPMERKING: SELECT HV ETCH van BISCO kan worden gebruikt op beslepen of onbeslepen glazuur om de mechanische retentie te verhogen. 
Dit etsmiddel is ontwikkeld voor nauwkeurige, selectieve aanbrenging.
• TOTAALETSTECHNIEK: Prepareer de caviteit. Spoel grondig met sproeiwater. Ets glazuur en dentine 15 seconden met een etsmiddel. Spoel 

grondig. Verwijder overtollig water door 1 à 2 seconden af te nemen met een absorptiepellet of afzuiging met groot volume (high volume 
evacuation; HVE), maar laat het preparaat zichtbaar vochtig.

2. Doseer een gelijke hoeveelheid druppels UNIVERSAL PRIMER component A en B (verhouding 1:1) in een schoon mengbakje. Breng de 
dop(pen) onmiddellijk weer aan om verdamping van oplosmiddel te voorkomen. 

3. Roer het adhesief 5 seconden lang met een borstel. 
4. Breng twee afzonderlijke lagen UNIVERSAL PRIMER aan, waarbij u het preparaat 10-15 seconden per laag schrobt met een microborstel. Niet 

met licht uitharden tussen de lagen.
5. Laat overtollig oplosmiddel verdampen door ten minste 10 seconden grondig te drogen met een luchtspuit; hierbij mag het adhesief niet zichtbaar 

bewegen. Het oppervlak dient een gelijkmatig glanzend uiterlijk te hebben; anders brengt u nog een laag UNIVERSAL PRIMER aan en herhaalt 
u stap 5.

6. Hard 10 seconden uit met licht. 
7. Ga door met de provisionalisatieprocedure. Het wordt aanbevolen om vóór het aanbrengen van het immediaat een laagje glijmiddel op waterbasis 

aan te brengen op het preparaat. 
Onbeslepen tandoppervlak

1. Reinig het worteloppervlak/de onbeslepen tand door te schrobben met een reinigingsmiddel zoals CAVITY CLEANSER™* van BISCO en 
puimsteen of CAVITY CLEANSER van BISCO op een absorptiepellet.

2. Spoel met warm water en dep droog met een absorptiepellet.
3. Doseer een gelijke hoeveelheid druppels UNIVERSAL PRIMER component A en B (verhouding 1:1) in een schoon mengbakje. Breng de 

dop(pen) onmiddellijk weer aan om verdamping van oplosmiddel te voorkomen. 
4. Roer het adhesief 5 seconden lang met een borstel.
5. Breng twee afzonderlijke lagen UNIVERSAL PRIMER aan, waarbij u het preparaat 10-15 seconden per laag schrobt met een microborstel. Niet 

met licht uitharden tussen de lagen.
Nuttige tip: De ‘kou’ van de eerste aanbrenging roept vaak een lichte reactie op bij de patiënt. Maar UNIVERSAL PRIMER dringt onmiddellijk 
door in de dentinetubuli en dicht deze af, zodat de gevoeligheid verdwijnt.

6. Laat overtollig oplosmiddel verdampen door ten minste 10 seconden grondig te drogen met een luchtspuit; hierbij mag het adhesief niet zichtbaar 
bewegen. Het oppervlak dient een gelijkmatig glanzend uiterlijk te hebben; anders brengt u nog een laag UNIVERSAL PRIMER aan en herhaalt 
u stap 6.

7. Hard 10 seconden uit met licht.
8. Verwijder de zuurstofgeremde laag met een met alcohol bevochtigde wattenpellet of gaasje.

Intraorale reparaties
1. Ruw te hechten oppervlakken op. Spoel en droog met lucht.
2. Eventueel aanwezige oppervlakken van porselein of lithiumdisilicaat moeten gedurende de voorgeschreven tijd worden behandeld met 

waterstoffluoride en worden verwerkt overeenkomstig de instructies van de fabrikant. Breng een silaanprimer aan (bv. PORCELAIN PRIMER) 
voor optimale hechtsterkte en duurzaamheid van het raakvlak.

3. Doseer een gelijke hoeveelheid druppels UNIVERSAL PRIMER component A en B (verhouding 1:1) in een schoon mengbakje. Breng de 
dop(pen) onmiddellijk weer aan om verdamping van oplosmiddel te voorkomen. 

4. Roer het adhesief 5 seconden lang met een borstel. . 
5. Breng 1 laag UNIVERSAL PRIMER aan op de reparatieplek en droog grondig met lucht om overtollig oplosmiddel te verwijderen. Hard 10 

seconden uit met licht.
6. Als maskering van het metaal gewenst is, kan de donkere metaaltint goed worden gemaskeerd met OPAQUER* van BISCO, zonder dat dit 

vervolgens invloed heeft op de tint van restauratiematerialen.
7. Ga over op het aanbrengen van composietlagen en de afwerking.

Cementeren van stiften/pinnen:
Volg voor preparatie de gebruiksaanwijzing van de te gebruiken stift. Voor het cementeren wordt de volgende procedure aanbevolen:
Behandeling van de stift/pin
1. Reinig de stift met alcohol en droog hem met water- en olievrije lucht.
2. Breng één à twee lagen Z-PRIME Plus aan en maak het gehele stiftoppervlak daarbij gelijkmatig nat. Droog met een luchtspuit gedurende 3-5 

seconden. Z-PRIME Plus wordt aanbevolen voor het bonden van alle metaal-, oxidekeramiek-, en composiet/vezel-stiften.

Preparatie van wortelkanalen
1. Isoleer het gebied en behandel het wortelkanaal endodontisch op de gebruikelijke manier.
2. Reinig en irrigeer. Spoel met water, droog met papierstiftjes.
3. Bij gebruik van de ZELFETSTECHNIEK gaat u meteen door naar stap 4. Bij gebruik van de TOTAALETSTECHNIEK etst u het kanaal 15 

seconden lang met fosforzuur. Spoel grondig en verwijder overtollig water met een korte luchtstoot en een of meer papierstiftjes om eventueel 
achtergebleven water uit het kanaal te verwijderen; ga door naar stap 4.

4. Doseer een gelijke hoeveelheid druppels UNIVERSAL PRIMER component A en B (verhouding 1:1) in een schoon mengbakje. Breng de 
dop(pen) onmiddellijk weer aan om verdamping van oplosmiddel te voorkomen. 

5. Roer het adhesief 5 seconden lang met een borstel.
6. Gebruik een endodontisch borsteltje om UNIVERSAL PRIMER  in twee afzonderlijke lagen in het kanaal aan te brengen en te borstelen. Niet 

met licht uitharden tussen de lagen.
7. Verwijder overtollig opgehoopt materiaal met papierstiftjes en lichte afzuiging. Droog grondig met lucht.

OPMERKING: De stap met de papierstiftjes is belangrijk voor de verwijdering van eventueel opgehoopt hechtmiddel, zodat dit geen belemmering 
vormt bij de definitieve plaatsing van de stift.

8. Ga verder met het cementeren.

AFVOER: Raadpleeg de gemeentelijke bepalingen inzake afval. Als deze ontbreken, raadpleeg dan de nationale of regionale bepalingen inzake 
afval.
OPSLAG: 2 °C/36 °F-25 °C/77 °F.
GARANTIE: BISCO, Inc. erkent haar verantwoordelijkheid voor de vervanging van producten indien zij defect blijken te zijn. BISCO, Inc. aanvaardt 
geen aansprakelijkheid voor eventuele schade of verlies, direct(e) dan wel gevolgverlies/-schade, als gevolg van het gebruik of het niet kunnen 
gebruiken van de producten zoals beschreven. Het valt onder de verantwoordelijkheid van de gebruiker om vóór gebruik de geschiktheid van het 
product voor het beoogde doel vast te stellen. De gebruiker aanvaardt alle risico’s en aansprakelijkheid in verband daarmee.
* UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME en CAVITY CLEANSER zijn handelsmerken van BISCO, Inc.  
 PORCELAIN PRIMER en OPAQUER worden gefabriceerd door BISCO, Inc. 
 SELECT HV is een gedeponeerd handelsmerk van BISCO, Inc.

UNIVERSAL PRIMER™* 
Dobbeltherdet adhesiv

GENERELL INFORMASJON
UNIVERSAL PRIMER er et selvpolymeriserende adhesiv av lav filmtykkelse med et alternativ til lysherding, fremstilt for tannleger som foretrekker 
å ikke lysherde adhesivlaget under indirekte restaureringer. Den kjemiske formuleringen til UNIVERSAL PRIMER gjør at adhesivet kan brukes 
enten i selv-etsende eller total-etsende modus, basert på den kliniske situasjonen og tannlegens preferanse. UNIVERSAL PRIMER er kompatibel 
med lysherdet, selvherdet og dobbeltherdet resinkomposittmateriale, sement og konusmaterialer for direkte og indirekte prosedyrer, uten 
tilleggsaktivatorer.

Indikasjoner for bruk:
UNIVERSAL PRIMER brukes til:

• Direkte restaureringer (resinbaserte komposittmaterialer, resinmodifiserte glassionomere, konusoppbygginger osv.)
• Indirekte restaureringer (metall, glasskeramikk, zirkonia/alumina osv.)
• Bonding-resin eller primer for substrater
• Desensibilisering/forsegling av tann
• Intraoral reparasjon (hakk i porselen, tillegg til direkte restaureringer osv.)
• Sementering av poster/stifter

Kontraindikasjoner:
• Pasienter som har en sykehistorie med alvorlige allergiske reaksjoner mot metakrylatresiner.

Advarsler:
• Høyst antennbart.
• Unngå at materialet spruter i øynene. Hvis UNIVERSAL PRIMER kommer i kontakt med øynene, skal man skylle med rikelige mengder vann 

og oppsøke legehjelp.
• Fosforsyren i etsemiddelet gir alvorlig irritasjon i hud og øyet. Skade kan oppstå hvis etsemiddelet forblir på huden eller slimhinnen over lengre 

perioder. Dersom det utilsiktet sprutes i øyet, skal man skylle med rikelige mengder vann og øyeblikkelig oppsøke legehjelp. Ved kontakt med 
annet vev, skyll øyeblikkelig med rikelige mengder vann i flere minutter.

• Når dentale adhesiver benyttes, vil kontaminasjon nedsette dentinbondingen og kan resultere i redusert levetid for restaureringen.
• Det anbefales en kofferdam for alle direkte restaureringer og andre indikasjoner der kontaminasjon er mulig.

Forholdsregler:
• Krysskontaminasjon: Produktet kan inneholde artikler som er laget for engangsbruk. Kasser brukte eller kontaminert tilbehør. Skal ikke 

rengjøres, desinfiseres eller brukes på nytt.

Forholdsregler:
• UNIVERSAL PRIMER er et lysfølsomt, selvherdende materiale. Bruk UNIVERSAL PRIMER omgående etter at det er trykket ut i 

blandingsskålen. Langvarig eksponering i luft og lys kan føre til at løsningsmiddelet fordamper og at adhesivet tykner.
• Hold beholderen tett lukket for å unngå fordampning av UNIVERSAL PRIMER.
• Unngå hudkontakt. Upolymeriserte resiner kan forårsake hudsensibilisering hos ømfintlige personer. I tilfelle kontakt vaskes huden med såpe 

og vann.
• Hvis ZOE-holdige materialer ble brukt på tannstrukturen i løpet av 2-3 uker, rens tannoverflaten tilstrekkelig med et slipemiddel før adhesivet 

tas i bruk.
• Se etikettene på de individuelle komponentene for spesielle utløpsdatoer.
• HMS-Datablad er tilgjengelig påforespørsel
• Sikkerhetsdatablad er tilgjengelig på www.bisco.com

BRUKSANVISNING
Direkte restaureringer
1. Velg mellom SELEKTIVT ETSENDE, SELVETSENDE eller TOTALETSENDE TEKNIKK.  

• SELEKTIV ETSENDE TEKNIKK:  Fjern den hvite hetten fra sprøyten med etsemiddel. Sett på den lyseblå spissen på 25 gauge. Kontroller 
flyten på etsemiddelet før intraoral påføring. Dispenser en liten mengde gel på vatt eller gasbind for å gjøre deg kjent med viskositeten. Dersom 
flaten som skal etses ikke er nylig redusert, skal den rengjøres med en blanding av pimpestein og vann. Skyll godt. Isoler området. Påfør 
etsemiddelet direkte på overflatene som skal etses og la det virke i 15 sekunder. Skyll grundig med vann i 5 sekunder med sug. Dersom man 
velger å etse emalje, sug før skylling for å unngå at etsemiddelet flyter over på dentinet. Fortsett umiddelbart med bondingen. Kasser alle 
engangsgjenstander. 

• SELV-ETSENDE TEKNIKK: Forbered kaviteten. Spyl grundig med vann. Bruk en absorberende pellet eller høyt volumsug (HVE) i 1-2 sekunder 
for å fjerne overflødig vann (ikke tørk). 

MERK: BISCOs SELECT HV®* ETCH kan brukes på slipt eller uslipt emalje for å øke mekanisk retensjon. Dette etsemidlet er utformet for 
nøyaktig selektiv plassering.
• TOTAL-ETSENDE TEKNIKK: Forbered kaviteten. Spyl grundig med vann. Ets emalje og dentin med etsemiddel i 15 sekunder. Skyll grundig. 

Fjern overflødig vann ved å tørke overflaten med en absorberende pellet eller høyt volumsug (HVE) i 1-2 sekunder, prepareringen skal være 
synlig fuktig.

2. Ha i et likt antall dråper av UNIVERSAL PRIMER, delene A og B (1:1-forhold) i en ren blandebolle. Sett på hetten(e) igjen umiddelbart for å 
unngå at løsemidlene fordamper.

3. Bland adhesivet i 5 sekunder med en børste.
4. Påfør to separate lag med UNIVERSAL PRIMER og skrubb prepareringen med en mikrobørste i 10-15 sekunder per lag. Ikke lysherd mellom 

lagene.
5. La overflødig løsemiddel fordampe ved grundig lufttørking med en luftsprøyte i minst 10 sekunder. Det skal ikke være synlig bevegelse i 

adhesivmaterialet. Overflaten skal være jevn og glinsende, ellers påfør et ytterligere lag med UNIVERSAL PRIMER og gjenta trinn 5.
6. Lysherd i 10 sekunder.
7. Fortsett med plasseringen av restaureringsmaterialet.
Indirekte restaureringer
1. Velg mellom SELEKTIVT ETSENDE, SELVETSENDE eller TOTALETSENDE TEKNIKK. 

• SELEKTIV ETSENDE TEKNIKK:  Fjern den hvite hetten fra sprøyten med etsemiddel. Sett på den lyseblå spissen på 25 gauge. Kontroller 
flyten på etsemiddelet før intraoral påføring. Dispenser en liten mengde gel på vatt eller gasbind for å gjøre deg kjent med viskositeten. Dersom 
flaten som skal etses ikke er nylig redusert, skal den rengjøres med en blanding av pimpestein og vann. Skyll godt. Isoler området. Påfør 
etsemiddelet direkte på overflatene som skal etses og la det virke i 15 sekunder. Skyll grundig med vann i 5 sekunder med sug. Dersom man 
velger å etse emalje, sug før skylling for å unngå at etsemiddelet flyter over på dentinet. Fortsett umiddelbart med bondingen. Kasser alle 
engangsgjenstander. 

• SELV-ETSENDE TEKNIKK: Forbered kaviteten. Spyl grundig med vann. Bruk en absorberende pellet eller høyt volumsug (HVE) i 1-2 sekunder 
for å fjerne overflødig vann (ikke tørk). 

MERK: BISCO’s SELECT HV ETCH kan brukes på slipt eller uslipt emalje for å øke mekanisk retensjon. Dette etsemidlet er utformet for nøyaktig 
selektiv plassering.
• TOTAL-ETSENDE TEKNIKK: Forbered kaviteten. Spyl grundig med vann. Ets emalje og dentin med etsemiddel i 15 sekunder. Skyll grundig. 

Fjern overflødig vann ved å tørke overflaten med en absorberende pellet eller høyt volumsug (HVE) i 1-2 sekunder, prepareringen skal være 
synlig fuktig.

2. Ha i et likt antall dråper av UNIVERSAL PRIMER, delene A og B (1:1-forhold) i en ren blandebolle. Sett på hetten(e) igjen umiddelbart for å 
unngå at løsemidlene fordamper.

3. Bland adhesivet i 5 sekunder med en børste.
4. Påfør to separate lag med UNIVERSAL PRIMER og skrubb prepareringen med en mikrobørste i 10-15 sekunder per lag. Ikke lysherd mellom 

lagene.
5. La overflødig løsemiddel fordampe ved grundig lufttørking med en luftsprøyte i minst 10 sekunder. Det skal ikke være synlig bevegelse i 

adhesivmaterialet. Overflaten skal være jevn og glinsende, ellers påfør et ytterligere lag med UNIVERSAL PRIMER og gjenta trinn 5.
6. Se neste seksjon for behandling av restaurering, og fortsett med sementering.

PRIMINGSUBSTRAT
Priming av metall-, zirkon-, alumina- og post-restaurasjoner, samt restaurasjoner av komposittmateriale:

1. Klargjør restaurasjonens overflate i henhold til instruksjoner levert av laboratoriet eller produsenten (f.eks. partikkelabrasjon).
2. Rengjør restaurasjonens bondingsoverflater. Skyll og lufttørk.
3. Påfør ett lag med Z-PRIME™* Plus eller UNIVERSAL PRIMER, mens du jevnt væter bondingsoverflaten. Tørk grundig med luftsprøyte. 
4. Fortsett med sementering.

Priming av restaureringer av porselen (silikabasert) eller litiumdisilikat:
1. Kontakt laboratoriet eller produsenten for riktige interne overflatebehandlingsinstruksjoner, ettersom ulike typer keramikk krever forskjellige 

overflatebehandlinger (f.eks. etsning eller partikkelabrasjon).
2. Rengjør restaurasjonens bondingsoverflater. Skyll og lufttørk.
3. Påfør ett lag med silan, som f.eks. BISCOs PORCELAIN PRIMER (PORSELENSPRIMER)* eller UNIVERSAL PRIMER. Tørk med luftsprøyte.

MERK: BISCOs forskning viser at silan opprettholder bondingsvarigheten, som maksimerer varigheten av glasskeramikk.
4. Fortsett med sementering. 
Desensibilisering/forsegling av tann

• Preparert tannoverflate / umiddelbar dentinforsegling
• Uslipt tannoverflate / desensibilisering av rotoverflate
Preparert tannoverflate / umiddelbar dentinforsegling

1. Velg mellom SELEKTIVT ETSENDE, SELVETSENDE eller TOTALETSENDE TEKNIKK.
• SELEKTIV ETSENDE TEKNIKK:  Fjern den hvite hetten fra sprøyten med etsemiddel. Sett på den lyseblå spissen på 25 gauge. Kontroller 

flyten på etsemiddelet før intraoral påføring. Dispenser en liten mengde gel på vatt eller gasbind for å gjøre deg kjent med viskositeten. Dersom flaten 
som skal etses ikke er nylig redusert, skal den rengjøres med en blanding av pimpestein og vann. Skyll godt. Isoler området. Påfør etsemiddelet direkte 
på overflatene som skal etses og la det virke i 15 sekunder. Skyll grundig med vann i 5 sekunder med sug. Dersom man velger å etse emalje, sug før 
skylling for å unngå at etsemiddelet flyter over på dentinet. Fortsett umiddelbart med bondingen. Kasser alle engangsgjenstander. 

• SELV-ETSENDE TEKNIKK: Forbered kaviteten. Spyl grundig med vann. Bruk en absorberende pellet eller høyt volumsug (HVE) i 1 til 2 
sekunder for å fjerne overflødig vann (ikke tørk). 

MERK: BISCO’s SELECT HV ETCH kan brukes på slipt eller uslipt emalje for å øke mekanisk retensjon. Dette etsemidlet er utformet for nøyaktig 
selektiv plassering.
• TOTAL-ETSENDE TEKNIKK: Forbered kaviteten. Spyl grundig med vann. Ets emalje og dentin med etsemiddel i 15 sekunder. Skyll grundig. 

Fjern overflødig vann ved å tørke overflaten med en absorberende pellet eller høyt volumsug (HVE) i 1-2 sekunder, prepareringen skal være 
synlig fuktig.

2. Ha i et likt antall dråper av UNIVERSAL PRIMER, delene A og B (1:1-forhold) i en ren blandebolle. Sett på hetten(e) igjen umiddelbart for å 
unngå at løsemidlene fordamper. 

3. Bland adhesivet i 5 sekunder med en børste. 
4. Påfør to separate lag med UNIVERSAL PRIMER og skrubb prepareringen med en mikrobørste i 10-15 sekunder per lag. Ikke lysherd mellom 

lagene.
5. La overflødig løsemiddel fordampe ved grundig lufttørking med en luftsprøyte i minst 10 sekunder. Det skal ikke være synlig bevegelse i 

adhesivmaterialet. Overflaten skal være jevn og glinsende, ellers påfør et ytterligere lag med UNIVERSAL PRIMER og gjenta trinn 5.
6. Lysherd i 10 sekunder. 
7. Fortsett den midlertidige prosedyren. Det anbefales å dekke preparatet med et vannbasert smøremiddel før påføring av det midlertidige materialet. 

Uslipt tannoverflate
1. Rengjør rotoverflate / uslipt tann ved å skrubbe med BISCO’s CAVITY CLEANSER™* og pimpstein eller BISCO’s CAVITY CLEANSER på en 

absorberende pellet.
2. Skyll med varmt vann og tørk ved å presse en absorberende pellet.
3. Ha i et likt antall dråper av UNIVERSAL PRIMER, delene A og B (1:1-forhold) i en ren blandebolle. Sett på hetten(e) igjen umiddelbart for å 

unngå at løsemidlene fordamper. 
4. Bland adhesivet i 5 sekunder med en børste.
5. Påfør to separate etterfølgende lag med UNIVERSAL PRIMER og skrubb prepareringen med en mikrobørste i 10-15 sekunder per lag. Ikke 

lysherd mellom lagene.
Hjelpsomme råd: “Kulden” fra den første appliseringen vil ofte forårsake en mild reaksjon fra pasienten. Imidlertid vil UNIVERSAL PRIMER 
øyeblikkelig gjennomtrenge og forsegle dentintubuli og eliminere sensibilitet.

6. La overflødig løsemiddel fordampe ved grundig lufttørking med en luftsprøyte i minst 10 sekunder. Det skal ikke være synlig bevegelse i 
adhesivmaterialet. Overflaten skal være jevn og glinsende, ellers påfør et ytterligere lag med UNIVERSAL PRIMER og gjenta trinn 6.

7. Lysherd i 10 sekunder.
8. Fjern det oksygenhemmede laget med en bomullspellet eller gas fuktet med alkohol.

Intraorale reparasjoner
1. Øk ruheten til overflatene som skal bondes. Skyll og lufttørk.
2. Overflater av porselen eller litiumdisilikat skal behandles med hydrogenfluorsyre i den spesifiserte tidsperioden og håndteres i henhold til 

produsentens instruksjoner. Påfør en silanprimer (for eks. PORSELENSPRIMER) for grensesnittets optimale bindestyrke og varighet.
3. Ha i et likt antall dråper av UNIVERSAL PRIMER, delene A og B (1:1-forhold) i en ren blandebolle. Sett på hetten(e) igjen umiddelbart for å 

unngå at løsemidlene fordamper. 
4. Bland adhesivet i 5 sekunder med en børste. 
5. Påfør ett lag med UNIVERSAL PRIMER på reparasjonsstedet og lufttørk grundig for å fjerne overflødig løsemiddel. Lysherd i 10 sekunder.
6. Hvis metallmaskering er ønsket, kan BISCO’s OPAQUER* brukes for å oppnå vellykket maskering av den mørke metallfargen uten å påvirke de 

etterfølgende nyansene til restaureringsmaterialene.
7. Fortsett med å påføre komposittmaterialet lagvis og deretter polering.

Sementering av poster/stifter:
Vennligst følg bruksanvisningen for klargjøring av posten som skal brukes. Det anbefales følgende prosedyre for sementering:
Behandling av post/stift
1. Rens posten med alkohol og tørk med vannfri og oljefri luft.
2. Påfør ett til to lag med Z-PRIME Plus, mens du jevnt væter hele postoverflaten. Tørk med luftsprøyte i 3-5 sekunder. Det anbefales å bruke 

Z-PRIME Plus til bonding av alle poster av metall, oksid-keramikk og komposittmateriale/fiber.
Klargjøring av rotkanaler
1. Isoler området og behandle rotkanalen endodontisk som vanlig.
2. Rens og spyl. Skyll med vann, tørk med papirspisser.
3. Hvis SELV-ETSENDE TEKNIKK tas i bruk, gå direkte til trinn 4. Hvis TOTAL-ETSENDE TEKNIKK  tas i bruk, ets kanalen med fosforsyre i 15 

sekunder. Skyll grundig og fjern overflødig vann med en kort luftstråle og papirspiss(er) for å fjerne eventuell vannansamling fra kanalen. Fortsett 
med trinn 4.

4. Ha i et likt antall dråper av UNIVERSAL PRIMER, delene A og B (1:1-forhold) i en ren blandebolle. Sett på hetten(e) igjen umiddelbart for å 
unngå at løsemidlene fordamper. 

5. Bland adhesivet i 5 sekunder med en børste.
6. Bruk en endodontisk børste til å påføre og skrubbe to separate lag med UNIVERSAL PRIMER i kanalen. Ikke lysherd mellom lagene.
7. Fjern overflødig materialeansamling med papirspisser og lett oppsuging. Lufttørk grundig.

MERK: Trinnet med papirspissene er viktig for fjerning av all adhesivansamling slik at det ikke finnes hindringer for fullstendig festing av posten.
8. Fortsett med sementering.

AVHENDING: Se kommunale forskrifter som gjelder for avfallshåndtering. Hvis disse ikke finnes, se nasjonale eller regionale forskrifter som gjelder 
foravfallshåndtering.
OPPBEVARING: 2 °C/36 °F–25 °C/77 °F.
GARANTI: BISCO, Inc. tar ansvar for å erstatte produkter som påviselig er mangelfulle. BISCO, Inc. aksepterer ikke ansvar for eventuelle skader 
eller tap, enten de er direkte eller indirekte og som kan oppstå som følge av å bruke eller ikke kunne bruke produktet slik det er beskrevet. Før det 
brukes, er det brukerens ansvar å vurdere om produktet egner seg for tiltenkt bruk. Brukeren påtar seg all risiko og ansvar forbundet med bruk.
* UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME og CAVITY CLEANSER er varemerker fra BISCO Inc. 
 PORCELAIN PRIMER og OPAQUER produseres av BISCO Inc. 
 SELECT HV er et registrert varemerke for BISCO, Inc.

UNIVERSAL PRIMER™* 
Adesivo de Dupla Polimerização

INFORMAÇÕES GERAIS
UNIVERSAL PRIMER é um adesivo de baixa espessura autopolimerizável com uma alternativa de fotopolimerização, concebido para Médicos 
Dentistas que preferem não fotopolimerizar a camada de adesivo por debaixo restaurações indiretas. A fórmula química do UNIVERSAL PRIMER 
permite que o adesivo seja utilizado no modo de auto-acondicionamento ou de acondicionamento total, com base na situação clínica e na 
preferência do Médico Dentista. UNIVERSAL PRIMER é compatível com compósito à base de resina, cimento e materiais de reconstrução, 
fotopolimerizáveis, autopolimerizáveis e de dupla polimerização, para procedimentos diretos e indiretos, sem quaisquer ativadores adicionais. 

Indicações de utilização:
UNIVERSAL PRIMER é utilizado para:

• Restaurações diretas (compósitos à base de resina, ionómero de vidro modificado com resina, reconstrução de falsos cotos, etc.);
• Restaurações indiretas (metal, cerâmica de vidro, zircónia/alumina, etc.);
• Resina de adesão ou primer para substratos;
• Dessensibilização/Selagem do Dente;
• Reparação intraoral (porcelana lascada, suplementos a restaurações diretas, etc.).
• Cimentação dos Espigões/Parafusos

Contra-indicação:
• Pacientes com antecedentes de reações alérgicas graves a resinas de metacrilato.

Advertências:
• Altamente inflamável.
• Evitar salpicos para os olhos. Se UNIVERSAL PRIMER entrar em contacto com os olhos, deve lavar com quantidades abundantes de água 

e consultar um Médico.
• O ácido fosfórico do agente acondicionador é um irritante ocular e cutâneo grave. Podem verificar-se lesões se o acondicionador ácido 

permanecer em contacto com a pele ou mucosas durante um período de tempo prolongado. Se for acidentalmente salpicado para os olhos, 
deve lavar com quantidades abundantes de água e consultar de imediato um Médico. Em caso de contacto com outros tecidos, enxague 
imediatamente com bastante água e por vários minutos.

• Durante a utilização de adesivos dentários, a contaminação comprometerá a adesão à dentina e pode resultar numa redução da longevidade 
da restauração.

• Recomenda-se a utilização de um dique de borracha em todas as restaurações directas e outras indicações onde a contaminação possa ser 
possível.

Cuidados:
• Contaminação cruzada: O produto pode conter itens concebidos para uma única utilização. Eliminar os acessórios gastos ou contaminados. 

Não limpar, desinfetar nem reutilizar.

Precauções:
• UNIVERSAL PRIMER é um material autopolimerizável sensível à luz. Utilize UNIVERSAL PRIMER imediatamente após ser colocado no godet 

de mistura. A exposição prolongada ao ar e à luz pode causar a evaporação do solvente e o espessamento do adesivo.
• Para evitar a evaporação do UNIVERSAL PRIMER, mantenha o recipiente hermeticamente fechado.
• Evitar o contacto com a pele, as resinas não polimerizadas podem causar sensibilidade cutânea em pessoas susceptíveis. No caso de contacto, 

lavar a pele com água e sabão.
• Se tiverem sido utilizados materiais contendo ZOE na estrutura do dente no espaço das últimas 2 a 3 semanas, limpe adequadamente a 

superfície do dente com um abrasivo antes de utilizar o adesivo.
• Consulte os rótulos individuais de cada componente para verificar as datas de validade específicas.
• Ficha de segurança fornecida a pedido.
• Ficha de Dados de Segurança disponível em www.bisco.com.

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO
Restaurações Directas
1. Escolha a TÉCNICA DE ACONDICIONAMENTO SELETIVO, a TÉCNICA DE AUTO-ACONDICIONAMENTO ou a  

TÉCNICA DE ACONDICIONAMENTO TOTAL.
• TÉCNICA DE ACONDICIONAMENTO SELETIVO: Retirar a tampa branca da seringa do material de acondicionamento. Colocar a ponta 

cor azul clara e calibre 25. Verificar o fluxo do material de acondicionamento antes da aplicação intraoral. Colocar uma pequena porção de 
gel num bloco ou gaze para familiarizar-se com a respetiva viscosidade. Se a superfície a ser acondicionada não tiver sido recém-cortada, 
limpar com pasta de pedra-pomes e água. Enxaguar abundantemente. Isolar. Extrair o material de acondicionamento diretamente para as 
superfícies a acondicionar e manter o material de acondicionamento no local durante 15 segundos. Enxaguar abundantemente durante 5 
segundos, com sucção. Caso seja efetuado acondicionamento seletivo de esmalte, dever-se-á efetuar sucção antes do enxaguamento para 
evitar que o produto de acondicionamento flua para a dentina. Prosseguir imediatamente com o procedimento de aderência. Eliminar todos 
os componentes de utilização única.

• TÉCNICA DE AUTO-ACONDICIONAMENTO: Prepare a cavidade. Lave minuciosamente com spray de água. Utilize um pellete absorvente ou 
evacuação de alta capacidade (HVE) durante 1 a 2 segundos para remover a água em excesso (não desidrate). 

NOTA: O ACONDICIONADOR SELECT HV®* ETCH, da BISCO pode ser utilizado em esmalte instrumentado ou não instrumentado para 
aumentar a retenção mecânica. Este acondicionador foi concebido para uma colocação seletiva precisa.
• TÉCNICA DE ACONDICIONAMENTO TOTAL: Prepare a cavidade. Lave minuciosamente com spray de água. Proceda ao acondicionamento 

do esmalte e da dentina utilizando um acondicionador ácido durante 15 segundos. Enxague minuciosamente. Remova a água em excesso 
absorvendo a superfície com um pellete absorvente ou evacuação de alta capacidade (HVE) durante 1 a 2 segundos, deixando a preparação 
visivelmente húmida.

2. Aplicar um número igual de gotas de UNIVERSAL PRIMER, Partes A & B (proporção 1:1) num misturador limpo. Substituir imediatamente a(s) 
tampa(s) para evitar a evaporação do solvente.

3. Utilizando um pincel, misture o adesivo durante 5 segundos.
4. Aplique duas camadas separadas do UNIVERSAL PRIMER, esfregando a preparação com um micro aplicador, durante 10 a 15 segundos por 

camada. Não fotopolimerize entre as camadas.
5. Evapore o solvente em excesso, por secagem rigorosa com ar com uma seringa de ar durante, pelo menos, 10 segundos, não se devendo 

observar qualquer movimento visível do adesivo. A superfície deve ficar com uma aparência brilhante uniforme, caso contrário, aplique uma 
camada adicional de UNIVERSAL PRIMER e repita o passo 5.

6. Fotopolimerize durante 10 segundos.
7. Prossiga com a colocação do material restaurador.
Restaurações Indiretas
1. Escolha a TÉCNICA DE ACONDICIONAMENTO SELETIVO, a TÉCNICA DE AUTO-ACONDICIONAMENTO ou a TÉCNICA DE 

ACONDICIONAMENTO TOTAL.  
• TÉCNICA DE ACONDICIONAMENTO SELETIVO: Retirar a tampa branca da seringa do material de acondicionamento. Colocar a ponta 

cor azul clara e calibre 25. Verificar o fluxo do material de acondicionamento antes da aplicação intraoral. Colocar uma pequena porção de 
gel num bloco ou gaze para familiarizar-se com a respetiva viscosidade. Se a superfície a ser acondicionada não tiver sido recém-cortada, 
limpar com pasta de pedra-pomes e água. Enxaguar abundantemente. Isolar. Extrair o material de acondicionamento diretamente para as 
superfícies a acondicionar e manter o material de acondicionamento no local durante 15 segundos. Enxaguar abundantemente durante 5 
segundos, com sucção. Caso seja efetuado acondicionamento seletivo de esmalte, dever-se-á efetuar sucção antes do enxaguamento para 
evitar que o produto de acondicionamento flua para a dentina. Prosseguir imediatamente com o procedimento de aderência. Eliminar todos 
os componentes de utilização única. 

• TÉCNICA DE AUTO-ACONDICIONAMENTO: Prepare a cavidade. Lave minuciosamente com spray de água. Utilize um pellete absorvente ou 
evacuação de alta capacidade (HVE) durante 1 a 2 segundos para remover a água em excesso (não desidrate). 

NOTA: O ACONDICIONADOR SELECT HV ETCH, da BISCO pode ser utilizado em esmalte instrumentado ou não instrumentado para aumentar 
a retenção mecânica. Este acondicionador foi concebido para uma colocação seletiva precisa.
• TÉCNICA DE ACONDICIONAMENTO TOTAL: Prepare a cavidade. Lave minuciosamente com spray de água. Proceda ao acondicionamento 

do esmalte e da dentina utilizando um acondicionador ácido durante 15 segundos. Enxague minuciosamente. Remova a água em excesso 
absorvendo a superfície com um pellete absorvente ou evacuação de alta capacidade (HVE) durante 1 a 2 segundos, deixando a preparação 
visivelmente húmida.

2. Aplicar um número igual de gotas de UNIVERSAL PRIMER, Partes A & B (proporção 1:1) num misturador limpo. Substituir imediatamente a(s) 
tampa(s) para evitar a evaporação do solvente.

3. Utilizando um pincel, misture o adesivo durante 5 segundos.
4. Aplique duas camadas separadas do UNIVERSAL PRIMER, esfregando a preparação com um micro aplicador, durante 10 a 15 segundos por 

camada. Não fotopolimerize entre as camadas.
5. Evapore o solvente em excesso, por secagem rigorosa com ar com uma seringa de ar durante, pelo menos, 10 segundos, não se devendo 

observar qualquer movimento visível do adesivo. A superfície deve ficar com uma aparência brilhante uniforme, caso contrário, aplique uma 
camada adicional de UNIVERSAL PRIMER e repita o passo 5.

6. Consulte a próxima secção relativa ao tratamento de restauração e prossiga com a cimentação.
SUBSTRATOS DE ADERÊNCIA

Aplicação de Primer em Restaurações em Metal, Zircónia, Alumina, Compósito e Espigões:
1. Prepare a superfície da restauração de acordo com as instruções fornecidas pelo laboratório ou pelo fabricante (por ex., abrasão por partículas).
2. Limpe as superfícies acondicionadas da restauração; enxague e seque ao ar.
3. Aplique uma camada de Z-PRIME™* Plus ou UNIVERSAL PRIMER, humedecendo uniformemente a superfície a acondicionar. Seque 

rigorosamente com uma seringa de ar. 
4. Prossiga com a cimentação.

Aplicação de Primer em Restaurações de Porcelana (à base de Sílica) ou Dissilicato de Lítio:
1. Como diferentes cerâmicas requerem diferentes tratamentos de superfície (por ex., acondicionamento ou abrasão por partículas), contacte o 

laboratório ou o fabricante para obter instruções adequadas para tratamento das superfícies internas.
2. Limpe as superfícies da restauração a acondicionar; enxague e seque ao ar.
3. Aplique uma camada de silano, tal como o PORCELAIN PRIMER* da BISCO ou o UNIVERSAL  PRIMER. Seque com seringa de ar.

NOTA: Estudos da BISCO demonstram que o silano mantém a durabilidade da adesão, o que maximiza a longevidade das cerâmicas de vidro.
4. Prossiga com a cimentação. 
Dessensibilização/Selagem do Dente

• Superfície preparada do Dente /Selagem imediata da Dentina
• Superfície do Dente não Instrumentado/Dessensibilização da Superfície Radicular
Superfície Preparada do Dente/Selagem imediata da Dentina

1. Escolha a TÉCNICA DE ACONDICIONAMENTO SELETIVO, a TÉCNICA DE AUTO-ACONDICIONAMENTO ou a TÉCNICA DE 
ACONDICIONAMENTO TOTAL.. 
• TÉCNICA DE ACONDICIONAMENTO SELETIVO: Retirar a tampa branca da seringa do material de acondicionamento. Colocar a ponta 

cor azul clara e calibre 25. Verificar o fluxo do material de acondicionamento antes da aplicação intraoral. Colocar uma pequena porção de 
gel num bloco ou gaze para familiarizar-se com a respetiva viscosidade. Se a superfície a ser acondicionada não tiver sido recém-cortada, 
limpar com pasta de pedra-pomes e água. Enxaguar abundantemente. Isolar. Extrair o material de acondicionamento diretamente para as 
superfícies a acondicionar e manter o material de acondicionamento no local durante 15 segundos. Enxaguar abundantemente durante 5 
segundos, com sucção. Caso seja efetuado acondicionamento seletivo de esmalte, dever-se-á efetuar sucção antes do enxaguamento para 
evitar que o produto de acondicionamento flua para a dentina. Prosseguir imediatamente com o procedimento de aderência. Eliminar todos 
os componentes de utilização única.

• TÉCNICA DE AUTO-ACONDICIONAMENTO: Prepare a cavidade. Lave minuciosamente com spray de água. Utilize um pellete absorvente ou 
evacuação de alta capacidade (HVE) durante 1 a 2 segundos para remover o excesso (não desidrate). 

NOTA: O ACONDICIONADOR SELECT HV ETCH, da BISCO pode ser utilizado em esmalte instrumentado ou não instrumentado para aumentar 
a retenção mecânica. Este acondicionador foi concebido para uma colocação seletiva precisa.
• TÉCNICA DE ACONDICIONAMENTO TOTAL: Prepare a cavidade. Lave minuciosamente com spray de água. Proceda ao acondicionamento 

do esmalte e da dentina utilizando um acondicionador ácido durante 15 segundos. Enxague minuciosamente. Remova a água em excesso 
absorvendo a superfície com um pellete absorvente ou evacuação de alta capacidade (HVE) durante 1 a 2 segundos, deixando a preparação 
visivelmente húmida.

2. Aplicar um número igual de gotas de UNIVERSAL PRIMER, Partes A & B (proporção 1:1) num misturador limpo. Substituir imediatamente a(s) 
tampa(s) para evitar a evaporação do solvente.

3. Utilizando um pincel, misture o adesivo durante 5 segundos.
4. Aplique duas camadas separadas do UNIVERSAL PRIMER, esfregando a preparação com um micro aplicador, durante 10 a 15 segundos por 

camada. Não fotopolimerize entre as camadas.
5. Evapore o solvente em excesso, por secagem rigorosa com ar com uma seringa de ar durante, pelo menos, 10 segundos, não se devendo 

observar qualquer movimento visível do adesivo. A superfície deve ficar com uma aparência brilhante uniforme, caso contrário, aplique uma 
camada adicional de UNIVERSAL PRIMER e repita o passo 5.

6. Fotopolimerize durante 10 segundos.
7. Prosseguir com o procedimento de material provisório. Recomenda-se o revestimento da preparação com um lubrificante à base de água antes 

da aplicação do material provisório.
Superfície do Dente não Instrumentado

1. Limpe a superfície radicular/dente não instrumentado esfregando com um produto de limpeza como o CAVITY CLEANSER™* da BISCO e 
pedra-pomes ou com o CAVITY CLEANSER da BISCO num pellete absorvente.

2. Enxague com água quente e absorva com um pellete absorvente.
3. Aplicar um número igual de gotas de UNIVERSAL PRIMER, Partes A & B (proporção 1:1) num misturador limpo. Substituir imediatamente a(s) 

tampa(s) para evitar a evaporação do solvente. 
4. Utilizando um pincel, misture o adesivo durante 5 segundos.
5. Aplique duas camadas separadas do UNIVERSAL PRIMER, esfregando a preparação com um micro aplicador, durante 10 a 15 segundos por 

camada. Não fotopolimerize entre as camadas.
Sugestão útil: A sensação de “frio” da aplicação inicial irá por vezes provocar uma ligeira reacção no paciente.Contudo, o UNIVERSAL PRIMER 
penetra de imediato e sela os túbulos dentinários, eliminando a sensibilidade.

6. Evapore o solvente em excesso, por secagem rigorosa com ar com uma seringa de ar durante, pelo menos, 10 segundos, não se devendo 
observar qualquer movimento visível do adesivo. A superfície deve ficar com uma aparência brilhante uniforme, caso contrário, aplique uma 
camada adicional de UNIVERSAL PRIMER e repita o passo 6.

7. Fotopolimerize durante 10 segundos.
8. Remova a camada inibidora de oxigénio com um pellete de algodão ou gaze humedecido em álcool.

Reparações Intra-Orais
1. Torne rugosa qualquer superfície que venha a ser acondicionada. Enxague e seque ao ar.
2. Quaisquer superfícies de porcelana ou de dissilicato de lítio presentes devem ser tratadas com ácido hidrofluórico durante o período de tempo 

especificado e manuseadas de acordo com as instruções do fabricante. Aplique um primer de silano (por ex., PORCELAIN PRIMER) para obter 
uma força de adesão óptima e durabilidade da interface.

3. Aplicar um número igual de gotas de UNIVERSAL PRIMER, Partes A & B (proporção 1:1) num misturador limpo. Substituir imediatamente a(s) 
tampa(s) para evitar a evaporação do solvente. 

4. Utilizando um pincel, misture o adesivo durante 5 segundos.
5. Aplique uma camada de UNIVERSAL PRIMER no local da reparação e seque rigorosamente com ar para remover o solvente em excesso. 

Fotopolimerize durante 10 segundos.
6. No caso de ser necessário um opacificador de metal, pode ser utilizado o OPAQUER* da BISCO para cobrir devidamente o tom escuro do metal, 

sem influenciar a cor de compósito subsequente dos materiais de restauração.
7. Prossiga com a colocação de camadas de compósito e com o acabamento.

Cimentação dos Espigões/Parafusos
Siga as instruções de preparação relativamente ao espigão a ser utilizado. Recomenda-se o procedimento seguinte para a cimentação:
A. Tratamento do Espigão/Parafuso
1. Limpe o espigão com álcool e seque com ar isento de água e óleo.
2. Aplique 1 a 2 camadas de Z-PRIME Plus, humedecendo uniformemente a superfície inteira do espigão. Seque com uma seringa de ar durante 3 

a 5 segundos. Z-PRIME Plus é recomendado para a adesão de todos os espigões de metal, óxido-cerâmica e compósito/fibra.
B. Preparação dos Canais Radiculares
1. Isole a área e trate o canal radicular da forma endodôntica habitual.
2. Limpe e irrigue. Enxague com água, seque com pontas de papel.
3. Se utilizar a TÉCNICA DE AUTO-ACONDICIONAMENTO, avance diretamente para o passo nº 4. Se utilizar a TÉCNICA DE 

ACONDICIONAMENTO TOTAL, acondicione o canal com ácido fosfórico durante 15 segundos. Enxague minuciosamente e remova a água 
em excesso com um breve sopro de ar e ponta(s) de papel de modo a eliminar qualquer água acumulada do canal. Avance para o passo nº 4.

4. Aplicar um número igual de gotas de UNIVERSAL PRIMER, Partes A & B (proporção 1:1) num misturador limpo. Substituir imediatamente a(s) 
tampa(s) para evitar a evaporação do solvente. 

5. Utilizando um pincel, misture o adesivo durante 5 segundos.
6. Com um aplicador endodôntico, aplique e esfregue duas camadas separadas de UNIVERSAL PRIMER no canal. Não fotopolimerize entre as 

camadas.
7. Elimine a acumulação excessiva de material com pontas de papel e aspiração ligeira. Seque meticulosamente ao ar.

NOTA: O passo da ponta de papel é importante para a remoção de qualquer adesivo acumulado de modo a que não haja qualquer interferência 
no posicionamento do espigão.

8. Continue com a cimentação.

ELIMINAÇÃO: Consulte as regulamentações comunitárias relacionadas com os resíduos. Na falta destas, consulte as regulamentações nacionais 
ouregionais relacionadas com os resíduos.
CONSERVAÇÃO: 2 °C/36 °F-25 °C/77 °F
GARANTIA: A BISCO, Inc. assume a sua responsabilidade na troca de produtos que se verifique serem defeituosos. A BISCO, Inc. exclui qualquer 
responsabilidade por quaisquer danos ou perdas, diretos ou indiretos, provenientes da utilização ou da incapacidade de utilização dos produtos tal 
como descrito. É da responsabilidade do utilizador, antes da utilização, verificar a adequação do produto ao uso pretendido. O utilizador assume 
todos os riscos e responsabilidades daí decorrentes.
* UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME e CAVITY CLEANSER são marcas comerciais da BISCO, Inc. 
 PORCELAIN PRIMER e OPAQUER são fabricadas pela BISCO, Inc. 
 SELECT HV é uma marca comercial registada da BISCO, Inc.

UNIVERSAL PRIMER™*
Συγκολλητικό υλικό διπλού πολυμερισμού

ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ
Το UNIVERSAL PRIMER είναι ένα αυτοπολυμεριζόμενο συγκολλητικό υλικό, χαμηλού πάχους μεμβράνης, με προαιρετικό φωτοπολυμερισμό, 
σχεδιασμένο για τον οδοντίατρο που προτιμά να μην πραγματοποιεί φωτοπολυμερισμό του στρώματος του συγκολλητικού υλικού σε έμμεσες 
αποκαταστάσεις. Η χημική σύσταση του UNIVERSAL PRIMER επιτρέπει τη χρήση του συγκολλητικού υλικού είτε σε λειτουργία αυτοαδροποίησης 
είτε σε λειτουργία ολικής αδροποίησης, ανάλογα με την κλινική περίσταση και την προτίμηση του οδοντιάτρου. Το UNIVERSAL PRIMER είναι 
συμβατό με φωτοπολυμεριζόμενα, αυτοπολυμεριζόμενα και διπλά πολυμεριζόμενα σύνθετα υλικά με βάση τη ρητίνη, τσιμέντο και υλικά πυρήνα για 
άμεσες και έμμεσες διαδικασίες, χωρίς πρόσθετους ενεργοποιητές.

Ενδείξεις χρήσης:
Το UNIVERSAL PRIMER χρησιμοποιείται για:

• Άμεσες αποκαταστάσεις (συνθετικό υλικό με βάση τη ρητίνη, ρητινωδώς τροποποιημένα υαλοϊονομερή, δημιουργίες πυρήνα κ.λπ.)
• Έμμεσες αποκαταστάσεις (μέταλλο, υαλοκεραμικά υλικά, ζιρκονία/αλουμίνα κ.λπ.)
• Ρητίνη σύνδεσης ή υλικό επένδυσης για υποστρώματα
• Απευαισθητοποίηση/έμφραξη δοντιού
• Ενδοστοματική αποκατάσταση (ραγισμένη πορσελάνη, προσθήκες σε άμεσες αποκαταστάσεις κ.λπ.)
• Τοποθέτηση κονίας σε άξονες

Αντενδείξεις:
• Ασθενείς με ιστορικό αλλεργικών αντιδράσεων βαριάς μορφής στις μεθακρυλικές ρητίνες.

Προειδοποιήσεις:
• Εξαιρετικά εύφλεκτο.
• Αποφύγετε την εκτίναξη στα μάτια. Εάν το UNIVERSAL PRIMER έρθει σε επαφή με τα μάτια, εκπλύνετε με άφθονη ποσότητα νερού και 

αναζητήστε ιατρική βοήθεια.
• Το φωσφορικό οξύ του αδροποιητικού μέσου είναι μια εξαιρετικά ερεθιστική ουσία για τα μάτια και το δέρμα. Ενδέχεται να προκληθεί 

τραυματισμός εάν το αδροποιητικό μέσο αφεθεί επί του δέρματος ή των βλεννογόνων για μεγάλο χρονικό διάστημα. Εάν εκτιναχθεί τυχαία στο 
μάτι, εκπλύνετε με άφθονη ποσότητα νερού και ζητήστε αμέσως ιατρική βοήθεια. Σε περίπτωση επαφής με άλλους ιστούς, ξεπλύνετε αμέσως 
με άφθονο νερό για μερικά λεπτά.

• Κατά τη χρήση συγκολλητικών υλικών δοντιών, τυχόν μόλυνση θα θέσει σε κίνδυνο την προσκόλληση στην οδοντίνη και ενδέχεται να προκαλέσει 
μείωση της διάρκειας ζωής της αποκατάστασης.

• Συνιστάται η χρήση ελαστικού διαφράγματος για όλες τις άμεσες αποκαταστάσεις και για άλλες ενδείξεις στις οποίες ενδέχεται να υπάρχει 
πιθανότητα μόλυνσης.

Συστάσεις προσοχής:
• Διασταυρούμενη μόλυνση: Το προϊόν ενδέχεται να περιέχει είδη που έχουν σχεδιαστεί για μία μόνο χρήση. Απορρίψτε τα χρησιμοποιημένα ή 

μολυσμένα παρελκόμενα. Μην καθαρίζετε, μην απολυμαίνετε και μην επαναχρησιμοποιείτε.

Προφυλάξεις:
• Το UNIVERSAL PRIMER είναι ένα φωτοευαίσθητο, αυτοπολυμεριζόμενο υλικό. Χρησιμοποιείτε το UNIVERSAL PRIMER αμέσως μετά τη 

διανομή του στο βοθρίο ανάμιξης. Η παρατεταμένη έκθεση στον αέρα και στο φως μπορεί να προκαλέσει εξάτμιση του διαλυτικού μέσου και 
σκλήρυνση του συγκολλητικού υλικού.

• Για να αποτρέψετε την εξάτμιση του UNIVERSAL PRIMER, διατηρείτε τον περιέκτη ερμητικά κλειστό.
• Αποφύγετε επαφή με το δέρμα. Οι μη πολυμερισμένες ρητίνες ενδέχεται να προκαλέσουν υπερευαισθησία δέρματος σε ευπαθή άτομα. Σε 

περίπτωση επαφής, πλύνετε το δέρμα με σαπούνι και νερό.
• Εάν έχουν χρησιμοποιηθεί υλικά που περιέχουν ZOE (οξείδιο ψευδαργύρου και ευγενόλης) στη δομή του δοντιού εντός 2-3 εβδομάδων, 

καθαρίστε επαρκώς την επιφάνεια του δοντιού με ένα αποξεστικό υλικό πριν από τη χρήση του συγκολλητικού υλικού.
• Δείτε τις ετικέτες των επιμέρους συστατικών για συγκεκριμένες ημερομηνίες λήξης
• Δελτίοδεδομένωνασφαλείαςπαρέχεταιεφόσονζητηθεί.
• Τα δεδομένα ασφαλείας (safety data sheet) ειναι διαθέσιμα στην ιστοσελίδα www.bisco.com

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
Άμεσες αποκαταστάσεις
1. Επιλέξτε είτε την ΤΕΧΝΙΚΗ ΕΠΙΛΕΚΤΙΚΗΣ ΑΔΡΟΠΟΙΗΣΗΣ, είτε την ΤΕΧΝΙΚΗ ΑΥΤΟΑΔΡΟΠΟΙΗΣΗΣ είτε την ΤΕΧΝΙΚΗ ΟΛΙΚΗΣ ΑΔΡΟΠΟΙΗΣΗΣ. 

• ΤΕΧΝΙΚΗ ΕΠΙΛΕΚΤΙΚΗΣ ΑΔΡΟΠΟΙΗΣΗΣ: Αφαιρέστε το άσπρο πώμα από το αδροποιητικό της σύριγγας. Προσαρτήστε το γαλάζιο άκρο 25 
gauge. Επαληθεύστε τη ροή της αδροποίησης πριν από κάθε ενδοστοματική εφαρμογή. Χορηγήστε μικρή ποσότητα γέλης σε επίθεμα ή γάζα 
για να συνηθίσετε το ιξώδες του υλικού. Εάν η επιφάνεια που θα αδροποιηθεί δεν έχει κοπεί πρόσφατα, καθαρίστε με εναιώρημα νερού και 
ελαφρόπετρας. Εκπλύνετε καλά. Απομονώστε. Εξωθείστε το αδροποιητικό απευθείας πάνω στις επιφάνειες που θα αδροποιηθούν και αφήστε 
το αδροποιητικό στη θέση του για 15 δευτερόλεπτα. Εκπλύνετε ενδελεχώς για 5 δευτερόλεπτα με αναρρόφηση. Εάν αδροποιείτε αδαμαντίνη 
επιλεκτικά, αναρροφήστε πριν από την έκπλυση ώστε να αποφύγετε τη διαρροή αδροποιητικού στην οδοντίνη. Προχωρήστε αμέσως στη 
διαδικασία συγκόλλησης. Απορρίψτε όλα τα στοιχεία μίας χρήσης.

• ΤΕΧΝΙΚΗ ΑΥΤΟΑΔΡΟΠΟΙΗΣΗΣ: Προετοιμάστε την κοιλότητα. Πλύνετε σχολαστικά με ψεκασμό νερού. Χρησιμοποιήστε απορροφητικό βύσμα 
ή εκκένωση υψηλού βαθμού (HVE) για 1-2 δευτερόλεπτα, έτσι ώστε να αφαιρέσετε το πλεονάζον νερό (μην στεγνώνετε). 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Είναι δυνατόν να χρησιμοποιηθεί το αδροποιητικό μέσο SELECT HV®* ETCH της BISCO σε κομμένη ή μη κομμένη αδαμαντίνη για 
την αύξηση της μηχανικής συγκράτησης. Αυτό το αδροποιητικό μέσο έχει σχεδιαστεί για ακριβή, επιλεκτική τοποθέτηση.
• ΤΕΧΝΙΚΗ ΟΛΙΚΗΣ ΑΔΡΟΠΟΙΗΣΗΣ: Προετοιμάστε την κοιλότητα. Πλύνετε σχολαστικά με ψεκασμό νερού. Αδροποιήστε την αδαμαντίνη και 

την οδοντίνη χρησιμοποιώντας αδροποιητικό μέσο για 15 δευτερόλεπτα. Ξεπλύνετε καλά. Απομακρύνετε το πλεονάζον νερό στυπώνοντας την 
επιφάνεια με απορροφητικό βύσμα ή εκκένωση υψηλού βαθμού (HVE) για 1-2 δευτερόλεπτα, αφήνοντας το σκεύασμα φανερά ενυδατωμένο.

2. Χορηγήστε ίσο αριθμό σταγόνων του UNIVERSAL PRIMER Μέρη A & B (αναλογία 1:1) σε καθαρή κοιλότητα ανάμειξης. Αντικαταστήστε το(α) 
καπάκι(α) αμέσως για να αποφύγετε την εξάτμιση του διαλύτη.

3. Χρησιμοποιώντας βούρτσα, αναμίξτε το συγκολλητικό υλικό για 5 δευτερόλεπτα.
4. Εφαρμόστε δύο διαφορετικές στρώσεις UNIVERSAL PRIMER, τρίβοντας το σκεύασμα με μια μικρή βούρτσα για 10-15 δευτερόλεπτα ανά 

στρώση. Μην εφαρμόζετε φωτοπολυμερισμό μεταξύ των στρώσεων.
5. Εξατμίστε την περίσσεια διαλυτικού μέσου στεγνώνοντας ενδελεχώς με αέρα, με μια σύριγγα αέρα, για τουλάχιστον 10 δευτερόλεπτα. Δεν θα 

πρέπει να υπάρχει ορατή μετακίνηση του συγκολλητικού υλικού. Η επιφάνεια θα πρέπει να έχει ομοιόμορφη, γυαλιστερή εμφάνιση. Σε διαφορετική 
περίπτωση, εφαρμόστε μια πρόσθετη στρώση UNIVERSAL PRIMER και επαναλάβετε το βήμα 5.

6. Φωτοπολυμερίστε για 10 δευτερόλεπτα.
7. Συνεχίστε με την τοποθέτηση του υλικού αποκατάστασης.

Έμμεσες αποκαταστάσεις
1. Επιλέξτε είτε την ΤΕΧΝΙΚΗ ΕΠΙΛΕΚΤΙΚΗΣ ΑΔΡΟΠΟΙΗΣΗΣ, είτε την ΤΕΧΝΙΚΗ ΑΥΤΟΑΔΡΟΠΟΙΗΣΗΣ είτε την ΤΕΧΝΙΚΗ ΟΛΙΚΗΣ ΑΔΡΟΠΟΙΗΣΗΣ

• ΤΕΧΝΙΚΗ ΕΠΙΛΕΚΤΙΚΗΣ ΑΔΡΟΠΟΙΗΣΗΣ: Αφαιρέστε το άσπρο πώμα από το αδροποιητικό της σύριγγας. Προσαρτήστε το γαλάζιο άκρο 25 
gauge. Επαληθεύστε τη ροή της αδροποίησης πριν από κάθε ενδοστοματική εφαρμογή. Χορηγήστε μικρή ποσότητα γέλης σε επίθεμα ή γάζα 
για να συνηθίσετε το ιξώδες του υλικού. Εάν η επιφάνεια που θα αδροποιηθεί δεν έχει κοπεί πρόσφατα, καθαρίστε με εναιώρημα νερού και 
ελαφρόπετρας. Εκπλύνετε καλά. Απομονώστε. Εξωθείστε το αδροποιητικό απευθείας πάνω στις επιφάνειες που θα αδροποιηθούν και αφήστε 
το αδροποιητικό στη θέση του για 15 δευτερόλεπτα. Εκπλύνετε ενδελεχώς για 5 δευτερόλεπτα με αναρρόφηση. Εάν αδροποιείτε αδαμαντίνη 
επιλεκτικά, αναρροφήστε πριν από την έκπλυση ώστε να αποφύγετε τη διαρροή αδροποιητικού στην οδοντίνη. Προχωρήστε αμέσως στη 
διαδικασία συγκόλλησης. Απορρίψτε όλα τα στοιχεία μίας χρήσης. 

• ΤΕΧΝΙΚΗ ΑΥΤΟΑΔΡΟΠΟΙΗΣΗΣ: Προετοιμάστε την κοιλότητα. Πλύνετε σχολαστικά με ψεκασμό νερού. Χρησιμοποιήστε απορροφητικό βύσμα 
ή εκκένωση υψηλού βαθμού (HVE) για 1-2 δευτερόλεπτα, έτσι ώστε να αφαιρέσετε το πλεονάζον νερό (μην στεγνώνετε).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Είναι δυνατόν να χρησιμοποιηθεί το αδροποιητικό μέσο SELECT HV ETCH της BISCO σε κομμένη ή μη κομμένη αδαμαντίνη για την 
αύξηση της μηχανικής συγκράτησης. Αυτό το αδροποιητικό μέσο έχει σχεδιαστεί για ακριβή, επιλεκτική τοποθέτηση.
• ΤΕΧΝΙΚΗ ΟΛΙΚΗΣ ΑΔΡΟΠΟΙΗΣΗΣ: Προετοιμάστε την κοιλότητα. Πλύνετε σχολαστικά με ψεκασμό νερού. Αδροποιήστε την αδαμαντίνη και 

την οδοντίνη χρησιμοποιώντας αδροποιητικό μέσο για 15 δευτερόλεπτα. Ξεπλύνετε καλά. Απομακρύνετε το πλεονάζον νερό στυπώνοντας την 
επιφάνεια με απορροφητικό βύσμα ή εκκένωση υψηλού βαθμού (HVE) για 1-2 δευτερόλεπτα, αφήνοντας το σκεύασμα φανερά ενυδατωμένο.

2. Χορηγήστε ίσο αριθμό σταγόνων του UNIVERSAL PRIMER Μέρη A & B (αναλογία 1:1) σε καθαρή κοιλότητα ανάμειξης. Αντικαταστήστε το(α) 
καπάκι(α) αμέσως για να αποφύγετε την εξάτμιση του διαλύτη.

3. Χρησιμοποιώντας βούρτσα, αναμίξτε το συγκολλητικό υλικό για 5 δευτερόλεπτα.
4. Εφαρμόστε δύο διαφορετικές στρώσεις UNIVERSAL PRIMER, τρίβοντας το σκεύασμα με μια μικρή βούρτσα για 10-15 δευτερόλεπτα ανά 

στρώση. Μην εφαρμόζετε φωτοπολυμερισμό μεταξύ των στρώσεων.
5. Εξατμίστε την περίσσεια διαλυτικού μέσου στεγνώνοντας ενδελεχώς με αέρα, με μια σύριγγα αέρα, για τουλάχιστον 10 δευτερόλεπτα. Δεν θα 

πρέπει να υπάρχει ορατή μετακίνηση του συγκολλητικού υλικού. Η επιφάνεια θα πρέπει να έχει ομοιόμορφη, γυαλιστερή εμφάνιση. Σε διαφορετική 
περίπτωση, εφαρμόστε μια πρόσθετη στρώση UNIVERSAL PRIMER και επαναλάβετε το βήμα 5.

6. Ανατρέξτε στην επόμενη ενότητα για την επεξεργασία της αποκατάστασης και συνεχίστε με την τοποθέτηση κονίας.

ΥΠΟΣΤΡΩΜΑΤΑ ΕΠΕΝΔΥΣΗΣ
Επένδυση αποκαταστάσεων μετάλλου, ζιρκονίας, αλουμίνας, σύνθετων υλικών και αξόνων:

1. Προετοιμάστε την επιφάνεια του υλικού αποκατάστασης σύμφωνα με τις οδηγίες που παρέχονται από το εργαστήριο ή τον κατασκευαστή (π.χ. 
απόξεση με σωματίδια).

2. Καθαρίστε τις συγκολλούμενες επιφάνειες της αποκατάστασης. Ξεπλύνετε και στεγνώστε στον αέρα.
3. Εφαρμόστε μία στρώση Z-PRIME™* Plus ή UNIVERSAL PRIMER, διαβρέχοντας ομοιόμορφα τη συγκολλούμενη επιφάνεια. Στεγνώστε 

ενδελεχώς με σύριγγα αέρα. 
4. Προχωρήστε στην τοποθέτηση κονίας.

Επένδυση αποκαταστάσεων πορσελάνης (με βάση το πυρίτιο) και διπυριτικού λιθίου:
1. Επειδή τα διάφορα κεραμικά υλικά απαιτούν διαφορετικές επεξεργασίες της επιφάνειας (π.χ. αδροποίηση ή απόξεση με σωματίδια), επικοινωνήστε 

με το εργαστήριο ή τον κατασκευαστή για να ενημερωθείτε σχετικά με τις ενδεδειγμένες οδηγίες επεξεργασίας των εσωτερικών επιφανειών.
2. Καθαρίστε τις συγκολλούμενες επιφάνειες της αποκατάστασης. Ξεπλύνετε και στεγνώστε στον αέρα.
3. Εφαρμόστε 1 στρώση σιλανίου, όπως το ΥΛΙΚΟ ΕΠΕΝΔΥΣΗΣ ΑΠΟ ΠΟΡΣΕΛΑΝΗ ΤΗΣ BISCO* ή το UNIVERSAL PRIMER. Στεγνώστε με 

σύριγγα αέρα.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Η έρευνα της BISCO καταδεικνύει ότι το σιλάνιο διατηρεί την ανθεκτικότητα του δεσμού, μεγιστοποιώντας τη διάρκεια ζωής των 
υαλοκεραμικών υλικών.

4. Προχωρήστε στην τοποθέτηση κονίας. 
Απευαισθητοποίηση/έμφραξη δοντιού

• Προετοιμασμένη επιφάνεια του δοντιού / Τεχνική Άμεσου Σφραγίσματος Οδοντίνης
• Μη κομμένη επιφάνεια δοντιού/απευαισθητοποίησης επιφάνειας της ρίζας
Προετοιμασμένη επιφάνεια του δοντιού / Τεχνική Άμεσου Σφραγίσματος Οδοντίνης

1. Επιλέξτε είτε την ΤΕΧΝΙΚΗ ΕΠΙΛΕΚΤΙΚΗΣ ΑΔΡΟΠΟΙΗΣΗΣ, είτε την ΤΕΧΝΙΚΗ ΑΥΤΟΑΔΡΟΠΟΙΗΣΗΣ είτε την ΤΕΧΝΙΚΗ ΟΛΙΚΗΣ ΑΔΡΟΠΟΙΗΣΗΣ
• ΤΕΧΝΙΚΗ ΕΠΙΛΕΚΤΙΚΗΣ ΑΔΡΟΠΟΙΗΣΗΣ: Αφαιρέστε το άσπρο πώμα από το αδροποιητικό της σύριγγας. Προσαρτήστε το γαλάζιο άκρο 25 

gauge. Επαληθεύστε τη ροή της αδροποίησης πριν από κάθε ενδοστοματική εφαρμογή. Χορηγήστε μικρή ποσότητα γέλης σε επίθεμα ή γάζα 
για να συνηθίσετε το ιξώδες του υλικού. Εάν η επιφάνεια που θα αδροποιηθεί δεν έχει κοπεί πρόσφατα, καθαρίστε με εναιώρημα νερού και 
ελαφρόπετρας. Εκπλύνετε καλά. Απομονώστε. Εξωθείστε το αδροποιητικό απευθείας πάνω στις επιφάνειες που θα αδροποιηθούν και αφήστε 
το αδροποιητικό στη θέση του για 15 δευτερόλεπτα. Εκπλύνετε ενδελεχώς για 5 δευτερόλεπτα με αναρρόφηση. Εάν αδροποιείτε αδαμαντίνη 
επιλεκτικά, αναρροφήστε πριν από την έκπλυση ώστε να αποφύγετε τη διαρροή αδροποιητικού στην οδοντίνη. Προχωρήστε αμέσως στη 
διαδικασία συγκόλλησης. Απορρίψτε όλα τα στοιχεία μίας χρήσης.

• ΤΕΧΝΙΚΗ ΑΥΤΟΑΔΡΟΠΟΙΗΣΗΣ: Προετοιμάστε την κοιλότητα. Πλύνετε σχολαστικά με ψεκασμό νερού. Χρησιμοποιήστε απορροφητικό βύσμα 
ή εκκένωση υψηλού βαθμού (HVE) για 1-2 δευτερόλεπτα, έτσι ώστε να αφαιρέσετε το πλεονάζον νερό (μην στεγνώνετε). 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Είναι δυνατόν να χρησιμοποιηθεί το αδροποιητικό μέσο SELECT HV ETCH της BISCO σε κομμένη ή μη κομμένη αδαμαντίνη για την 
αύξηση της μηχανικής συγκράτησης. Αυτό το αδροποιητικό μέσο έχει σχεδιαστεί για ακριβή, επιλεκτική τοποθέτηση.
• ΤΕΧΝΙΚΗ ΟΛΙΚΗΣ ΑΔΡΟΠΟΙΗΣΗΣ: Προετοιμάστε την κοιλότητα. Πλύνετε σχολαστικά με ψεκασμό νερού. Αδροποιήστε την αδαμαντίνη και 

την οδοντίνη χρησιμοποιώντας αδροποιητικό μέσο για 15 δευτερόλεπτα. Ξεπλύνετε καλά. Απομακρύνετε το πλεονάζον νερό στυπώνοντας την 
επιφάνεια με απορροφητικό βύσμα ή εκκένωση υψηλού βαθμού (HVE) για 1-2 δευτερόλεπτα, αφήνοντας το σκεύασμα φανερά ενυδατωμένο.

2. Χορηγήστε ίσο αριθμό σταγόνων του UNIVERSAL PRIMER Μέρη A & B (αναλογία 1:1) σε καθαρή κοιλότητα ανάμειξης. Αντικαταστήστε το(α) 
καπάκι(α) αμέσως για να αποφύγετε την εξάτμιση του διαλύτη.

3. Χρησιμοποιώντας βούρτσα, αναμίξτε το συγκολλητικό υλικό για 5 δευτερόλεπτα. 
4. Εφαρμόστε δύο διαφορετικές στρώσεις UNIVERSAL PRIMER, τρίβοντας το σκεύασμα με μια μικρή βούρτσα για 10-15 δευτερόλεπτα ανά 

στρώση. Μην εφαρμόζετε φωτοπολυμερισμό μεταξύ των στρώσεων.
5. Εξατμίστε την περίσσεια διαλυτικού μέσου στεγνώνοντας ενδελεχώς με αέρα, με μια σύριγγα αέρα, για τουλάχιστον 10 δευτερόλεπτα. Δεν θα 

πρέπει να υπάρχει ορατή μετακίνηση του συγκολλητικού υλικού. Η επιφάνεια θα πρέπει να έχει ομοιόμορφη, γυαλιστερή εμφάνιση. Σε διαφορετική 
περίπτωση, εφαρμόστε μια πρόσθετη στρώση UNIVERSAL PRIMER και επαναλάβετε το βήμα 5.

6. Φωτοπολυμερίστε για 10 δευτερόλεπτα. 
7. Συνεχίστε την προσωρινή διαδικασία. Συνιστάται η επένδυση της προετοιμασίας με υδατοδιαλυτό λιπαντικό πριν από την εφαρμογή του 

προσωρινού υλικού.

Μη κομμένη επιφάνεια δοντιού
1. Καθαρίστε την επιφάνεια της ρίζας/το μη κομμένο δόντι, τρίβοντας με το υλικό καθαρισμού όπως το CAVITY CLEANSER™* της BISCO και 

λειάνετε με ελαφρόπετρα ή με το υλικό CAVITY CLEANSER της BISCO σε ένα απορροφητικό βύσμα.
2. Εκπλύνετε με ζεστό νερό και στυπώστε με ένα απορροφητικό βύσμα.
3. Εάν χρησιμοποιείτε το σύστημα εφαρμογής ACE, ακολουθήστε τις ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ ΧΟΡΗΓΗΣΗΣ ACE, για τη διανομή του 

ACE UNIVERSAL PRIMER. Εάν χρησιμοποιείτε φιάλες, διανείμετε ίσο αριθμό σταγόνων UNIVERSAL PRIMER από τα μέρη A και B (αναλογία 
1:1) σε ένα καθαρό βοθρίο ανάμιξης. Επανατοποθετήστε αμέσως το καπάκι (τα καπάκια) για να αποτρέψετε την εξάτμιση του διαλυτικού μέσου.

4. Χρησιμοποιώντας βούρτσα, αναμίξτε το συγκολλητικό υλικό για 5 δευτερόλεπτα.
5. Εφαρμόστε δύο διαφορετικές, διαδοχικές στρώσεις UNIVERSAL PRIMER, τρίβοντας το σκεύασμα με μια μικρή βούρτσα για  

10-15 δευτερόλεπτα ανά στρώση. Μην εφαρμόζετε φωτοπολυμερισμό μεταξύ των στρώσεων.
Χρήσιμη συμβουλή: Το «ψύχος» λόγω της αρχικής εφαρμογής θα προκαλέσει συχνά μια ήπια αντίδραση από τον ασθενή.Ωστόσο, το υλικό 
UNIVERSAL PRIMER διαπερνά αμέσως και σφραγίζει τα οδοντινικά σωληνάρια, εξαλείφοντας την ευαισθησία.

6. Εξατμίστε την περίσσεια διαλυτικού μέσου στεγνώνοντας ενδελεχώς με αέρα, με μια σύριγγα αέρα, για τουλάχιστον 10 δευτερόλεπτα. Δεν θα 
πρέπει να υπάρχει ορατή μετακίνηση του συγκολλητικού υλικού. Η επιφάνεια θα πρέπει να έχει ομοιόμορφη, γυαλιστερή εμφάνιση. Σε διαφορετική 
περίπτωση, εφαρμόστε μια πρόσθετη στρώση UNIVERSAL PRIMER και επαναλάβετε τα βήματα 6.

7. Φωτοπολυμερίστε για 10 δευτερόλεπτα.
8. Αφαιρέστε το στρώμα αναστολής οξυγόνου με ένα βύσμα βαμβακιού ή γάζα εμποτισμένα με αλκοόλη.

Ενδοστοματικές αποκαταστάσεις
1. Τραχύνετε όλες τις επιφάνειες που θα συγκολληθούν. Εκπλύνετε και στεγνώστε στον αέρα.
2. Όλες οι επιφάνειες από πορσελάνη ή από διπυριτικό λίθιο που υπάρχουν θα πρέπει να υποβληθούν σε επεξεργασία με υδροφθορικό οξύ για το 

καθορισμένο χρονικό διάστημα και να υποστούν χειρισμούς σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή. Εφαρμόστε ένα υλικό επένδυσης από 
σιλάνιο (π.χ. ΥΛΙΚΟ ΕΠΕΝΔΥΣΗΣ ΑΠΟ ΠΟΡΣΕΛΑΝΗ) για βέλτιστη ισχύ συγκόλλησης και αντοχή της διεπαφής.

3. Χορηγήστε ίσο αριθμό σταγόνων του UNIVERSAL PRIMER, Μέρη A & B (αναλογία 1:1) σε καθαρή κοιλότητα ανάμειξης. Αντικαταστήστε το(α) 
καπάκι(α) αμέσως για να αποφύγετε την εξάτμιση του διαλύτη. 

4. Χρησιμοποιώντας βούρτσα, αναμίξτε το συγκολλητικό υλικό για 5 δευτερόλεπτα. 
5. Εφαρμόστε 1 στρώση UNIVERSAL PRIMER στο σημείο της αποκατάστασης και στεγνώστε ενδελεχώς με αέρα, για να αφαιρέσετε τυχόν 

περίσσεια διαλυτικού μέσου. Φωτοπολυμερίστε για 10 δευτερόλεπτα.
6. Εάν επιθυμείτε απόκρυψη του μετάλλου, είναι δυνατόν να χρησιμοποιηθούν ΑΔΙΑΦΑΝΕΙΕΣ (ΟΠΑΚΕΡ) ΤΗΣ BISCO* για την επιτυχή απόκρυψη 

του σκούρου μεταλλικού χρώματος, χωρίς να επηρεαστεί η επακόλουθη απόχρωση των υλικών αποκατάστασης.
7. Συνεχίστε με την τοποθέτηση στρώματος σύνθετου υλικού και με το φινίρισμα.

Τοποθέτηση κονίας σε άξονες/σφήνες:
Ακολουθήστε τις οδηγίες χρήσης του σκευάσματος του άξονα που θα χρησιμοποιήσετε. Συνιστάται η παρακάτω διαδικασία για την τοποθέτηση κονίας:
Επεξεργασία άξονα/σφήνας
1. Καθαρίστε τον άξονα με αλκοόλη και στεγνώστε τον με αέρα που δεν περιέχει νερό ή έλαια.
2. Εφαρμόστε μία έως δύο στρώσεις Z-PRIME Plus, διαβρέχοντας ομοιόμορφα ολόκληρη την επιφάνεια του άξονα. Στεγνώστε με σύριγγα αέρα 

για 3-5 δευτερόλεπτα. Το Z-PRIME Plus συνιστάται για τη συγκόλληση όλων των αξόνων από μέταλλο, κεραμικά υλικά οξειδίων και σύνθετα 
υλικά/ίνες.

Προετοιμασία ριζικών σωλήνων
1. Απομονώστε την περιοχή και επεξεργαστείτε ενδοδοντικά το ριζικό σωλήνα, ως συνήθως.
2. Καθαρίστε και καταιονίστε. Εκπλύνετε με νερό, στεγνώστε με χάρτινα ρύγχη.
3. Εάν χρησιμοποιείτε ΤΕΧΝΙΚΗ ΑΥΤΟΑΔΡΟΠΟΙΗΣΗΣ, προχωρήστε απευθείας στο βήμα 4. Εάν χρησιμοποιείτε την ΤΕΧΝΙΚΗ ΟΛΙΚΗΣ 

ΑΔΡΟΠΟΙΗΣΗΣ, αδροποιήστε το σωλήνα με φωσφορικό οξύ επί 15 δευτερόλεπτα. Εκπλύνετε ενδελεχώς και αφαιρέστε την πλεονάζουσα 
ποσότητα νερού με σύντομη ριπή αέρα και χάρτινες αιχμές, για να αφαιρέσετε τυχόν ποσότητα νερού που έχει συσσωρευτεί μέσα στο σωλήνα. 
Προχωρήστε στο βήμα αρ. 4.

4. Χορηγήστε ίσο αριθμό σταγόνων του UNIVERSAL PRIMER Μέρη A & B (αναλογία 1:1) σε καθαρή κοιλότητα ανάμειξης. Αντικαταστήστε το(α) 
καπάκι(α) αμέσως για να αποφύγετε την εξάτμιση του διαλύτη.

5. Χρησιμοποιώντας βούρτσα, αναμίξτε το συγκολλητικό υλικό για 5 δευτερόλεπτα.
6. Με ενδοδοντική βούρτσα, εφαρμόστε και τρίψτε δύο ξεχωριστές στρώσεις UNIVERSAL PRIMER μέσα στο σωλήνα. Μην εφαρμόζετε 

φωτοπολυμερισμό μεταξύ των στρώσεων.
7. Αφαιρέστε την πλεονάζουσα ποσότητα υλικού που έχει συσσωρευτεί με χάρτινες αιχμές και ελαφρά αναρρόφηση. Στεγνώστε ενδελεχώς με αέρα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Αυτό το στάδιο με τη χάρτινη αιχμή είναι σημαντικό για την αφαίρεση τυχόν συσσωρευμένου συγκολλητικού υλικού, ώστε να μην 
προκύψουν προβλήματα με την πλήρη εφαρμογή του άξονα.

8. Συνεχίστε με την τοποθέτηση κονίας.

ΑΠΌΡΡΙΨΗ: Ανατρέξτε στις διατάξεις της κοινότητάς σας που αφορούν τα απορρίμματα. Εάν δεν υπάρχουν, ανατρέξτε στις εθνικές περιφερειακές 
διατάξεις που αφορούν τα απορρίμματα.
ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ: 2°C/36°F-25°C/77°F
ΕΓΓΥΗΣΗ: Η εταιρεία BISCO, Inc. αναγνωρίζει την ευθύνη της για την αντικατάσταση προϊόντων εάν αποδειχθούν ελαττωματικά. Η BISCO, Inc. 
δεν αποδέχεται ευθύνη για οποιεσδήποτε ζημιές ή απώλειες, άμεσες ή παρεπόμενες, που προκύπτουν από τη χρήση ή ανικανότητα χρήσης 
του προϊόντος σύμφωνα με τις οδηγίες. Πριν από τη χρήση, αποτελεί ευθύνη του χρήστη να καθορίσει την καταλληλότητα του προϊόντος για την 
προοριζόμενη χρήση του. Ο χρήστης αναλαμβάνει κάθε κίνδυνο και ευθύνη σχετική με το παρόν.
* Τα σήματα UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME και CAVITY CLEANSER είναι εμπορικά σήματα της εταιρείας BISCO, Inc. 
 Τα σήματα PORCELAIN PRIMER και OPAQUER παρασκευάζονται από την εταιρεία BISCO, Inc. 
 Η ονομασία SELECT HV είναι εμπορικό σήμα κατατεθέν της BISCO, Inc.

UNIVERSAL PRIMER™* 
Адгезив Двойного Отверждения

ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ
УНИВЕРСАЛЬНЫЙ ПРАЙМЕР является само-полимеризующимся адгезивом с возможностью свето-полимеризации, созданный для 
дантиста, предпочитающего не свето-полимеризовать адгезивный слой под непрямыми реставрациями. Адгезив обладает небольшой 
толщиной пленки. Химическая композиция UNIVERSAL PRIMER позволяет использовать адгезив в само-протравливаемом или полном 
протравливании режиме в зависимости от клинической ситуации и предпочтений дантиста.  UNIVERSAL PRIMER сочетается со свето-
отверждаемыми, само-отверждаемыми и двойного отверждения композитами, цементами и культевыми материалами для прямых и 
непрямых процедур без дополнительных активаторов.  

Показания к Применению:
UNIVERSAL PRIMER используется для:

• Прямых Реставраций (композиты на основе смолы, стекло-иономеры, модифицированные смолой, культевые надстройки и т.д.)
• Непрямые Реставрации (металл, стекло керамика, цирконий/алюмина, и т.д.)
• Связующей Смолы или Праймер для Субстратов
• Десенситация/Герметизация Зуба
• Внутриротовых Починок (отколотый фарфор, дополнение к прямым реставрациям, и т.д.) 
• Цементация штифтов

Противопоказания:
• Пациенты с историей выраженных аллергических реакций к метилметакрилатным смолам.  

Предупреждение:
• Легко воспламеняемый материал.
• Избегайте попадания в глаза. Если UNIVERSAL PRIMER входит в контакт с глазами, промойте значительным количеством воды и 

обратитесь к врачу.
• Фосфорная кислота в протравке является сильным раздражителем для глаз и кожи. Продолжительный контакт с кожей или слизистой 

оболочкой может привести к их повреждению. При случайном попаданием брызг в глаз,промойте его обильным количеством воды 
и сразу же обратитесь к врачу. В случае контакта с другими тканями, сразу же сполосните обильным количеством воды в течении 
нескольких минут.

• При пользовании зубными адгезивами, загрязнение нарушит бондинг к дентину и может привести к уменьшению долговечности 
реставрации.

• Во всех случаях прямых реставраций и других показаний, где существует вероятность загрязнения, рекомендуется пользоваться 
резиновой заслонкой.

Предостережения:
• Перекрестное загрязнение: Продукт может содержать элементы, предназначенные для одноразового использования. Избавьтесь от 

загрязнённых принадлежностей. Не очищайте, не дезинфицируйте и не используйте заново.

Предосторожности:
• UNIVERSAL PRIMER – светочувствительный, само-полимеризуемый материал. Используйте UNIVERSAL PRIMER сразу же после 

его размещении в смесительной чашечке. Продолжительное соприкосновение с воздухом и светом может привести к испарению 
растворителя и сгущению адгезива.  

• Во избежание испарения UNIVERSAL PRIMER, держите контейнер плотно закрытым.
• Избегайте контакта с кожей; неполимеризованная смола может привести к сенсибилизации кожи у предрасположенных индивидуумов. 

В случае контакта, промойте кожу водой с мылом.  
• Если используемый материал содержал ZOE и использовался на структуре зуба в пределах 2-3 недель, тщательно очистите зубную 

поверхность абразивом до использования адгезива.
• Обращайте внимание на специфические даты срока годности, указанные на этикетке
• Пасспорт безопасности находится
• Данные по безопасности содержатся в www.bisco.com

ИНСТРУКЦИИ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ
Прямые Реставрации
1. Выберите ТЕХНИКУ ПРОТРАВЛИВАНИЯ: ТОЧЕЧНОЕ, ПОЛНОЕ или САМОПРОТРАВЛИВАНИЕ. 

• ТЕХНИКА ТОЧЕЧНОГО ПРОТРАВЛИВАНИЯ. Снимите белую крышку с травильного шприца. Присоедините светло-синий наконечник 
25-го размера. Перед внутриоральным применением проверьте выход протравки. Нанесите небольшую порцию геля на тампон или 
марлю, чтобы увидеть его вязкость. Если поверхность для травления не была только что срезана, очистите ее с помощью водной 
суспензии пемзы. Хорошо сполосните и изолируйте. Выдавите травильный гель непосредственно на протравливаемые поверхности 
и оставьте на 15 секунд. Тщательно промойте в течение 5 секунд с отсасыванием. При выполнении точечного травления эмали перед 
промывкой необходимо выполнить отсасывание во избежание попадания геля на дентин. Сразу же приступайте к процедуре бондинга. 
Утилизируйте все одноразовые компоненты. 

• САМО-ПРОТРАВЛИВАЮЩАЯ ТЕХНИКА: Проведите препаровку полости. Тщательно промойте водяным спреем. Удалите избытки 
воды высокоскоростным эвакуатором в течении 1-2 сек. (не пересушивайте) или абсорбирующими тампончиками.

ВНИМАНИЕ: Для улучшения механической ретенции на срезанной и цельной эмали может быть использован BISCO SELECT HV®* 
ETCH. Эта протравка создана для точного выборочного размещения.
• ТЕХНИКА ПОЛНОЙ ПРОТРАВКИ: Проведите препаровку полости. Тщательно промойте водяным шпреем. Протравите эмаль и дентин 

в течение 15 сек. Тщательно сполосните. Удалите избытки воды высокоскоростным эвакуатором в течении 1-2 сек. (не пересушивайте) 
или абсорбирующими тампончиками, оставив поверхность видимо влажной. 

2. Выдавите равное количество капель праймера UNIVERSAL PRIMER Part A и Part B (соотношение 1:1) на чистую поверхность и хорошо 
перемешайе. Сразу же установите крышку(-и) на место во избежание испарения растворителя.

3. Смешайте адгезив кисточкой в течении 5 сек. 
4. Нанесите два отдельных слоя UNIVERSAL PRIMER, протирая препаровку микро кисточкой по 10-15 сек. на каждый слой. Не свето-

полимеризуйте между слоями. 
5. Выпарьте излишки растворителя, просушив сильной струей воздуха воздушным шприцем  в течение, по меньшей мере, 10 сек. После 

этого на поверхности не должно быть видно движения адгезива. Поверхность должна выглядеть однородной и блестящей, в противном 
случае, нанесите дополнительный слой UNIVERSAL PRIMER и повторите шаг 5.

6. Свето-отвердите в течение 10 секунд.
7. Продолжайте размещение реставрационного материала.
Непрямые Реставрации
1. Выберите ТЕХНИКУ ПРОТРАВЛИВАНИЯ: ТОЧЕЧНОЕ, ПОЛНОЕ или САМОПРОТРАВЛИВАНИЕ. 

• ТЕХНИКА ТОЧЕЧНОГО ПРОТРАВЛИВАНИЯ. Снимите белую крышку с травильного шприца. Присоедините светло-синий наконечник 
25-го размера. Перед внутриоральным применением проверьте выход протравки. Нанесите небольшую порцию геля на тампон или 
марлю, чтобы увидеть его вязкость. Если поверхность для травления не была только что срезана, очистите ее с помощью водной 
суспензии пемзы. Хорошо сполосните и изолируйте. Выдавите травильный гель непосредственно на протравливаемые поверхности 
и оставьте на 15 секунд. Тщательно промойте в течение 5 секунд с отсасыванием. При выполнении точечного травления эмали перед 
промывкой необходимо выполнить отсасывание во избежание попадания геля на дентин. Сразу же приступайте к процедуре бондинга. 
Утилизируйте все одноразовые компоненты. 

• САМО-ПРОТРАВЛИВАЮЩАЯ ТЕХНИКА: Проведите препаровку полости. Тщательно промойте водяным спреем. Удалите избытки 
воды высокоскоростным эвакуатором в течении 1-2 сек. (не пересушивайте) или абсорбирующими тампончиками. 

ВНИМАНИЕ: Для улучшения механической ретенции на срезанной и цельной эмали может быть использован BISCO SELECT HV ETCH. 
Эта протравка создана для точного выборочного размещения.
• ТЕХНИКА ПОЛНОЙ ПРОТРАВКИ: Проведите препаровку полости. Тщательно промойте водяным спреем. Протравите эмаль и дентин 

в течение 15 сек. Тщательно сполосните. Удалите избытки воды высоко-скоростным эвакуатором в течении 1-2 сек. (не пересушивайте) 
или абсорбирующими тампончиками, оставив поверхность видимо влажной.

2. Выдавите равное количество капель праймера UNIVERSAL PRIMER Part A и Part B (соотношение 1:1) на чистую поверхность и хорошо 
перемешайе. Сразу же установите крышку(-и) на место во избежание испарения растворителя.

3. Смешайте адгезив кисточкой в течении 5 сек. 
4. Нанесите два отдельных слоя UNIVERSAL PRIMER, протирая препаровку микро кисточкой по 10-15 сек. на каждый слой. Не свето-

полимеризуйте между слоями. 
5. Выпарьте излишки растворителя, просушив сильной струей воздуха воздушным шприцем  в течение, по меньшей мере, 10 сек. После 

этого на поверхности не должно быть видно движения адгезива. Поверхность должна выглядеть однородной и блестящей, в противном 
случае, нанесите дополнительный слой UNIVERSAL PRIMER и повторите шаг 5. 

6. Уточните в следующей секции подготовку реставрации и продолжайте с цементировкой. 

ОСНОВЫ ДЛЯ ПРАЙМИНГА
Праймеризация Металла, Циркония, Алюмина, Композита и реставраций со штифтом :

1. Подготовьте поверхность реставрации в соответствии с инструкцией лаборатории или производителя (например, абразивная обработка).
2. Очистьте связуемые поверхности реставрации, сполосните и подсушите воздухом.
3. Нанесите 1 слой Z-PRIME™* Plus или UNIVERSAL PRIMER, равномерно смочив связуемые поверхности. Высушите сильной воздушной 

струей пистолета. 
4. Приступайте к цементации.

Праймеризация Фарфора (на основе кремния) или Реставраций из Диссиликата Лития:
1. Так как различные основы требуют различной подготовки поверхности (напр. протравка или абразивная обработка), уточните у 

лаборатории или производителя инструкцию по правильной подготовке внутренних поверхностей.   
2. Очистите связуемые поверхности реставрации, сполосните и подсушите воздухом.
3. Нанесите 1 слой силана, как BISCO’s PORCELAIN PRIMER*, или UNIVERSAL PRIMER. Подсушите воздушным шприцем.

ВНИМАНИЕ: Исследования BISCO показывают, что силан поддерживает долговечность связки и обеспечивает максимальную 
долговечность связки к стеклокерамике.  

4. Приступайте к цементации. 
Десенситизация/Запечатка Зуба

• Препарированная поверхность зуба / Непосредственная Запечатка Дентина
• Необработанная поверхность зуба /Десенситизация Поверхности корня
Препарированная поверхность зуба / Непосредственная Запечатка Дентина

1. Выберите ТЕХНИКУ ПРОТРАВЛИВАНИЯ: ТОЧЕЧНОЕ, ПОЛНОЕ или САМОПРОТРАВЛИВАНИЕ.
• ТЕХНИКА ТОЧЕЧНОГО ПРОТРАВЛИВАНИЯ. Снимите белую крышку с травильного шприца. Присоедините светло-синий наконечник 

25-го размера. Перед внутриоральным применением проверьте выход протравки. Нанесите небольшую порцию геля на тампон или 
марлю, чтобы увидеть его вязкость. Если поверхность для травления не была только что срезана, очистите ее с помощью водной 
суспензии пемзы. Хорошо сполосните и изолируйте. Выдавите травильный гель непосредственно на протравливаемые поверхности 
и оставьте на 15 секунд. Тщательно промойте в течение 5 секунд с отсасыванием. При выполнении точечного травления эмали перед 
промывкой необходимо выполнить отсасывание во избежание попадания геля на дентин. Сразу же приступайте к процедуре бондинга. 
Утилизируйте все одноразовые компоненты. 

• САМО-ПРОТРАВЛИВАЮЩАЯ ТЕХНИКА: Проведите препаровку полости. Тщательно промойте водяным спреем. Удалите избытки 
воды высоко-скоростным эвакуатором в течении 1-2 сек. (не пересушивайте) или абсорбирующими тампончиками.

ВНИМАНИЕ: Для улучшения механической ретенции на срезанной и цельной эмали может быть использован BISCO SELECT HV ETCH. 
Эта протравка создана для точного выборочного размещения.
• ТЕХНИКА ПОЛНОЙ ПРОТРАВКИ: Проведите препаровку полости. Тщательно промойте водяным спреем. Протравите эмаль и дентин 

в течение 15 сек. Тщательно сполосните. Удалите избытки воды высоко-скоростным эвакуатором в течении 1-2 сек. (не пересушивайте) 
или абсорбирующими тампончиками, оставив поверхность видимо влажной.

2. Выдавите равное количество капель праймера UNIVERSAL PRIMER Part A и Part B (соотношение 1:1) на чистую поверхность и хорошо 
перемешайте. Сразу же установите крышку(-и) на место во избежание испарения растворителя. 

3. Смешайте адгезив кисточкой в течении 5 сек.
4. Нанесите два отдельных слоя UNIVERSAL PRIMER, протирая препаровку микро кисточкой по 10-15 сек. на каждый слой. Не свето-

полимеризуйте между слоями.
5. Нанесите два раздельных последовательных слоя UNIVERSAL PRIMER, протирая препаровку микрокисточкой в течение 10-15 сек. Не 

свето-полимеризуйте между слоями. Полезный совет: Пациент может жаловаться на ощущение «холода» при начальной аппликации 
Однако, UNIVERSAL PRIMER сразу проникает и запечатывает дентинные канальцы, устраняя чувствительность.

6. Свето-отверждайте в течение 10 сек. 
7. Начните установку временного протеза. Рекомендуется покрыть место препаровки гелем на водной основе до нанесения временного 

материала. 
Непрепарированная поверхность зуба

1. Очистьте поверхность корня/непрепарированную поверхность зуба, протерев его очистителем, как BISCO CAVITY CLEANSER™* и 
пемзой или BISCO CAVITY CLEANSER на абсорбирующем тампончике.

2. Сполосните тёплой водой и просушите абсорбирующим тампончиком.  
3. Выдавите равное количество капель праймера UNIVERSAL PRIMER Part A и Part B (соотношение 1:1) на чистую поверхность и хорошо 

перемешайте. Сразу же установите крышку(-и) на место во избежание испарения растворителя. 
4. Пользуясь кисточкой, смешайте адгезив в течении 5 сек.
5. Нанесите два раздельных последовательных слоёв UNIVERSAL PRIMER, протирая препаровку микрокисточкой в течение 10-15 сек. Не 

свето-полимеризуйте между слоями. Полезный совет: Пациент может жаловаться на ощущение «холода» при начальной аппликации 
Однако, UNIVERSAL PRIMER сразу проникает и запечатывает дентинные канальцы, устраняя чувствительность.

6. Испарите излишки растворителя сильной воздушной струей в течении 10 сек. или дольше. При этом не должно наблюдаться явного 
смещения адгезива. Поверхность должна иметь равномерный блестящий вид. Если этого не достигнуто, нанесите дополнительный слой 
UNIVERSAL PRIMER и повторите шаг 6.  

7. Свето-полимеризуйте 10 сек.
8. Удалите кислородо-подавленный слой ватным тампончиком или марлечкой, смоченной в спирте.  

Внутриротовые Починки
1. Загрубите связуемую поверхность. Сполосните и просушите воздухом.   
2. Любой фарфор или диссиликат лития должен быть обработан плавиковой кислотой в течении времени, указанного производителем. 

Нанесите силан праймер (PROCELAIN PRIMER) для оптимальной силы связки и долговечности соединения.
3. Выдавите равное количество капель праймера UNIVERSAL PRIMER Part A и Part B (соотношение 1:1) на чистую поверхность и хорошо 

перемешайте. Сразу же установите крышку(-и) на место во избежание испарения растворителя. 
4. Пользуясь кисточкой, смешайте адгезив в течении 5 сек.
5. Нанесите один слой UNIVERSAL PRIMER на место починки и высушите сильной воздушной струей, чтобы удалить избыток 

растворителя. Свето-полимеризуйте 10 сек.
6. При необходимости используйте Metal Masking. BISCO OPAQUER* может успешно маскировать тёмный металлический оттенок без того, 

чтобы воздействовать  на последующий оттенок реставрационного материала.
7. Продолжайте послойно использовать композит с последующей отделкой.

Цементация Штифтов:
Следуйте, пожалуйста, инструкциям по препаровке для штифтов. Для цементирования рекомендуется следующая процедура:
Подготовка штифта
1. Очистьте штифт спиртом и просушите воздухом, не содержащим масла и воды.
2. Нанесите один-два слоя  Z-PRIME Plus, равномерно смочив всю поверхность штифта. Просушите воздушным шприцем 3-5 seconds. 

Z-PRIME Plus рекомендуется для бондинга всех металлических, is recommended for bonding all metal, оксидной керамики и композитных 
волокнистых штифтов.

Подготовка Корневых Каналов
1. Изолируйте область и обработайте корневой канал эндодонтически, как обычно.
2. Очистите и промойте. Сполосните водой, просушите бумажными турундами.
3. При пользовании техники SELF-ETCHING, продолжайте прямо к шагу #4. При пользовании TOTAL-ETCHING, протравите канал 

фосфорной кислотой в течении 15 сек. Тщательно сполосните и удалите избыток воды коротким выбросом воздуха и бумажной 
турундой(ами), чтобы удалить собравшуюся воду из канала; переходите к шагу #4.

4. Выдавите равное количество капель праймера UNIVERSAL PRIMER Part A и Part B (соотношение 1:1) на чистую поверхность и хорошо 
перемешайте. Сразу же установите крышку(-и) на место во избежание испарения растворителя. 

5. Пользуясь кисточкой, смешайте содержимое в течении 5 сек. 
6. Эндодонтической кисточкой нанесите с протиранием два отдельных слоя UNIVERSAL PRIMER в каналl. Не свето-полимеризуйте между 

слоями.
7. Удалите излишки скопившегося материала бумажными турундами и лёгким отсосом. Просушите сильной струёй воздуха. 

ПРИМЕЧАНИЕ: Последовательность с бумажной турундой важна для удаления скопившегося адгезива, чтобы не происходило 
неполного введения штифта.

8. Продолжайте цементировку.

ИЗБАВЛЕНИЕ: Соотнеситесь с принятыми коммунальными положениями, относящимся к отходам. При отсутствии таковых, соотнеситесь 
с национальными или региональными положениями, относящихся к отходам.
УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ: 2 °C/36 °F — 25 °C/77 °F.
ГАРАНТИИ: BISCO, Inc. признает ответственность и заменит материалы, которые доказано являются дефективными. BISCO, Inc. не 
принимает ответственность в случаях повреждения или потери, непосредственной или косвенной, вытекающей из использования или 
неправильного использования продукта, как описано. Прежде, чем использовать продукт, ответственность пользователя является 
определить пригодность продукта для его намеренного использования.   Пользователь принимает на себя все риски и ответственность 
в связи с этим.
* UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME и CAVITY CLEANSER являются товарными знаками компании BISCO, Inc. 
 PORCELAIN PRIMER и OPAQUER производятся компанией BISCO, Inc. 
 SELECT HV является зарегистрированным торговым знаком компании BISCO, Inc.

UNIVERSAL PRIMER™*
Podwójnie Utwardzalny System Wiążący

INFORMACJE OGÓLNE
UNIVERSAL PRIMER samo-polimeryzujący środek wiążący z alternatywą utwardzania światłem o cienkiej warstwie filmu, zaprojektowany został 
dla lekarzy, którzy wolą nie utwardzać światłem warstwy adhezyjnej zakładając wypełnienia pośrednie. Formuła chemiczna środka UNIVERSAL 
PRIMER pozwala na użycie go zarówno w metodzie samo-trawiącej self-etch jak i total-etch, w zależności od indywidualnych preferencji dentysty. 
UNIVERSAL PRIMER jest kompatybilny ze światło, chemo i podwójnie utwardzalnymi kompozytami żywicznymi, cementami i materiałami do 
odbudowy zrębu dla procedur bezpośrednich i pośrednich, bez żadnych dodatkowych aktywatorów. 

Wskazania do użycia:
UNIVERSAL PRIMER stosuje się w przypadku:

• Wypełnień bezpośrednich (bazujących na kompozytach żywicznych, glasjonomerach modyfikowanych żywicą, odbudów zrębu zęba, itp.)
• Pośrednich wypełnień (metale, szklana ceramika, cyrkon / Alumina)
• Żywice wiążące lub Primery do podłoża
• Znoszenie nadwrażliwości 
• Naprawy wewnątrz-ustne (odpryśnięta porcelana, dodatki do wypełnień bezpośrednich, itp.)
• Cementowanie wkładów i sztyftów 

Przeciwwskazania:
• U pacjentów z historią poważnej reakcji alergicznej na żywice metakrylowe.

Ostrzeżenia:
• Łatwopalny
• Unikaj pryśnięcia w oczy. Jeśli środek UNIVERSAL PRIMER dostanie się do oczu, opłukuj dużą ilością wody i zgłoś się do lekarza. 
• Kwas fosforowy w wytrawiaczu jest środkiem poważnie drażniącym skórę. Może powodować obrażenia, jeśli pozwoli mu się pozostać na skórze 

bądź śluzówce przez dłuższy okres czasu. Jeśli przypadkowo dostanie się do oczu, opłukuj dużą ilością wody i zgłoś się natychmiast do lekarza. 
W przypadku kontaktu z innymi tkankami, natychmiast opłukuj dużą ilością wody przez kilka minut. 

• Używając stomatologicznych środków wiążących, skażenie może zagrozić wiązaniu z zębiną i powodować skróconą żywotność wypełnienia. 
• Rekomendowane jest użycie koferdamu dla wszystkich wypełnień bezpośrednich i innych wskazań gdzie skażenie jest możliwe. 

Uwaga:
• Skażenie krzyżowe: produkt może zawierać elementy przeznaczone do jednorazowego użytku. Utylizuj zużyte lub skażone akcesoria. Nie 

czyść, nie dezynfekuj, nie używaj ponownie. 

Środki ostrożności:
• UNIVERSAL PRIMER jest środkiem wrażliwym na światło, samo-wiążącym materiałem. Używaj materiału UNIVERSAL PRIMER natychmiast 

po nałożeniu go na bloczek do mieszania. Wydłużona ekspozycja na powietrze może prowadzić do wyparowania rozpuszczalnika i 
zagęszczenia środka. 

• By zapobiec wyparowywaniu UNIVERSAL PRIMER, trzymaj pojemnik szczelnie zamknięty. 
• Unikaj kontaktu ze skórą i z oczami; niespolimeryzowane żywice mogą spowodować reakcje alergiczne u podatnych osób. W przypadku 

kontaktu ze skórą przemywaj wodą z mydłem. 
• Jeśli użyte były produkty zawierające ZOE (Eugenol z tlenkiem cynku) w przeciągu ostatnich 2-3 tygodni, adekwatnie oczyść powierzchnię zęba 

środkiem abrazyjnym zanim użyjesz środka adhezyjnego. 
• Patrz na etykiety poszczególnych produktów w celu sprawdzenia dat ważności. 
• Karta charakterystyki dostępna na życzenie
• Karta charakterystyki dostępna na www.bisco.com.

INSTRUKCJA UŻYCIA
Wypełnienia bezpośrednie:
1. Wybrać TECHNIKĘ SELEKTYWNEGO WYTRAWIANIA, SAMOWYTRAWIANIA lub CAŁKOWITEGO WYTRAWIANIA. 

• TECHNIKA SELEKTYWNEGO WYTRAWIANIA: Zdjąć białą zatyczkę ze strzykawki z wytrawiaczem. Zamocować jasnoniebieską końcówkę 
25 G. Przed zastosowaniem wytrawiacza w jamie ustnej należy sprawdzić jego przepływ. Nanieść niewielką ilość żelu na podkładkę lub gazę, 
aby zaznajomić się z jego lepkością. Jeśli powierzchnia przeznaczona do wytrawiania nie jest świeżo cięta, oczyścić ją z użyciem zawiesiny 
pumeksu w wodzie. Dobrze wypłukać. Odizolować. Wytłoczyć wytrawiacz bezpośrednio na powierzchnie przeznaczone do wytrawienia i 
pozostawić na 15 sekund. Dokładnie płukać przez 5 sekund, stosując ssanie. W przypadku selektywnego wytrawiania szkliwa zastosować 
ssanie przed płukaniem, aby uniknąć przepłynięcia wytrawiacza na zębinę. Natychmiast przystąpić do procedury łączenia. Wyrzucić wszystkie 
jednorazowe elementy. 

• TECHNIKA SELF-ETCHING: Przygotuj ubytek. Opłucz go dokładnie sprayem wodno-powietrznym. Użyj kuleczki z waty lub końcówki ssaka 
przez 1-2 sekundy, by usunąć nadmiar wody (nie przesuszaj).

Uwaga: BISCO’s SELECT HV ETCH może być użyty na podciętym lub niepodciętym szkliwie (dla uzyskania lepszej retencji). Ten wytrawiacz 
zaprojektowany został specjalnie z myślą o precyzyjnej aplikacji przy selektywnym wytrawianiu. 
• TECHNIKA TOTAL-ETCHING: Przygotuj ubytek. Opłucz dokładnie sprayem wodnym. Wytrawiaj szkliwo i zębinę przez 15 sekund. Dokładnie 

opłucz. Usuń nadmiar wody za pomocą kuleczki z waty lub ssaka przez 1-2 sekundy, pozostawiając powierzchnię ubytku widocznie wilgotną. 
2. Wprowadzić równą liczbę kropli UNIVERSAL PRIMER, część A i B (proporcja 1:1), do czystej podstawki do mieszania z dołkiem. Aby uniknąć 

odparowania rozpuszczalnika, należy niezwłocznie wymienić zatyczkę/zatyczki.
3. Używając szczoteczki, mieszaj środek wiążący przez 5 sekund.
4. Nakładaj 2 oddzielne warstwy UNIVERSAL PRIMER, pocierając preparację za pomocą mikro-aplikatora przez 10 do 15 sekund na warstwę. Nie 

utwardzaj światłem pomiędzy warstwami. 
5. Odparuj nadmiar rozpuszczalnika osuszając strzykawką powietrzną przez przynajmniej 10 sekund; nie powinno być widocznego ruchu 

powierzchni preparatu przy dmuchnięciu dmuchawką. Powierzchnia powinna mieć spójny, błyszczący wygląd; w przeciwnym wypadku, nakładaj 
dodatkową warstwę preparatu UNIVERSAL PRIMER i powtórz krok 5. 

6. Utwardzaj światłem przez 10 sekund. 
7. Kontynuuj odbudowę nakładając materiał do odbudowy. 

Pośrednie wypełnienia:
1. Wybrać TECHNIKĘ SELEKTYWNEGO WYTRAWIANIA, SAMOWYTRAWIANIA lub CAŁKOWITEGO WYTRAWIANIA 

• TECHNIKA SELEKTYWNEGO WYTRAWIANIA: Zdjąć białą zatyczkę ze strzykawki z wytrawiaczem. Zamocować jasnoniebieską końcówkę 
25 G. Przed zastosowaniem wytrawiacza w jamie ustnej należy sprawdzić jego przepływ. Nanieść niewielką ilość żelu na podkładkę lub gazę, 
aby zaznajomić się z jego lepkością. Jeśli powierzchnia przeznaczona do wytrawiania nie jest świeżo cięta, oczyścić ją z użyciem zawiesiny 
pumeksu w wodzie. Dobrze wypłukać. Odizolować. Wytłoczyć wytrawiacz bezpośrednio na powierzchnie przeznaczone do wytrawienia i 
pozostawić na 15 sekund. Dokładnie płukać przez 5 sekund, stosując ssanie. W przypadku selektywnego wytrawiania szkliwa zastosować 
ssanie przed płukaniem, aby uniknąć przepłynięcia wytrawiacza na zębinę. Natychmiast przystąpić do procedury łączenia. Wyrzucić wszystkie 
jednorazowe elementy. 

• TECHNIKA SELF-ETCHING: Przygotuj ubytek. Opłucz go dokładnie sprayem wodno-powietrznym. Użyj kuleczki z waty lub końcówki ssaka 
przez 1-2 sekundy, by usunąć nadmiar wody (nie przesuszaj).

Uwaga: BISCO’s SELECT HV ETCH może być użyty na podciętym lub niepodciętym szkliwie (dla uzyskania lepszej retencji). Ten wytrawiacz 
zaprojektowany został specjalnie z myślą o precyzyjnej aplikacji przy selektywnym wytrawianiu. 
• TECHNIKA TOTAL-ETCHING: Przygotuj ubytek. Opłucz dokładnie sprayem wodnym. Wytrawiaj szkliwo i zębinę przez 15 sekund. Dokładnie 

opłucz. Usuń nadmiar wody za pomocą kuleczki z waty lub ssaka przez 1-2 sekundy, pozostawiając powierzchnię ubytku widocznie wilgotną. 
2. Wprowadzić równą liczbę kropli UNIVERSAL PRIMER, część A i B (proporcja 1:1), do czystej podstawki do mieszania z dołkiem. Aby uniknąć 

odparowania rozpuszczalnika, należy niezwłocznie wymienić zatyczkę/zatyczki.
3. Używając mikrobrusha, mieszaj środek wiążący przez 5 sekund. 
4. Nakładaj 2 oddzielne warstwy preparatu UNIVERSAL PRIMER, wcierając w ubytek za pomocą mikro aplikatora przez 10-15 sekund na warstwę. 

Nie utwardzaj między warstwami.
5. Odparuj nadmiar rozpuszczalnika osuszając strzykawką powietrzną przez przynajmniej 10 sekund; nie powinno być widocznego ruchu 

powierzchni preparatu przy dmuchnięciu dmuchawką. Powierzchnia powinna mieć spójny, błyszczący wygląd; w przeciwnym wypadku, nakładaj 
dodatkową warstwę preparatu UNIVERSAL PRIMER i powtórz krok 5. 

6. Odnieś się do instrukcji dalszej odbudowy i przejdź dalej do cementowania. 

SUBSTRATY PODKŁADOWE
Priming Metalu, Cyrkonu,  Aluminy, Kompozytu i odbudowy na wkładzie:

1. Przygotuj powierzchnię ubytku według instrukcji dostarczonych przez laboratorium lub producenta (np. abrazja).
2. Oczyść powierzchnie, które będą poddane bondingowi w procesie odbudowy; opłucz i wysusz.
3. Nakładaj 1 warstwę Z-PRIME Plus lub UNIVERSAL PRIMER, równomiernie zwilżając powierzchnie. Osuszaj dokładnie dmuchawką powietrzną. 
4. Przejdź dalej do procedury cementowania. 

Priming porcelany (opartej na krzemionce) lub wypełnień z dwukrzemianu wapnia:
1. Ponieważ różne ceramiki mogą wymagać różnego przygotowania powierzchni (np. wytrawianie lub abrazja), skontaktuj się z laboratorium lub 

producentem, w celu otrzymania właściwych instrukcji postępowania z powierzchnia materiału. 
2. Wyczyść powierzchnie wypełnienia, jaka będzie poddawana łączeniu, opłucz, wysusz. 
3. Nakładaj 1 warstwę silanu, takiego jak PORCELAIN PRIMER lub UNIVERSAL PRIMER od BISCO. Osusz za pomocą dmuchawki. 

UWAGA: Badania BISCO pokazują, iż silan utrzymuje i maksymalizuje trwałość wiązania z ceramiką. 
4. Postępuj dalej zgodnie z procedurą cementowania. 

Znoszenie nadwrażliwości / Uszczelnianie zęba
• Przygotowane powierzchnie zęba / Natychmiastowe uszczelnianie zębiny
• Nieopracowana powierzchnia zęba / Znoszenie nadwrażliwości na powierzchni korzenia

 Opracowane powierzchnie zęba / Natychmiastowe uszczelnianie zębiny
1. Wybrać TECHNIKĘ SELEKTYWNEGO WYTRAWIANIA, SAMOWYTRAWIANIA lub CAŁKOWITEGO WYTRAWIANIA. 

• TECHNIKA SELEKTYWNEGO WYTRAWIANIA: Zdjąć białą zatyczkę ze strzykawki z wytrawiaczem. Zamocować jasnoniebieską końcówkę 
25 G. Przed zastosowaniem wytrawiacza w jamie ustnej należy sprawdzić jego przepływ. Nanieść niewielką ilość żelu na podkładkę lub gazę, 
aby zaznajomić się z jego lepkością. Jeśli powierzchnia przeznaczona do wytrawiania nie jest świeżo cięta, oczyścić ją z użyciem zawiesiny 
pumeksu w wodzie. Dobrze wypłukać. Odizolować. Wytłoczyć wytrawiacz bezpośrednio na powierzchnie przeznaczone do wytrawienia i 
pozostawić na 15 sekund. Dokładnie płukać przez 5 sekund, stosując ssanie. W przypadku selektywnego wytrawiania szkliwa zastosować 
ssanie przed płukaniem, aby uniknąć przepłynięcia wytrawiacza na zębinę. Natychmiast przystąpić do procedury łączenia. Wyrzucić wszystkie 
jednorazowe elementy.

• TECHNIKA SELF-ETCHING: Przygotuj ubytek. Opłucz go dokładnie sprayem wodno-powietrznym. Użyj kuleczki z waty lub końcówki ssaka 
przez 1-2 sekundy, by usunąć nadmiar wody (nie przesuszaj).

Uwaga: BISCO’s SELECT HV ETCH może być użyty na podciętym lub niepodciętym szkliwie (dla uzyskania lepszej retencji). Ten wytrawiacz 
zaprojektowany został specjalnie z myślą o precyzyjnej aplikacji przy selektywnym wytrawianiu. 
• TECHNIKA TOTAL-ETCHING: Przygotuj ubytek. Opłucz dokładnie sprayem wodnym. Wytrawiaj szkliwo i zębinę przez 15 sekund. Dokładnie 

opłucz. Usuń nadmiar wody za pomocą kuleczki z waty lub ssaka przez 1-2 sekundy, pozostawiając powierzchnię ubytku widocznie wilgotną. 
2. Wprowadzić równą liczbę kropli UNIVERSAL PRIMER, część A i B (proporcja 1:1), do czystej podstawki do mieszania z dołkiem. Aby uniknąć 

odparowania rozpuszczalnika, należy niezwłocznie wymienić zatyczkę/zatyczki. 
3. Używając szczoteczki, mieszaj środek wiążący przez 5 sekund. 
4. Nakładaj 2 oddzielne warstwy preparatu UNIVERSAL PRIMER, wcierając w ubytek za pomocą mikro aplikatora przez 10-15 sekund na warstwę. 

Nie utwardzaj między warstwami.
5. Odparuj nadmiar rozpuszczalnika osuszając strzykawką powietrzną przez przynajmniej 10 sekund; nie powinno być widocznego ruchu 

powierzchni preparatu przy dmuchnięciu dmuchawką. Powierzchnia powinna mieć spójny, błyszczący wygląd, w przeciwnym wypadku, nałóż 
dodatkową warstwę preparatu UNIVERSAL PRIMER i powtórz krok 5. 

6. Utwardzaj światłem przez 10 sekund.
7. Kontynuować procedurę zabezpieczania. Zaleca się pokrycie preparacji lubrykantem na bazie wody przed aplikacją materiału tymczasowego. 

Nieopracowane powierzchnie zęba
1. Oczyść powierzchnię korzenia/powierzchnie nieopracowanego zęba poprzez przetarcie środkiem czyszczącym takim jak BISCO’s CAVITY 

CLEANSER i pumeksem lub preparatem CAVITY CLEANSER naniesionym na kulkę z waty. 
2. Opłucz ciepłą wodą i osusz do sucha za pomocą kulki z waty. 
3. Wprowadzić równą liczbę kropli UNIVERSAL PRIMER, część A i B (proporcja 1:1), do czystej podstawki do mieszania z dołkiem. Aby uniknąć 

odparowania rozpuszczalnika, należy niezwłocznie wymienić zatyczkę/zatyczki. 
4. Używając szczoteczki, mieszaj środek wiążący przez 5 sekund. 
5. Nakładaj 2 oddzielne warstwy preparatu UNIVERSAL PRIMER, wcierając w ubytek za pomocą mikro aplikatora przez 10-15 sekund na warstwę. 

Nie utwardzaj między warstwami. Przydatna wskazówka: Zimno z początkowej aplikacji często będzie powodować łagodną reakcję pacjenta. 
Jednakże UNIVERSAL PRIMER natychmiast przenika i uszczelnia kanaliki zębowa, eliminując nadwrażliwość.

6. Odparuj nadmiar rozpuszczalnika osuszając strzykawką powietrzną przez przynajmniej 10 sekund; nie powinno być widocznego ruchu 
powierzchni preparatu przy dmuchnięciu dmuchawką. Powierzchnia powinna mieć spójny, błyszczący wygląd; w przeciwnym wypadku, nakładaj 
dodatkową warstwę preparatu UNIVERSAL PRIMER i powtórz krok 6. 

7. Utwardzaj światłem przez 10 sekund.
8. Usuń warstwę inhibicji tlenowej za pomocą kulki lub gazy zwilżonej alkoholem. 

Naprawy wewnątrz-ustne
1. Poddaj powierzchnie które będą łączone abrazji. Opłucz i osusz. 
2. Wszelkie powierzchnie porcelanowe lub na bazie dwukrzemianu litu powinny zostać wytrawione kwasem fluorowodorowym przez okres czasu 

podany w instrukcji przez ich producenta. Nakładaj primer do silanizacji (np. PORCELAIN PRIMER) dla uzyskania optymalnej siły wiązania i 
trwałości połączenia. 

3. Wprowadzić równą liczbę kropli UNIVERSAL PRIMER, część A i B (proporcja 1:1), do czystej podstawki do mieszania z dołkiem. Aby uniknąć 
odparowania rozpuszczalnika, należy niezwłocznie wymienić zatyczkę/zatyczki. 

4. Używając szczoteczki, mieszaj środek wiążący przez 5 sekund. 
5. Nakładaj 1 warstwę środka UNIVERSAL PRIMER na naprawianą powierzchnię i dokładnie osusz by usunąć nadmiar rozpuszczalnika. Naświetl 

przez 10 sekund. 
6. Jeśli konieczne jest zamaskowanie metalu, można użyć opakera BISCO OPAQUER by skutecznie zamaskować odcień ciemnego metalu, bez 

wpływania na ostateczny kolor materiału do odbudowy. 
7. Postępuj dalej z warstwowaniem kompozytu i opracowaniem naprawy.

Cementowanie wkładów i pinów:
Postępuj według instrukcji przygotowania pod wkład. Następująca procedura cementownia jest rekomendowana:

Przygotowania pod Wkład/Pin
1. Oczyść wkład za pomocą alkoholu i osusz go powietrzem które jest wolne od substancji oleistych i wody. 
2. Nakładaj 2 warstwy preparatu Z-PRIME Plus, równomiernie zwilżając całą powierzchnię wkładu. Susz za pomocą dmuchawki powietrznej przez 

3-5 sekund. Z-PRIME Plus jest rekomendowany do bondingu wszystkich metali, oksydowanej ceramiki i wkładów z włókien/kompozytowych. 
Przygotowanie kanałów korzeniowych

1. Wyizoluj obszar i przelecz kanał endodontycznie jak zazwyczaj. 
2. Oczyść i przemyj. Wypłucz wodą, osusz sączkami papierowymi. 
3. Używając techniki SELF-ETCH, przejdź bezpośrednio do kroku #4. Jeśli używasz techniki TOTAL-ETCHING, wytraw kanał kwasem fosforowym 

przez 15 sekund. Wypłucz dokładnie i usuń nadmiar wody krótkim podmuchem powietrza i/lub sączkiem papierowym by usunąć wszelki nadmiar 
wody z kanału, postępuj dalej od kroku #4. 

4. Wprowadzić równą liczbę kropli UNIVERSAL PRIMER, część A i B (proporcja 1:1), do czystej podstawki do mieszania z dołkiem. Aby uniknąć 
odparowania rozpuszczalnika, należy niezwłocznie wymienić zatyczkę/zatyczki.

5. Używając pędzelka, mieszaj środek wiążący przez 5 sekund. 
6. Za pomocą mikrobrush nakładaj i wcieraj dwie oddzielne warstwy środka UNIVERSAL PRIMER do kanału. Nie utwardzaj światłem pomiędzy 

warstwami. 
7. Usuń nadmiar gromadzącego się materiału za pomocą sączka papierowego i lekkiego odsysania. Dobrze osusz.  

UWAGA: Sączki papierowe są istotne by usunąć wszelki zebrany w nadmiarze środek wiążący tak, aby nie wywołał on  
niekorzystnego wpływu na kompletne osadzenie wkładu. 

8. Przejdź dalej do procedury cementowania. 

UTYLIZACJA: Zastosuj się do regionalnych regulacji dotyczących utylizacji odpadów. W przypadku braku odpowiednich wytycznych, zastosuj się 
do krajowych zaleceń odnośnie utylizacji odpadów.
PRZECHOWYWANIE: 2–25°C / 36–77°F.
GWARANCJA: BISCO, Inc. przyjmuje odpowiedzialność by wymienić produkt na nowy, jeśli ten okaże się wadliwy. BISCO, Inc. nie bierze 
odpowiedzialności za uszkodzenia ani straty poniesione, czy to bezpośrednio czy wynikłe na skutek przyczyn pośrednich, wynikających z 
użytkowania niezgodnego lub niemożności użytkowania według wyżej opisanych zaleceń. Jest odpowiedzialnością użytkownika by określić czy 
produkt jest właściwy do użycia w danym przypadku. Użytkownik przyjmuje pełne ryzyko i odpowiedzialność z tym związane.
* UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME oraz CAVITY CLEANSER to znaki handlowe firmy BISCO, Inc. 
 PORCELAIN PRIMER i OPAQUER są produkowane przez firmę BISCO, Inc. 
 SELECT HV jest zastrzeżonym znakiem towarowym firmy BISCO Inc. 


